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Predlog spremembe 761
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 5 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Zagotovitev brezplacéne pravne pomoci in
zastopanja v pritoZbenem postopku se
lahko zavrne, kadar:

(a) ima prosilec dovolj sredstev;

(b) se za pritoZbo Steje, da nima dejanskih
moznosti za uspeh;

(c) je pritozba ali preizkus na drugi ali
visji stopnji, kot je doloceno v
nacionalnem pravu, vkljuéno s ponovnimi
zasliSanji ali preizkusi pritoZbe.

Predlog spremembe 762
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe

Predlog spremembe

crtano

Or.en

Clen 15 — odstavek 5 — pododstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Zagotovitev brezpla¢ne pravne pomoci in
zastopanja v pritozbenem postopku se
lahko zavrne, kadar:

Predlog spremembe 763
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Fjredlog uredbe
Clen 15 — odstavek 5 — pododstavek 1 — to¢ka b
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Predlog spremembe

Zagotovitev brezpla¢ne pravne pomoci in
zastopanja v pritozbenem postopku se
zavrne, kadar:

Or.en
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) se za pritoZbo Steje, da nima értano
dejanskih mozZnosti za uspeh;

Or.en
Predlog spremembe 764
Péter Niedermuller, Kati Piri, Josef Weidenholzer, Ana Gomes
Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 5 — pododstavek 1 — tocka b
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(b) se za pritoZbo Steje, da nima értano
dejanskih moZnosti za uspeh;
Or.en
ObrazlozZitev
To je v skladu s staliscem Parlamenta, sprejetem v direktivi o pogojih za sprejem.
Predlog spremembe 765
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar
Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 5 — pododstavek 1 — tocka b
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(b) se za pritoZbo Steje, da nima Crtano
dejanskih moZnosti za uspeh;
Or.en
Obrazlozitev
Organi bi lahko to dolocbo razlagali presiroko, zato jo je treba crtati.
Predlog spremembe 766
Jeroen Lenaers
PE607.802v01-00 4/174 AM\1129315SL.docx



Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 5 — pododstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(b) se za pritoZbo Steje, da nima (b)  je pritoiba tako ocitno
dejanskih moznosti za uspeh; neutemeljena ali ima namen zlorabe, da

nima dejanskih moznosti za uspeh, in jo
prosilec poda samo zato, da bi zadrzal
izvrSitev odlocbe o njegovi odstranitvi
ozemlja drZave clanice;

Or.en
Predlog spremembe 767
Péeter Niedermdller, Kati Piri, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana Gomes
Predlog uredbe
Clen 15 - odstavek 5 — pododstavek 1 — to¢ka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c)  je pritozba ali preizkus na drugi ali (c)  je pritozba ali preizkus na drugi ali
vi§ji stopnji, kot je dolo¢eno v nacionalnem vi§ji stopnji, kot je dolo¢eno v nacionalnem
pravu, vkljuéno s ponovnimi zasliSanji ali pravu, vkljuéno s ponovnimi zasliSanji ali
preizkusi pritoZbe. preizkusi pritozbe, za to drugo stopnjo

pritoZbe pa se Steje, da nima dejanskih
mozZnosti za uspeh.

Or. en
ObrazlozZitev

To je v skladu s staliscem Parlamenta, sprejetem v direktivi o pogojih za sprejem.

Predlog spremembe 768
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 5 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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Kadar odlocitev, da se brezplacna pravna
pomoc in zastopanje ne dodelita, sprejme
organ, ki ni sodisce, in ta odlocitev temelji
na tem, da se za pritozbo Steje, da nima
dejanskih moZnosti za uspeh, ima prosilec
pravico do ucinkovitega pravnega
sredstva zoper navedeno odlocitev pred
sodis¢em, za navedeni namen pa je
upravicen zaprositi za brezplacno pravno
pomoc in zastopanje.

Predlog spremembe 769

crtano

Or.en

Péter Niedermuller, Kati Piri, Marju Lauristin, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer,

Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 5 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kadar odlocitev, da se brezplacna pravna
pomoc¢ in zastopanje ne dodelita, sprejme
organ, ki ni sodisce, in ta odlocitev temel;ji
na tem, da se za pritoZzbo Steje, da nima
dejanskih moZnosti za uspeh, ima prosilec
pravico do uc¢inkovitega pravnega sredstva
zoper navedeno odlocitev pred sodiSc¢em,
za navedeni namen pa je upravicen
zaprositi za brezpla¢no pravno pomo¢ in
zastopanje.

Predlog spremembe 770
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

Kadar odlocitev, da se brezplacna pravna
pomoc in zastopanje ne dodelita, sprejme
organ, ki ni sodisce, in ta odlocitev temelji
na tem, da se za pritozbo $teje, da nima
dejanskih moZnosti za uspeh, ima prosilec
pravico do u¢inkovitega pravnega sredstva
zoper navedeno odlocitev pred sodiSc¢em,
za navedeni namen pa je upravicen
zaprositi za brezpla¢no pravno pomo¢ in
zastopanje.

Pri uporabi tega odstavka driave ¢lanice
zagotovijo, da pravna pomoc in zastopanje
nista samovoljno omejena ter da ucinkovit
dostop prosilca do sodnega varstva ni
oviran.

Or.en
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Clen 15 — odstavek 5 — pododstavek 2
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kadar odlocitev, da se brezplac¢na pravna
pomoc¢ in zastopanje ne dodelita, sprejme
organ, ki ni sodisce, in ta odlocitev temelji
na tem, da se za pritozbo Steje, da nima
dejanskih moZnosti za uspeh, ima prosilec
pravico do ucinkovitega pravnega sredstva
zoper navedeno odlocitev pred sodis¢em,
za navedeni namen pa je upravicen
zaprositi za brezplacno pravno pomoc in
zastopanje.

Predlog spremembe 771
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 5 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kadar odlocitev, da se brezpla¢na pravna
pomo¢ in zastopanje ne dodelita, sprejme
organ, ki ni sodiscCe, in ta odlocitev temelji
na tem, da se za pritozbo Steje, da nima
dejanskih moZnosti za uspeh, ima prosilec
pravico do ucinkovitega pravnega sredstva
zoper navedeno odlocitev pred sodis¢em,
za navedeni namen pa je upravicen
zaprositi za brezplacno pravno pomoc in
zastopanje.

Predlog spremembe 772
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

Kadar odlocitev, da se brezplacna pravna
pomoc in zastopanje ne dodelita, sprejme
organ, ki ni sodisce, in ta odlocitev temelji
na tem, da se za pritozbo Steje, da nima
dejanskih moznosti za uspeh, ima prosilec
pravico do ucinkovitega pravnega sredstva
zoper navedeno odlocitev pred sodis¢em.

Or.en

Predlog spremembe

Kadar odlocitev, da se brezpla¢na pravna
pomo¢ in zastopanje ne dodelita, sprejme
organ, ki ni sodisc¢e, ima prosilec pravico
do ucinkovitega pravnega sredstva zoper
navedeno odlocitev pred sodis¢em, za
navedeni namen pa je upravicen zaprositi
za brezpla¢no pravno pomoc¢ in zastopanje.

Or.en
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Clen 16 — odstavek 1
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Pravni ali drug svetovalec, ki ga
kot takSnega dopusca ali dovoljuje
nacionalno pravo in ki v skladu z
nacionalnim pravom pomaga prosilcu ali
ga zastopa, ima dostop do informacij iz
prosil¢evega spisa, na katerih temelji ali bo
temeljila odlocitev.

Predlog spremembe 773
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ za presojo lahko zavrne dostop do
informacij iz prosiléevega spisa, kadar bi
razkritje informacij ali virov ogrozilo
nacionalno varnost, varnost organizacij
ali oseb, ki informacije posredujejo, ali
varnost oseb, ki jih te informacije
zadevajo, ali kadar bi bili ogroZeni interesi
preiskave v zvezi z obravnave prosenj za
mednarodno za$cito s strani pristojnih
organov drZav Clanic ali bi to poslabsalo
mednarodne odnose driav Clanic. V
navedenih primerih organ za presojo:

(a) v pritoZbenem postopku sodis¢em
omogoci dostop do takih informacij ali
virov; in

(b) zagotovi spostovanje pravice prosilca
do obrambe.

Predlog spremembe 774

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

1. Pravni svetovalec, ki ga kot
takSnega dopusca ali dovoljuje nacionalno
pravo in ki v skladu z nacionalnim pravom
pomaga prosilcu ali ga zastopa, ima dostop
do informacij iz prosilc¢evega spisa, na
katerih temelji ali bo temeljila odlocitev.

Or. en
Predlog spremembe
értano
Or.en
AM\1129315SL.docx



Péter Niedermuller, Kati Piri, Josef Weidenholzer, Ana Gomes, Caterina Chinnici

Predlog uredbe

Clen 16 — odstavek 2 — pododstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ za presojo lahko zavrne dostop do
informacij iz prosil¢evega spisa, kadar bi
razkritje informacij ali virov ogrozilo
nacionalno varnost, varnost organizacij ali
oseb, ki informacije posredujejo, ali
varnost oseb, ki jih te informacije
zadevajo, ali kadar bi bili ogroZeni interesi
preiskave v zvezi 7 obravnavo proSenj za
mednarodno za$cito s strani pristojnih
organov drZav ¢lanic ali bi to poslabSalo
mednarodne odnose driav ¢lanic. \V
navedenih primerih organ za presojo:

Predlog spremembe

Organ za presojo lahko zavrne dostop do
informacij iz prosilc¢evega spisa, kadar bi
razkritje informacij ali virov ogrozilo
nacionalno varnost, varnost organizacij ali
oseb, ki informacije posredujejo, ali
varnost oseb, Ki jih te informacije
zadevajo. V navedenih primerih organ za
presojo:

Or.en

Obrazlozitev

Ker mora pravni svetovalec prosilca nujno imeti dostop do prosilcevega spisa, da bi lahko
zagotovil ustrezno svetovanje o prosnji, mora biti vsako odstopanje od dostopa do tega spisa
zelo omejeno. Crtano besedilo je presiroko in nejasno ter dopusca splosno izkljucitev dostopa

do spisa.

Predlog spremembe 775
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 2 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

V zvezi s tocko (b) organ za presojo zlasti
omogoc¢i dostop do informacij ali virov
pravnemu ali drugemu svetovalcu, Ki je
opravil varnostno preverjanje, ¢e so
informacije relevantne za obravnavo
prosnje ali odlo€anje o odvzemu
mednarodne zascite.

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

V zvezi s tocko (b) lahko organ za presojo
zlasti omogoc¢i dostop do informacij ali
virov pravnemu ali drugemu svetovalcu, ki
je opravil varnostno preverjanje, ¢e so
informacije relevantne za obravnavo
prosnje ali odlo¢anje o odvzemu
mednarodne zascite.

Or.en
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Predlog spremembe 776
Jussi Halla-aho

F:redlog uredbe
Clen 16 — odstavek 2 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

V zvezi s tocko (b) organ za presojo zlasti
omogoc¢i dostop do informacij ali virov
pravnemu ali drugemu svetovalcu, ki je
opravil varnostno preverjanje, ¢e so
informacije relevantne za obravnavo
prosnje ali odlo€anje o odvzemu
mednarodne zascite.

Predlog spremembe 777
Kinga Gal

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Pravni ali drug svetovalec, Ki
pomaga prosilcu ali ga zastopa, ima v
skladu z Direktivo XXX/XXX/EU
(direktiva o pogojih za sprejem) dostop do
zaprtih obmocij, kot so centri za tujce in
tranzitna obmocja, za posvetovanje z
navedenim prosilcem.

Predlog spremembe 778
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 3

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

V zvezi s tocko (b) organ za presojo zlasti
omogoc¢i dostop do informacij ali virov
pravnemu svetovalcu, ki je opravil
varnostno preverjanje, ¢e so informacije
relevantne za obravnavo prosnje ali
odlocanje o odvzemu mednarodne zascite.

Or.en

Predlog spremembe

3. Pravni zastopnik, ki pomaga
prosilcu ali ga zastopa, ima v skladu z
Direktivo XXX/XXX/EU (direktiva o
pogojih za sprejem) dostop do zaprtih
obmocij, kot so centri za tujce in tranzitna
obmocja, za posvetovanje z navedenim
prosilcem.

Or. hu
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Pravni ali drug svetovalec, ki
pomaga prosilcu ali ga zastopa, ima v
skladu z Direktivo XXX/XXX/EU
(direktiva o pogojih za sprejem) dostop do
zaprtih obmocij, kot so centri za tujce in
tranzitna obmocja, za posvetovanje z
navedenim prosilcem.

Predlog spremembe 779
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Prosilec sme na osebni razgovor
pripeljati pravnega ali drugega svetovalca,
ki ga kot takSnega dopusca ali dovoljuje
nacionalno pravo. Pravni ali drug
svetovalec sme sodelovati v osebnem
razgovoru.

Predlog spremembe 780
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Organ za presojo lahko zahteva
prisotnost prosilca na osebnem razgovoru
tudi, ¢e ga v skladu z nacionalnim pravom
zastopa pravni ali drug svetovalec, in
lahko zahteva, da prosilec osebno
odgovarja na zastavljena vprasanja.

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

3. Pravni svetovalec, ki pomaga
prosilcu ali ga zastopa, ima lahko v skladu
z Direktivo XXX/XXX/EU (direktiva o
pogojih za sprejem) dostop do zaprtih
obmocij, kot so centri za tujce in tranzitna
obmocja, za posvetovanje z navedenim
prosilcem.

Or.en

Predlog spremembe

4. Prosilec sme na osebni razgovor
pripeljati pravnega svetovalca, ki ga kot
takSnega dopusca ali dovoljuje nacionalno
pravo.

Or.en

Predlog spremembe

5. Organ za presojo lahko zahteva
prisotnost prosilca na osebnem razgovoru
tudi, ¢e ga v skladu z nacionalnim pravom
zastopa pravni svetovalec, in lahko
zahteva, da prosilec osebno odgovarja na
zastavljena vprasanja.

PE607.802v01-00
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Predlog spremembe 781

Or.en

Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Marju Lauristin, Caterina Chinnici, Josef

Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Brez poseganja v ¢len 22(5)
odsotnost pravnega ali drugega svetovalca
organu za presojo ne preprecuje opraviti
osebnega razgovora s prosilcem.

Predlog spremembe

6. Brez poseganja v ¢len 22(5)
odsotnost pravnega ali drugega svetovalca
organu za presojo ne preprecuje opraviti
osebnega razgovora s prosilcem, ¢e je bil

prosilec obve$cen o pravici do pravne
pomodi in zastopanja, vkljucno z

brezplacno pravno pomodjo in
zastopanjem, kadar je to ustrezno, in se je
odlocil, da te pravice ne bo uveljavljal.

Or.en

ObrazlozZitev

Osebni razgovor je treba obicajno opraviti v prisotnosti pravnega svetovalca. Ce je pravni
svetovalec odsoten, je treba prosilca vnaprej jasno obvestiti o pravici do pravne pomoci in

zastopanja.

Predlog spremembe 782
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Brez poseganja v ¢len 22(5)
odsotnost pravnega ali drugega svetovalca
organu za presojo ne preprecuje opraviti
osebnega razgovora s prosilcem.

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

6. Odsotnost pravnega ali drugega
svetovalca organu za presojo preprecuje
opravljanje osebnega razgovora s
prosilcem, razen ce je prosilec obvescen o
pravici do pravnega svetovanja in jo
zavrne.

Or.en

AM\1129315SL.docx



Predlog spremembe 783
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Brez poseganja v ¢len 22(5)
odsotnost pravnega ali drugega svetovalca
organu za presojo ne preprecuje opraviti
osebnega razgovora s prosilcem.

Predlog spremembe 784
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Brezplacna pravna pomo¢ in
zastopanje se zagotovita s pravnimi in
drugimi svetovalci, ki jih kot take
dovoljuje nacionalno pravo in ki naj
pomagajo prosilcem ali jih zastopajo, ali
nevladnimi organizacijami, ki jih za
zagotavljanje svetovalnih storitev in
zastopanje pooblasca nacionalno pravo.

Predlog spremembe 785
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe
6. Brez poseganja v ¢len 22(5)
odsotnost pravnega svetovalca organu za

presojo ne preprecuje opraviti osebnega
razgovora s prosilcem.

Or.en

Predlog spremembe
1. Brezplacna pravna pomo¢€ in
zastopanje se zagotovita s pravnimi
svetovalci, ki jih kot take dovoljuje

nacionalno pravo in ki naj pomagajo
prosilcem ali jih zastopajo.

Or.en

Predlog spremembe
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2. Drzave ¢lanice dolocijo posebna
postopkovna pravila v zvezi z na¢inom
podajanja in obdelave prosenj za
brezplacno pravno pomoc¢ in zastopanje v
zvezi s prosnjami za mednarodno zascito
ali uporabijo obstojeca pravila za podobne
domace prosnje pod pogojem, da navedena
pravila ne onemogocajo ali ¢ezmerno
otezujejo dostopa do brezplacne pravne
pomoci in zastopanja.

Predlog spremembe 786
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Drzave Clanice dolocijo posebna
postopkovna pravila v zvezi z na¢inom
podajanja in obdelave proSenj za
brezpla¢no pravno pomo¢ in zastopanje v
zvezi s proSnjami za mednarodno zascito
ali uporabijo obstojeca pravila za podobne
domace prosnje pod pogojem, da navedena
pravila ne onemogocajo ali ¢ezmerno
otezujejo dostopa do brezplacne pravne
pomoci in zastopanja.

Predlog spremembe 787
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 3

PE607.802v01-00

2. Drzave ¢lanice dolocijo posebna
postopkovna pravila v zvezi z na¢inom
podajanja in obdelave prosenj za
brezplacno pravno pomoc¢ in zastopanje v
zvezi s prosnjami za mednarodno za$éito
ali uporabijo obstojeca pravila za podobne
domace prosnje pod pogojem, da navedena
pravila ne onemogocajo ali ¢ezmerno
otezujejo dostopa do brezplacne pravne
pomoci in zastopanja. Prosilec je vedno
seznanjen s temi pravili.

Or.en

Predlog spremembe

2. Drzave ¢lanice doloc¢ijo posebna
postopkovna pravila v zvezi z na¢inom
podajanja in obdelave proSenj za
brezpla¢no pravno pomoc¢ in zastopanje v
zvezi s proSnjami za mednarodno zascito,
ki niso stroZja od obstojecih pravil za
podobne domace prosnje pod pogojem, da
navedena pravila ne onemogocajo ali
¢ezmerno otezujejo dostopa do brezplacne
pravne pomoci in zastopanja.

Or.en

AM\1129315SL.docx



Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. DrZave ¢lanice lahko dolocijo tudi
denarne ali asovne omejitve za
brezplacno pravno pomoc in zastopanje,
Ce 7 njimi ne omejujejo samovoljno
dostopa do brezplacne pravne pomodi in
zastopanja. V zvezi s honorarji in drugimi
stroski se prosilci ne obravnavajo manj
ugodno kot na splo$no njihovi driavljani
v zadevah, ki se nanaSajo na pravno
pomoc.

Predlog spremembe 788
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Drzave ¢lanice lahko dolocijo tudi
denarne ali ¢asovne omejitve za brezpla¢no
pravno pomoc in zastopanje, e z njimi ne
omejujejo samovoljno dostopa do
brezplacne pravne pomodi in zastopanja.
V zvezi s honorarji in drugimi stroski se
prosilci ne obravnavajo manj ugodno kot
na splo$no njihovi drzavljani v zadevah, ki
se nanasajo na pravno pomoc.

Predlog spremembe 789

Predlog spremembe

Crtano

Or.en

Predlog spremembe

3. Drzave ¢lanice dolocijo tudi
denarne in ¢asovne omejitve za brezplacno
pravno pomoc in zastopanje. V zvezi s
honorarji in drugimi stroski se prosilci ne
obravnavajo bolj ugodno kot na splosno
njihovi drzavljani v zadevah, ki se nanaSajo
na pravno pomoc.

Or.en

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz

Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe
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3. Drzave ¢lanice lahko doloc¢ijo tudi
denarne ali Casovne omejitve za brezplacno
pravno pomo¢ in zastopanje, ¢e Z njimi ne
omejujejo samovoljno dostopa do
brezplacne pravne pomoci in zastopanja. V
zvezi s honorarji in drugimi stroski se
prosilci ne obravnavajo manj ugodno kot
na splosno njihovi drzavljani v zadevah, ki
se nanasajo na pravno pomoc.

3. Drzave ¢lanice lahko doloc¢ijo tudi
denarne ali Casovne omejitve za brezplacno
pravno pomo¢ in zastopanje, ¢e Niso
samovoljne ter ne omejujejo neupraviceno
dostopa do brezplacne pravne pomoci in
zastopanja. V zvezi s honorarji in drugimi
stroSki se prosilci ne obravnavajo manj
ugodno kot na splosno njihovi drzavljani v
zadevah, ki se nanaSajo na pravno pomoc.

Or.en

Obrazlozitev

Dolocba, ki jo je predlagala Komisija, bi drzavam clanicam omogocila sprejetje omejitev za
brezplacno pravno pomoc, ce take omejitve ne bi bile samovoljne. Pojasniti je treba, da
omejitve ne bi smele neupraviceno omejevati dostopa do brezplacne pravne pomoci in

zastopanja.

Predlog spremembe 790
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4, Drzave ¢lanice lahko zahtevajo, da
se jim v celoti ali delno povrnejo vsi
stroSki, Ce in kadar se financni poloZaj
prosilca znatno izboljSa ali Ce je bila
odlocitev o odobritvi taksnih stroSkov
sprejeta na podlagi neresni¢nih
informacij, ki jih je predloZil prosilec.

Predlog spremembe 791

Predlog spremembe

crtano

Or.en

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE607.802v01-00
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4, Drzave ¢lanice lahko zahtevajo, da
se jim v celoti ali delno povrnejo vsi
stroski, Ce in kadar se financni poloZaj
prosilca znatno izboljsa ali Ce je bila
odlocitev o odobritvi tak$nih stroskov
sprejeta na podlagi neresni¢nih informacij,
ki jih je predlozil prosilec.

4. DrZave ¢lanice lahko ob ustreznem
upostevanju doloc¢b ¢lena 14 prekinejo
zagotaviljanje brezplacne pravne pomodci v
skladu s ¢lenom 15(3)(b) in 15(5)(b), ée in
kadar se financni poloZaj prosilca znatno
izboljsa. Drzave Clanice lahko zahtevajo,
da se jim v celoti ali delno povrnejo vsi
stroski, e je bila odlocitev o odobritvi
takSnih stroskov sprejeta na podlagi
neresni¢nih informacij, ki jih je predlozil
prosilec, in ¢e je mogoce dokazati, da ima
prosilec dovolj sredstev.

Or.en

ObrazlozZitev

Retroaktivno zahtevanje povracila stroskov pravne pomoci, ki naj bi jih po dogovoru krile
drzave clanice, ne bi bilo ustrezno. Omogociti pa bi bilo treba prekinitev zagotavljanja
brezplacne pravne pomoci, ce se financni polozaj prosilca znatno izboljsa. Ce je prosilec, ki
ima dovolj sredstev, prejel brezplacno pravno pomoc¢ na podlagi neresnic¢nih informacij, je
treba drzavam clanicam omogociti, da od njega zahtevajo povracilo stroSkov.

Predlog spremembe 792
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. DrZave ¢lanice lahko zahtevajo, da
se jim v celoti ali delno povrnejo vsi
stroski, ¢e in kadar se finan¢ni poloZaj
prosilca znatno izboljsa ali ¢e je bila
odlocitev o odobritvi tak$nih stroSkov
sprejeta na podlagi neresni¢nih informacij,
ki jih je predlozil prosilec.

Predlog spremembe 793
Ska Keller

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

4. Drzave cClanice lahko zahtevajo, da
se jim v celoti ali delno povrnejo vsi
stroski, ¢e in kadar se finan¢ni poloZaj
prosilca izboljsa tako, da ima dovolj

financnih sredstev, ali Ce je bila odlocitev

o odobritvi taksnih stroSkov sprejeta na
podlagi neresni¢nih informacij, ki jih je
predloZil prosilec.

Or.en
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v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4, Drzave ¢lanice lahko zahtevajo, da
se jim v celoti ali delno povrnejo vsi
stroski, Ce in kadar se financni poloZaj
prosilca znatno izboljsa ali Ce je bila
odlocitev o odobritvi tak$nih stroskov
sprejeta na podlagi neresni¢nih informacij,
ki jih je predlozil prosilec.

Predlog spremembe 794

Predlog spremembe

4, Drzave ¢lanice lahko zahtevajo, da
se jim v celoti ali delno povrnejo vsi
stroski, Ce je bila odlocitev o odobritvi
taksnih stroskov sprejeta na podlagi
neresni¢nih informacij, ki jih je predlozil
prosilec.

Or.en

Péter Niedermuller, Kati Piri, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Drzave Clanice lahko zahtevajo, da
se jim v celoti ali delno povrnejo vsi
stroSki, Ce in kadar se financni poloZaj
prosilca znatno izboljSa ali e je bila
odlocitev o odobritvi takSnih stroSkov
sprejeta na podlagi neresni¢nih informacij,
ki jih je predlozil prosilec.

Predlog spremembe

4, Drzave ¢lanice lahko zahtevajo, da
se jim v celoti ali delno povrnejo vsi
nastali stroski, ¢e je bila odlocitev o
zagotovitvi brezplacne pravne pomoci in
zastopanja sprejeta na podlagi neresni¢nih
informacij, ki jih je predlozil prosilec.

Or.en

Obrazlozitev

To je v skladu z besedilom, ki ga je Parlament sprejel v direktivi o pogojih za sprejem. Od
prosilca se lahko zahteva povracilo stroskov brezplacne pravne pomoci le, e pozneje postane
jasno, da je bila brezplacna pravna pomoc¢ odobrena na podlagi neresnicnih informacij, ki jih

je predloZil.

Predlog spremembe 795
Jussi Halla-aho

PE607.802v01-00
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Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Drzave ¢lanice lahko zahtevajo, da
se jim v celoti ali delno povrnejo vsi
stroski, ¢e in kadar se finan¢ni polozaj
prosilca znatno izboljsa ali Ce je bila
odlocitev o odobritvi tak$nih stroskov
sprejeta na podlagi neresni¢nih informacij,
ki jih je predlozil prosilec.

Predlog spremembe 796
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Clen 18

Vloga Visokega komisarja ZdruZenih
narodov za begunce

1. Drzave clanice Visokemu komisarju
ZdruZenih narodov za begunce
omogocijo:

(a) dostop do prosilcev, vkljuéno s tistimi v
azilnih domovih, pridrZanih, na meji ali
tranzitnih obmocdjih;

(b) dostop do informacij o posameznih
prosnjah za mednarodno zascito, o poteku
postopka in o sprejetih odlocitvah, ée
prosilec s tem soglasa;

(c) da v okviru izvajanja svojih nadzornih
nalog po 35. élenu Zenevske konvencije v
kateri koli fazi postopka predstavi svoje
mnenje v Zvezi s posameznimi proSnjami
za mednarodno zascito kateremu koli
pristojnemu organu.

AM\1129315SL .docx 19/174

Predlog spremembe

4, Drzave ¢lanice zahtevajo, da se jim
v celoti ali delno povrnejo vsi stroski, ¢e in
kadar se finan¢ni polozaj prosilca znatno
izboljsa ali e je bila odlocitev o odobritvi
taks$nih stroSkov sprejeta na podlagi
neresni¢nih informacij, ki jih je predlozil
prosilec.

Or.en

Predlog spremembe

értano

PE607.802v01-00
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2. Odstavek 1 se uporablja tudi za
organizacijo, ki v imenu Visokega
komisarja ZdruZenih narodov za begunce
na podlagi sporazuma 7 drZavo ¢lanico
deluje na ozemlju zadevne drZave Clanice.

Predlog spremembe 797
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 18 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Vloga Visokega komisarja Zdruzenih
narodov za begunce

Predlog spremembe 798
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
1. Drzave ¢lanice Visokemu

komisarju ZdruZenih narodov za begunce
omogocijo:

Predlog spremembe 799
Beatrix von Storch

Fjredlog uredbe
Clen 18 — odstavek 1 — uvodni del

PE607.802v01-00

Or.en

Predlog spremembe

Vloga Visokega komisarja Zdruzenih
narodov za begunce in ustreznih
nevladnih organizacij

Or.en

Predlog spremembe
1. Drzave ¢lanice Visokemu
komisarju ZdruZenih narodov za begunce
in ustreznim nevladnim organizacijam
omogocijo:

Or.en
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Drzave clanice Visokemu
komisarju Zdruzenih narodov za begunce
omogocijo:

Predlog spremembe 800
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) dostop do informacij o posameznih
pros$njah za mednarodno zascito, o poteku
postopka in o sprejetih odlocitvah, ¢e
prosilec s tem soglasa;

Predlog spremembe 801
Beatrix von Storch

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Odstavek 1 se uporablja tudi za
organizacijo, ki v imenu Visokega
komisarja ZdruZenih narodov za begunce
na podlagi sporazuma 7 drZavo ¢lanico
deluje na ozemlju zadevne drZave ¢lanice.

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe
1. Drzave ¢lanice lahko Visokemu
komisarju Zdruzenih narodov za begunce

omogocijo:

Or.en

Predlog spremembe

(b) dostop do informacij o posameznih
prosnjah za mednarodno zascito, o poteku
celotnega postopka in o sprejetih
odlocitvah, ¢e prosilec s tem soglaSa;

Or.en

Predlog spremembe

crtano

Or.en

PE607.802v01-00
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Predlog spremembe 802
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz
Hyusmenova)

Predlog uredbe
Poglavje 2 — oddelek 4 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Posebna jamstva (Ne zadeva slovenske razlicice.)

ObrazlozZitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 803
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz
Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 19 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Prosilci, ki potrebujejo posebna procesna (Ne zadeva slovenske razlicice.)
jamstva

Obrazlozitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 804
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Or.en

Or.en
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Organ za presojo sistemati¢no presodi, ali Organ za presojo sistemati¢no in ¢im prej

posamezni prosilec potrebuje posebna po tem, ko je bila pro$nja podana, presodi,
procesna jamstva. Navedena presoja se ali posamezni prosilec potrebuje posebna
lahko vkljuéi v obstojece nacionalne procesna jamstva. Navedena presoja se
postopke ali v presojo iz ¢lena 21 Direktive lahko vkljuci v obstoje¢e nacionalne
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za postopke ali v presojo iz ¢lena 21 Direktive
sprejem) ter zanjo ni potrebno, da poteka v XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za
obliki upravnega postopka. sprejem) ter zanjo ni potrebno, da poteka v

obliki upravnega postopka.

Or.en

Predlog spremembe 805
Péter Niedermuller, Marju Lauristin, Kati Piri, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer,
Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Organ za presojo sistemati¢no presodi, ali Organ za presojo sistemati¢no in za
posamezni prosilec potrebuje posebna vsakega posameznega prosilca presodi, ali
procesna jamstva. Navedena presoja se potrebuje posebna procesna jamstva, po
lahko vklju¢i v obstojece nacionalne potrebi ob pomoci usposobljenega
postopke ali v presojo iz ¢lena 21 Direktive tolmaca. Navedena presoja se vkljuci v
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za obstojece nacionalne postopke ali v presojo
sprejem) ter zanjo ni potrebno, da poteka iz ¢lena 21 Direktive XXX/XXX/EU
v obliki upravnega postopka. (direktiva o pogojih za sprejem).

Or.en
ObrazlozZitev

Besedilo je usklajeno z besedilom v zvezi s posebnimi potrebami glede sprejema, sprejetim v
direktivi o pogojih za sprejem, saj to besedilo predvideva vkljucitev obeh presoj.

Predlog spremembe 806
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz
Hyusmenova)

F:redlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — pododstavek 1
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Organ za presojo sistemati¢no presodi, ali (Ne zadeva slovenske razlicice.)
posamezni prosilec potrebuje posebna

procesna jamstva. Navedena presoja se

lahko vkljuci v obstojece nacionalne

postopke ali v presojo iz ¢lena 21 Direktive

XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za

sprejem) ter zanjo ni potrebno, da poteka v

obliki upravnega postopka.

Obrazlozitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 807
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz
Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Za namene navedene presoje organ za (Ne zadeva slovenske razlicice.)

presojo spostuje sploSna nacela za presojo
posebnih postopkovnih potreb iz ¢lena 20.

Obrazlozitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.).

Predlog spremembe 808
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Or.en

Or.en
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2. Prosilcem, za katere je bilo 2. Prosilcem, za katere je bilo

ugotovljeno, da so prosilci, ki potrebujejo ugotovljeno, da so prosilci, ki potrebujejo
posebna procesna jamstva, se zagotovi posebna procesna jamstva, se zagotovi
ustrezna podpora, da bi lahko izkoristili ustrezna podpora, da bi lahko izkoristili
pravice in izpolnjevali obveznosti iz te pravice in izpolnjevali obveznosti iz te
uredbe med celotnim trajanjem postopka direktive med celotnim trajanjem postopka
za mednarodno zascito. za mednarodno za$¢ito, na voljo pa jim

morajo biti tudi tolmad, kulturni
posrednik in pravni svetovalec.

Or.en

Predlog spremembe 809
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz
Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
2. Prosilcem, za katere je bilo (Ne zadeva slovenske razlicice.)
ugotovljeno, da so prosilci, ki potrebujejo
posebna procesna jamstva, se zagotovi
ustrezna podpora, da bi lahko izkoristili
pravice in izpolnjevali obveznosti iz te

uredbe med celotnim trajanjem postopka za
mednarodno zascito.

Or.en
Obrazlozitev
(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 810
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Kadar navedene ustrezne podpore 3. V okviru pospeSenega postopka
ni mogoce zagotoviti v okviru pospesSenega obravnave iz €lena 40 ali postopka na meji
postopka obravnave iz ¢lena 40 ali

AM\1129315SL .docx 25/174 PE607.802v01-00

SL



SL

postopka na meji iz ¢lena 41, zlasti ¢e
organ za presojo meni, da prosilec
potrebuje posebna procesna jamstva
zaradi mucenja, posilstva ali drugih hudih
oblik psiholoSkega, fizicnega ali spolnega
nasilja ali nasilja na podlagi spola, organ
zZa presojo za zadevnega prosilca ne
uporabi navedenih postopkov ali ju
preneha uporabljati.

Predlog spremembe 811
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar navedene ustrezne podpore
ni mogoce zagotoviti v okviru pospeSenega
postopka obravnave iz ¢lena 40 ali
postopka na meji iz Clena 41, zlasti Ce
organ za presojo meni, da prosilec
potrebuje posebna procesna jamstva zaradi
mucenja, posilstva ali drugih hudih oblik
psiholoskega, fizi€nega ali spolnega nasilja
ali nasilja na podlagi spola, organ za
presojo za zadevnega prosilca ne uporabi
navedenih postopkov ali ju preneha
uporabljati.

Predlog spremembe 812

iz ¢lena 41 se zagotovi razumna in
ustrezna podpora.

Or.en

Predlog spremembe

3. Kadar se ugotovi, da prosilec
potrebuje posebna procesna jamstva zaradi
mucenja, posilstva ali drugih hudih oblik
psiholoskega, fizi€nega ali spolnega nasilja
ali nasilja na podlagi spola, organ za
presojo za zadevnega prosilca ne uporabi
pospeSenega postopka obravnave iz

¢lena 40 ali postopka na meji iz ¢lena 41
ali ju preneha uporabljati.

Or.en

Péter Niedermduller, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 3
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar navedene ustrezne podpore
ni mogoce zagotoviti v okviru pospesSenega
postopka obravnave iz ¢lena 40 ali
postopka na meji iz ¢lena 41, zlasti ¢e
organ za presojo meni, da prosilec
potrebuje posebna procesna jamstva zaradi
mucenja, posilstva ali drugih hudih oblik
psiholoskega, fizicnega ali spolnega nasilja
ali nasilja na podlagi spola, organ za
presojo za zadevnega prosilca ne uporabi
navedenih postopkov ali ju preneha
uporabljati.

Predlog spremembe

3. Kadar navedene ustrezne podpore
ni mogoce zagotoviti v okviru pospeSenega
postopka obravnave iz ¢lena 40 ali
postopka na meji iz ¢lena 41 ali ¢e organ
za presojo meni, da prosilec potrebuje
posebna procesna jamstva, pri ¢emer je
posebna pozornost namenjena Zrtvam
mucenja, posilstva ali drugih hudih oblik
psiholoskega, fizi¢nega ali spolnega nasilja
ali nasilja na podlagi spola, organ za
presojo za zadevnega prosilca ne uporabi
navedenih postopkov ali ju preneha
uporabljati.

Or.en

ObrazlozZitev

Usklajeno z besedilom v zvezi z ranljivimi skupinami, ki ga je Parlament sprejel v uredbi o

Agenciji Evropske unije za azil.

Predlog spremembe 813

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz

Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar navedene ustrezne podpore
ni mogoce zagotoviti v okviru pospeSenega
postopka obravnave iz ¢lena 40 ali
postopka na meji iz ¢lena 41, zlasti Ce
organ za presojo meni, da prosilec
potrebuje posebna procesna jamstva zaradi
mucenja, posilstva ali drugih hudih oblik
psiholoskega, fizi¢nega ali spolnega nasilja
ali nasilja na podlagi spola, organ za
presojo za zadevnega prosilca ne uporabi
navedenih postopkov ali ju preneha
uporabljati.
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Predlog spremembe

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Or.en
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Obrazlozitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 814
Jussi Halla-aho

F:redlog uredbe
Clen 19 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Komisija lahko z izvedbenimi akti Crtano

doloci podrobnosti in posebne ukrepe za
presojo in obravnavo posebnih
postopkovnih potreb prosilcev, vkljucno z
mladoletniki brez spremstva. Navedeni
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 58.

Predlog spremembe 815

Predlog spremembe

Or.en

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz

Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Komisija lahko z izvedbenimi akti
doloci podrobnosti in posebne ukrepe za
presojo in obravnavo posebnih
postopkovnih potreb prosilcev, vklju¢no z
mladoletniki brez spremstva. Navedeni
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 58.

Obrazlozitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)
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Predlog spremembe

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Or.en
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Predlog spremembe 816
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

F:redlog uredbe
Clen 19 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Komisija lahko z izvedbenimi akti
doloc¢i podrobnosti in posebne ukrepe za
presojo in obravnavo posebnih
postopkovnih potreb prosilcev, vklju¢no z
mladoletniki brez spremstva. Navedeni
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 58.

Predlog spremembe 817
Péter Niedermuller

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Komisija lahko z izvedbenimi akti
dolo¢i podrobnosti in posebne ukrepe za
presojo in obravnavo posebnih
postopkovnih potreb prosilcev, vkljucno z
mladoletniki brez spremstva. Navedeni
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 58.

Predlog spremembe

4. Komisija je poobla$¢ena, da v
skladu s ¢lenom 59 sprejema delegirane
akte, v katerih doloci podrobnosti in
posebne ukrepe za presojo in obravnavo
posebnih postopkovnih potreb prosilcev,
vkljuéno z mladoletniki brez spremstva.

Or.en

Predlog spremembe

4. Komisija je poobla$é¢ena, da v
skladu s ¢lenom 59 sprejema delegirane
akte, v katerih dolo¢i podrobnosti in
posebne ukrepe za presojo in obravnavo
posebnih postopkovnih potreb prosilcev,
vkljuéno z mladoletniki brez spremstva.

Or.en

Obrazlozitev

Nacin, kako organi za presojo obravnavajo posebne postopkovne potrebe prosilcev, je kljucna
postopkovna pravica prosilcev. Glede na njegovo pomembnost se morata sozakonodajalca
dogovoriti o vsakem aktu, v katerem natancneje dolocita podrobnosti in posebne ukrepe, ki so
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na voljo prosilcem. Ob uposStevanju tega dejstva se lahko v teh razmerah uporabi samo

delegirani akt.

Predlog spremembe 818

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz

Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 20 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Splosna nacela za presojo posebnih
postopkovnih potreb

Predlog spremembe

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Or.en

ObrazlozZitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 819

Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Kati Piri, Caterina Chinnici, Elly Schlein, Cécile
Kashetu Kyenge, Ana Gomes, Josef Weidenholzer

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Organi, odgovorni za prejem in
registracijo prosenj, postopek dolocanja
prosilcev s posebnimi postopkovnimi
potrebami zacnejo takoj, ko je bila prosnja
podana, organ za presojo pa ga nadaljuje,
ko je proSnja vlozena.

PE607.802v01-00

30/174

Predlog spremembe

1. Organi, odgovorni za prejem in
registracijo prosenj, postopek dolocanja
prosilcev s posebnimi postopkovnimi
potrebami zacnejo takoj, ko je bila prosnja
podana, organ za presojo pa ga nadaljuje,
ko je pro$nja vlozena. Presoja se v vsakem
primeru zacne izvajati najpozneje 15 dni
po tem, ko je bila pro§nja podana, in se
zakljuéi v 30 dneh.

Or.en
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Obrazlozitev

Usklajeno z besedilom v zvezi s posebnimi potrebami glede sprejema, ki ga je Parlament

sprejel v direktivi o pogojih za sprejem.

Predlog spremembe 820

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz

Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Organi, odgovorni za prejem in
registracijo prosenj, postopek dolocanja
prosilcev s posebnimi postopkovnimi
potrebami zacnejo takoj, ko je bila prosnja
podana, organ za presojo pa ga nadaljuje,
ko je proSnja vlozena.

Predlog spremembe

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Or.en

Obrazlozitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 821
Emil Radev

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Osebje organov, odgovornih za prejem in
registracijo prosenj, pri registraciji prosnje
navede, ali prosilec kaze prve znake
ranljivosti, ki bi lahko zahtevali posebna
procesna jamstva in na katere je mogoce
sklepati iz fizi¢nih znakov ali prosil¢evih
izjav ali vedenja.

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

Osebje organov, odgovornih za prejem in
registracijo prosenj, pri registraciji prosnje
navede, ali prosilec kaze jasne znake
ranljivosti, ki bi lahko zahtevali posebna
procesna jamstva in na katere je mogoce
sklepati iz fizi¢nih znakov ali prosil¢evih
izjav ali vedenja.

Or. bg
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Predlog spremembe 822
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz
Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Osebje organov, odgovornih za prejem in (Ne zadeva slovenske razlicice.)
registracijo proSenj, pri registraciji prosnje

navede, ali prosilec kaze prve znake

ranljivosti, ki bi lahko zahtevali posebna

procesna jamstva in na katere je mogoce

sklepati iz fizi¢nih znakov ali prosil¢evih

izjav ali vedenja.

Or.en
Obrazlozitev
(Ne zadeva slovenske razlicice.)
Predlog spremembe 823
Péter Niedermduller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes, Caterina Chinnici
Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 2 — pododstavek 2
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Informacija, da prosilec kaZe prve znake Informacija, da prosilec kaze prve znake
ranljivosti, se vkljuci v prosilcev spis hkrati ranljivosti, se vkljuci v prosilcev spis hkrati
z opisom znakov ranljivosti, ki jih prosilec z opisom znakov ranljivosti, ki jih prosilec
kaze in ki bi lahko zahtevali posebna kaze in ki bi lahko zahtevali posebna
procesna jamstva. procesna jamstva, in ugotovitvami
prosilca, da potrebuje posebno
postopkovno podporo.
Or.en

Obrazlozitev

Besedilo je usklajeno z besedilom v zvezi s posebnimi potrebami glede sprejema, ki je bilo

sprejeto v direktivi o pogojih za sprejem.
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Predlog spremembe 824
Emil Radev

F:redlog uredbe
Clen 20 — odstavek 2 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Informacija, da prosilec kaze prve znake
ranljivosti, se vkljuci v prosil¢ev spis hkrati
z opisom znakov ranljivosti, ki jih prosilec
kaze in ki bi lahko zahtevali posebna
procesna jamstva.

Predlog spremembe 825

Predlog spremembe

Informacija, da prosilec kaze jasne znake
ranljivosti, se vkljuci v prosil¢ev spis hkrati
z opisom znakov ranljivosti, ki jih prosilec
kaze in ki bi lahko zahtevali posebna
procesna jamstva.

Or. bg

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz

Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 2 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Informacija, da prosilec kaZze prve znake
ranljivosti, se vkljuci v prosilcev spis hkrati
z opisom znakov ranljivosti, ki jih prosilec
kaZe in ki bi lahko zahtevali posebna
procesna jamstva.

Predlog spremembe

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Or.en

Obrazlozitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 826

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz

Hyusmenova)

Fjredlog uredbe
Clen 20 — odstavek 2 — pododstavek 3
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Drzave ¢lanice zagotovijo, da je osebje
organov iz ¢lena 5 usposobljeno za
zaznavanje prvih znakov ranljivosti pri
prosilcih, ki bi lahko zahtevali posebna
procesna jamstva, in da v ta namen prejme
navodila.

Predlog spremembe

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Or.en

Obrazlozitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 827
Emil Radev

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 2 — pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Drzave ¢lanice zagotovijo, da je osebje
organov iz ¢lena 5 usposobljeno za
zaznavanje prvih znakov ranljivosti pri
prosilcih, ki bi lahko zahtevali posebna
procesna jamstva, in da v ta namen prejme
navodila.

Predlog spremembe 828
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 3 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
Ce obstajajo znaki, da so bili prosilci
morda Zrtve mucenja, posilstva ali drugih
hudih oblik psiholoSkega, fizicnega ali
spolnega nasilja ali nasilja na podlagi

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

Drzave ¢lanice zagotovijo, da je osebje
organov iz ¢lena 5 usposobljeno za
zaznavanje jasnih znakov ranljivosti pri
prosilcih, ki bi lahko zahtevali posebna
procesna jamstva, in da v ta namen prejme
navodila.

Or. bg

Predlog spremembe

Organ za presojo lahko zadevne prosilce
po potrebi napoti k zdravniku ali psihologu
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spola in da bi to lahko negativno vplivalo
na njihovo sposobnost za ucinkovito
sodelovanje v postopku, organ za presojo
zadevne prosilce napoti k zdravniku ali
psihologu za nadaljnjo presojo njihovega
fizi¢nega in psihi¢nega stanja.

Predlog spremembe 829

za nadaljnjo presojo njihovega fizicnega in
psihi¢nega stanja.

Or.en

Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Kati Piri, Caterina Chinnici, Marju Lauristin, Josef
Weidenholzer, Ana Gomes, Cécile Kashetu Kyenge, Elly Schlein

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 3 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Ce obstajajo znaki, da so bili prosilci
morda Zrtve mucenja, posilstva ali drugih
hudih oblik psiholoskega, fizi¢nega ali
spolnega nasilja ali nasilja na podlagi spola
in da bi to lahko negativno vplivalo na
njihovo sposobnost za u¢inkovito
sodelovanje v postopku, organ za presojo
zadevne prosilce napoti k zdravniku ali
psihologu za nadaljnjo presojo njihovega
fizi¢nega in psihi¢nega stanja.

Predlog spremembe

Ce obstajajo znaki, da so bili prosilci
morda Zrtve mucenja, posilstva ali drugih
hudih oblik psiholoskega, fizicnega ali
spolnega nasilja ali nasilja na podlagi spola
in da bi to lahko negativno vplivalo na
njihovo sposobnost za u¢inkovito
sodelovanje v postopku, organ za presojo
zadevne prosilce napoti k zdravniku ali
psihologu za nadaljnjo presojo njihovega
fizi¢nega in psihi¢nega stanja. V takih
primerih je zdravnik ali psiholog
usposobljen za izvajanje takih presoj in ga
podpira uspesobljen tolmac.

Or.en

Obrazlozitev

Besedilo je usklajeno z besedilom v zvezi s posebnimi potrebami glede sprejema, ki je bilo

sprejeto v direktivi o pogojih za sprejem.

Predlog spremembe 830
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 3 — pododstavek 3
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Navedeni pregled se opravi ne glede na
zdravniski pregled iz ¢lenov 23 in 24.

Predlog spremembe 831

Predlog spremembe

Crtano

Or.en

Péter Niedermuller, Kati Piri, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Odgovorni organi obravnavajo
potrebo po posebnih procesnih jamstvih iz
tega Clena tudi, kadar navedena potreba
postane ocitna v kasnejsi fazi postopka, ne
da bi bilo treba ponovno zaceti postopek za
mednarodno zascito.

Predlog spremembe

4. Odgovorni organi obravnavajo
potrebo po posebnih procesnih jamstvih iz
tega Clena tudi, kadar navedena potreba
postane ocitna v kasnejsi fazi postopka ali
Ce prosilec utemeljeno zahteva ponovno
presojo svojih posebnih postopkovnih
potreb, ne da bi bilo treba ponovno zaceti
postopek za mednarodno zascito.

Or.en

Obrazlozitev

Besedilo je usklajeno z besedilom v zvezi s posebnimi potrebami glede sprejema, ki je bilo

sprejeto v direktivi o pogojih za sprejem.

Predlog spremembe 832
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Odgovorni organi obravnavajo
potrebo po posebnih procesnih jamstvih iz
tega Clena tudi, kadar navedena potreba

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

4. Odgovorni organi obravnavajo
potrebo po posebnih procesnih jamstvih iz
tega Clena tudi, kadar navedena potreba
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postane ocitna v kasnejsi fazi postopka, ne postane oCitna ali je izraZena v kasnejsi

da bi bilo treba ponovno zaceti postopek za fazi postopka, ne da bi bilo treba ponovno
mednarodno zascito. zaceti postopek za mednarodno zascito.
Or.en

Predlog spremembe 833
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz
Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Odgovorni organi obravnavajo (Ne zadeva slovenske razlicice.)
potrebo po posebnih procesnih jamstvih iz

tega Clena tudi, kadar navedena potreba

postane ocitna v kasnejsi fazi postopka, ne

da bi bilo treba ponovno zaceti postopek za

mednarodno zascito.

Or. en
ObrazlozZitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 834
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
1. Pri uporabi te uredbe je 1. Pri uporabi te direktive je

najpomembnejse vodilo drzav Clanic najpomembnejse vodilo drzav Clanic
najvecja korist otroka. najvecja korist otroka.

Or.en
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Predlog spremembe 835
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
moznost za osebni razgovor, tudi takrat,
kadar je v skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom
32(1) prosnja podana v njegovem imenu,
razen ¢e to o€itno ni v najvecjo korist
otroka. V navedenem primeru organ za
presojo navede razloge za odlocitev, da
mladoletniku ne zagotovi moznosti za
osebni razgovor.

Predlog spremembe 836
Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos)

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
moznost za 0sebni razgovor, tudi takrat,
kadar je v skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom
32(1) prosnja podana v njegovem imenu,
razen ¢e to o€itno ni v najvecjo korist
otroka. V navedenem primeru organ za
presojo navede razloge za odlocitev, da
mladoletniku ne zagotovi moznosti za
o0sebni razgovor.

Predlog spremembe 837
Ska Keller

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
moznost za osebni razgovor, tudi takrat,
kadar je v skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom
32(1) prosnja podana v njegovem imenu,
razen ¢e to o€itno ni v najvecjo korist
otroka.

Or.en

Predlog spremembe

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
moznost za osebni razgovor, tudi takrat,
kadar je v skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom
32(1) prosnja podana v njegovem imenu,
razen ¢e to o€itno ni v najvecjo korist
otroka ali ¢e je mladoletnik tako mlad, da
osebni razgovor ne bi bil smiseln. V
navedenem primeru organ za presojo
navede razloge za odlocitev, da
mladoletniku ne zagotovi moZnosti za
osebni razgovor.

Or.en

AM\1129315SL.docx



v imenu skupine Verts/ALE

Jean Lambert, Judith Sargentini, Bodil VValero

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
moznost za osebni razgovor, tudi takrat,
kadar je v skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom
32(1) prosnja podana v njegovem imenu,
razen Ce 10 ocitno ni v najvecjo korist
otroka. V navedenem primeru organ za
presojo navede razloge za odlocitev, da
mladoletniku ne zagotovi moznosti za
osebni razgovor.

Predlog spremembe 838
Maria Grapini

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
moznost za osebni razgovor, tudi takrat,
kadar je v skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom
32(1) prosnja podana v njegovem imenu,
razen ¢e to o€itno ni v najvecjo korist
otroka. V navedenem primeru organ za
presojo navede razloge za odlocitev, da
mladoletniku ne zagotovi moznosti za
o0sebni razgovor.

Predlog spremembe 839

Predlog spremembe

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
pravico do zasliSanja in moznost za osebni
razgovor, tudi takrat, kadar je v skladu s
¢lenom 31(6) in ¢lenom 32(1) prosnja
podana v njegovem imenu, razen ¢e to ni v
najvecjo korist otroka. V navedenem
primeru organ za presojo navede razloge za
odlocitev, da mladoletniku ne zagotovi
moznosti za osebni razgovor.

Or.en

Predlog spremembe

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
moznost za osebni razgovor v razmerah,
prilagojenih mladoletniku, tudi takrat,
kadar je v skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom
32(1) prosnja podana v njegovem imenu,
razen Ce to ocitno ni v najvecjo korist
otroka. V navedenem primeru organ za
presojo navede razloge za odlocitev, da
mladoletniku ne zagotovi moznosti za
osebni razgovor.

Or.ro

Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi, Carlos Coelho
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Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
moZnost za 0sebni razgovor, tudi takrat,
kadar je v skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom
32(1) prosnja podana v njegovem imenu,
razen ¢e to oCitno ni v najvecjo korist
otroka. V navedenem primeru organ za
presojo navede razloge za odlocitev, da
mladoletniku ne zagotovi meznosti za
osebni razgovor.

Predlog spremembe 840

Predlog spremembe

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
osebni razgovor, tudi takrat, kadar je v
skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom 32(1)
pros$nja podana v njegovem imenu, razen
¢e to o€itno ni v najvecjo korist otroka. V
navedenem primeru organ za presojo
navede razloge za odlocitev, da
mladoletniku ne zagotovi osebnega
razgovora.

Or.en

Péter Niedermduller, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
moznost za osebni razgovor, tudi takrat,
kadar je v skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom
32(1) prosnja podana v njegovem imenu,
razen ¢e to ocitno ni v najvecjo korist
otroka. V navedenem primeru organ za
presojo navede razloge za odlocitev, da
mladoletniku ne zagotovi moZnosti za
o0sebni razgovor.

Predlog spremembe

Organ za presojo mladoletniku zagotovi
moznost za osebni razgovor, tudi takrat,
kadar je v skladu s ¢lenom 31(6) in ¢lenom
32(1) prosnja podana v njegovem imenu,
razen ¢e to ni v najvecjo korist otroka. V
navedenem primeru organ za presojo
navede razloge za odlocitev, da
mladoletniku ne zagotovi moZnosti za
osebni razgovor.

Or.en

Obrazlozitev

Najvedja korist otroka bi morala biti vedno najpomembnejse vodilo. Ce osebni razgovor ni v

najvecji koristi otroka, se ne bi smel izvesti.

Predlog spremembe 841
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Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 2 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Vse take osebne razgovore izvede oseba, ki Vsi taki osebni razgovori se opravijo v
ima potrebno znanje o pravicah in jeziku, ki ga razumejo, ter na otroku in
posebnih potrebah mladoletnikov, ter se okolis¢inam primeren nacin. Oseba, Ki
opravijo na otroku in okolis¢inam izvede osebni razgovor, ima potrebno
primeren nacin. znanje o pravicah in posebnih potrebah

mladoletnikov ter ne nosi vojaske ali
policijske uniforme.

Or.en

Predlog spremembe 842
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz
Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 2 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Vse take osebne razgovore izvede oseba, ki (Ne zadeva slovenske razlicice.)
ima potrebno znanje o pravicah in
posebnih potrebah mladoletnikov, ter se
opravijo na otroku in okoli§¢inam primeren
nacin.
Or.en

Obrazlozitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 843
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz
Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 3
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Odlocitev o prosnji mladoletnika (Ne zadeva slovenske razlicice.)
pripravi osebje organa za presojo, ki ima

potrebno znanje o pravicah in posebnih

potrebah mladoletnikov.

Or.en
ObrazlozZitev
(Ne zadeva slovenske razlicice.)
Predlog spremembe 844
Kinga Gél
Eredlog uredbe
Clen 21 - odstavek 3
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
3. Odlocitev o proSnji mladoletnika 3. Odlocitev o prosnji mladoletnika
pripravi osebje organa za presojo, ki ima sprejme osebje organa za presojo, ki ima
potrebno znanje o pravicah in posebnih potrebno znanje o pravicah in posebnih
potrebah mladoletnikov. potrebah mladoletnikov.
Or. hu
Predlog spremembe 845
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar
Fjredlog uredbe
Clen 21 - odstavek 3 a (novo)
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
3a. Pri presoji najvecje koristi otroka

organ za presojo ustrezno uposteva zlasti
naslednje dejavnike:

a) dobro pocutje in druZbeni razvoj
mladoletnika, ob posebnem upostevanju
njegovega etnicnega, verskega,
kulturnega in jezikovnega ozadja ter
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dodatnem upostevanju potrebe po
stabilnosti ter neprekinjenosti njegovega
varstva in urejenega skrbnistva ter
dostopa do zdravstvenih in izobraZevalnih
storitev;

b) vpraSanja glede varnosti in zascite,
zlasti kadar obstaja tveganje, da je
mladoletnik Zrtev kakr$ne koli oblike
nasilja in izkoris¢anja, vkljucno s
trgovino z ljudmi;

¢) mnenja mladoletnika v skladu z
njegovo starostjo in zrelostjo;

d) informacijo skrbnika v drZavi ¢lanici,
kjer se nahaja mladoletnik.

Or.en

ObrazlozZitev

Dublinska uredba vkljucuje dolocbe za pojasnitev presoj najvecje koristi, zato bi bilo logicno,

da bi jih vkljucili tudi v uredbo o azilnih postopkih

Predlog spremembe 846

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz

Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 22 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Posebna jamstva za mladoletnike brez
spremstva

Predlog spremembe

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Or.en
ObrazlozZitev
(Ne zadeva slovenske razlicice.)
Predlog spremembe 847
Jeroen Lenaers
Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 1 — pododstavek 1
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Odgovorni organi ¢im prej in ne pozneje
kot pet delovnih dni od trenutka, ko
mladoletnik brez spremstva poda prosnjo,
imenujejo osebo ali organizacijo za
skrbnika.

Predlog spremembe 848
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Odgovorni organi ¢im prej in ne pozneje
kot pet delovnih dni od trenutka, ko
mladoletnik brez spremstva poda prosnjo,
imenujejo osebo ali organizacijo za
skrbnika.

Predlog spremembe 849

Predlog spremembe

1. Odgovorni organi ¢im prej po prihodu
na ozemlje Unije in ne pozneje kot pet
delovnih dni od trenutka, ko mladoletnik
brez spremstva poda prosnjo, imenujejo
osebo ali organizacijo za skrbnika.

Or.en

Predlog spremembe

Odgovorni organi ¢im prej po tem, ko
mladoletnik brez spremstva poda prosnjo,
imenujejo osebo ali organizacijo za
skrbnika.

Or.en

Alessandra Mussolini, Salvatore Domenico Pogliese

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Odgovorni organi ¢im prej in ne pozneje
kot pet delovnih dni od trenutka, ko
mladoletnik brez spremstva poda prosnjo,
imenujejo osebo ali organizacijo za
skrbnika.

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

Odgovorni organi ¢im prej in ne pozneje
kot pet dni od trenutka, ko se mladoletnik
brez spremstva izkrca na ozemlju
Evropske unije, imenujejo osebo ali
organizacijo za skrbnika.

Or.en
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Predlog spremembe 850
Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Odgovorni organi ¢im prej in ne pozneje Odgovorni organi od trenutka, ko
kot pet delovnih dni od trenutka, ko mladoletnik brez spremstva poda prosnjo,
mladoletnik brez spremstva poda prosnjo, sprejmejo ukrepe za imenovanje osebe ali
imenujejo osebo ali organizacijo za organizacije za skrbnika.
skrbnika.

Or.en
ObrazlozZitev

V skladu z besedilom, ki ga je Parlament sprejel v direktivi o pogojih za sprejem.
Predlog spremembe 851
Marina Albiol Guzman
Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Odgovorni organi ¢im prej in ne pozneje Odgovorni organi ¢im prej in ne pozneje
kot pet delovnih dni od trenutka, ko kot dva delovna dneva od trenutka, ko
mladoletnik brez spremstva poda prosnjo, mladoletnik brez spremstva poda prosnjo,
imenujejo osebo ali organizacijo za imenujejo osebo ali organizacijo za
skrbnika. skrbnika.

Or.en

Predlog spremembe 852
Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi, Carlos Coelho
Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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Odgovorni organi ¢im prej in ne pozneje
kot pet delovnih dni od trenutka, ko
mladoletnik brez spremstva poda prosnjo,
imenujejo osebo ali organizacijo za
skrbnika.

Predlog spremembe 853
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 1 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
Kadar je za zastopnika imenovana

organizacija, ta doloci osebo, odgovorno
za izvajanje dolZnosti skrbnika.

Predlog spremembe 854

Odgovorni organi ¢im prej in ne pozneje
kot pet dni od trenutka, ko mladoletnik
brez spremstva prispe v driavo ¢lanico,
imenujejo osebo ali organizacijo za
skrbnika.

Or.en

Predlog spremembe

Cértano

Or.en

Alessandra Mussolini, Salvatore Domenico Pogliese

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 1 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kadar je za zastopnika imenovana

organizacija, ta dolo¢i osebo, odgovorno za

izvajanje dolznosti skrbnika.

Predlog spremembe 855
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

Kadar je za zastopnika imenovana
organizacija, ta dolo¢i osebo, odgovorno za
izvajanje dolZnosti skrbnika za
mladoletnika brez spremstva v skladu s to
uredbo.

Or.en
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Clen 22 — odstavek 1 — pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Organ za presojo mladoletnika brez Organ za presojo mladoletnika brez
spremstva nemudoma obvesti 0 spremstva brez nepotrebnega odlasanja
imenovanju skrbnika. obvesti 0 imenovanju skrbnika.
Or.en
Predlog spremembe 856
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar
Eredlog uredbe
Clen 22 — odstavek 1 — pododstavek 3 a (novo)
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Procesni roki ne zacnejo teci pred
imenovanjem skrbnika.
Or.en

Obrazlozitev

Mladoletniku mora nujno pomagati skrbnik, zato roki ne smejo zaceti teci, dokler skrbnik ne
zacne pomagati mladoletniku.

Predlog spremembe 857
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
2. Organ za presojo skrbnika obvesti o 2. Organ za presojo skrbnika obvesti o
vseh relevantnih dejstvih, postopkovnih vseh relevantnih dejstvih, postopkovnih
korakih in rokih, ki se nanasajo na korakih in rokih, ki se nanasajo na
zadevnega mladoletnika brez spremstva. zadevnega mladoletnika brez spremstva.

Skrbnik ima tudi dostop do vsebine
ustreznih dokumentov iz spisov prosilcev,
vkljucno s posebnim informativnim
gradivom za mladoletnike brez spremstva.
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Or.en

Obrazlozitev

Namen pojasnila je zagotoviti skrbniku dostop do vseh ustreznih informacij, da bi lahko
podprl mladoletnika. Izraza dolocbe iz dublinske uredbe.

Predlog spremembe 858
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Organ za presojo skrbnika obvesti o
vseh relevantnih dejstvih, postopkovnih
korakih in rokih, ki se nanasajo na
zadevnega mladoletnika brez spremstva.

Predlog spremembe 859
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 3 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
@ mladoletnika brez spremstva

zastopa in mu pomaga med postopkom iz
te uredbe ter

Predlog spremembe 860
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 3 — to¢ka b

PE607.802v01-00

Predlog spremembe
2. Organ za presojo skrbnika in
mladoletnika obvesti o vseh relevantnih
dejstvih, postopkovnih korakih in rokih, Ki

se nanaSajo na zadevnega mladoletnika
brez spremstva.

Or.en

Predlog spremembe

@ mladoletnika brez spremstva
zastopa in mu pomaga med postopkom iz
te direktive ter

Or.en
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(b) mladoletniku brez spremstva
omogoci izkoris¢anje pravic in
izpolnjevanje obveznosti iz te uredbe.

Predlog spremembe 861

Predlog spremembe
(b) mladoletniku brez spremstva
omogoci izkoris¢anje pravic in
izpolnjevanje obveznosti iz te direktive.

Or.en

Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Skrbnik svoje dolznosti opravlja v skladu z
nacelom najvecje koristi otroka, ima za to
potrebno strokovno znanje in nima
preverjene zgodovine kaznivih dejanj ali
prekrskov, povezanih z otroki.

Predlog spremembe 862

Predlog spremembe

Skrbnik svoje dolznosti opravlja v skladu z
nacelom najvecje koristi otroka, ima za to
potrebne kvalifikacije in strokovno znanje
ter je deleZen stalnega in ustreznega
usposabljanja in ni zaveden v nobeni
uradni kazenski evidenci, zlasti v zvezi z
morebitnimi kaznivimi dejanji ali prekrski
nad otroki. Pristojni organi po
imenovanju skrbnika redno preverjajo, ali
je zaveden v kazenski evidenci, da bi
ugotovili morebitna neskladja z njegovo
vlogo.

Or.en

Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Josef Weidenholzer, Ana Gomes, Kati Piri

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
Skrbnik svoje dolznosti opravlja v skladu z

nacelom najvecje koristi otroka, ima za to
potrebno strokovno znanje in nima

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

Skrbnik svoje dolznosti opravlja v skladu z
nacelom najvecje koristi otroka, ima za to

potrebne kvalifikacije in strokovno znanje
ter ni zaveden v nobeni kazenski evidenci,
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preverjene zgodovine kaznivih dejanj ali
prekrskov, povezanih 7 otroki.

zlasti v zvezi z morebitnimi kaznivimi
dejanji ali prekrski nad otroki. Odgovorni
organi redno pregledujejo kazenske
evidence imenovanih skrbnikov, da bi
ugotovili morebitne nezdruZljivosti z
njihovo vlogo.

Or.en

Obrazlozitev

V skladu z besedilom, ki ga je Parlament sprejel v direktivi o pogojih za sprejem.

Predlog spremembe 863
Ska Keller
v imenu skupine Verts/ALE

Jean Lambert, Judith Sargentini, Bodil Valero

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Skrbnik svoje dolZnosti opravlja v skladu z
nacelom najvecje koristi otroka, ima za to
potrebno strokovno znanje in nima
preverjene zgodovine kaznivih dejanj ali
prekrskov, povezanih z otroki.

Predlog spremembe 864
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 4 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Oseba v vlogi skrbnika se zamenja le,
kadar odgovorni organi menijo, da
neustrezno opravlja naloge skrbnika.
Organizacij ali posameznikov, katerih

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

Skrbnik svoje dolZnosti opravlja v skladu z
nacelom najvecje koristi otroka, je
neodvisen in ima za to potrebne
kvalifikacije in strokovno znanje in nima
preverjene zgodovine kaznivih dejanj ali
prekrskov. Skrbniki se redno usposabljajo
za opravljanje svojih nalog.

Or.en

Predlog spremembe

Oseba v vlogi skrbnika se zamenja le,
kadar odgovorni organi menijo, da
neustrezno opravlja naloge skrbnika.
Posameznikov, katerih interesi so ali bi
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interesi so ali bi morda lahko bili v
nasprotju z interesi mladoletnika brez
spremstva, se ne imenuje za skrbnika.

Predlog spremembe 865
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 5 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Odgovorni organi skrbniku istocasno ne
naloZijo nesorazmernega Stevila
mladoletnikov brez spremstva, zaradi ¢esar
ne bi mogel uc¢inkovito opravljati svojih
nalog.

Predlog spremembe 866

morda lahko bili v nasprotju z interesi
mladoletnika brez spremstva, se ne
imenuje za skrbnika.

Or.en

Predlog spremembe

Odgovorni organi zagotovijo, da skrbnik
isto¢asno ne odgovarja za nesorazmerno
Stevilo mladoletnikov brez spremstva, v
nobenem primeru pa ne za vec kot dvajset,
zaradi Cesar ne bi mogel u¢inkovito
opravljati svojih nalog.

Or.en

Alessandra Mussolini, Salvatore Domenico Pogliese

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 5 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Odgovorni organi skrbniku isto¢asno ne
naloZijo nesorazmernega Stevila
mladoletnikov brez spremstva, zaradi ¢esar
ne bi mogel ucinkovito opravljati svojih
nalog.

Predlog spremembe 867
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Predlog spremembe

Odgovorni organi skrbniku isto¢asno ne
naloZzijo nesorazmernega Stevila
mladoletnikov brez spremstva, v nobenem
primeru pa ne vec kot dvajset, zaradi Cesar
ne bi mogel uc¢inkovito opravljati svojih
nalog.

Or.en
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Péter Niedermuller, Marju Lauristin, Birgit Sippel, Caterina Chinnici, Kati Piri, Josef

Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 5 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Odgovorni organi skrbniku isto¢asno ne
naloZzijo nesorazmernega Stevila
mladoletnikov brez spremstva, zaradi cesar
ne bi mogel ucinkovito opravljati svojih
nalog.

Predlog spremembe

Odgovorni organi skrbniku isto¢asno ne
naloZijo nesorazmernega Stevila
mladoletnikov brez spremstva, v nobenem
primeru pa ne vec kot dvajset, zaradi Cesar
ne bi mogel uc¢inkovito opravljati svojih
nalog.

Or.en

ObrazlozZitev

V skladu z besedilom, ki ga je Parlament sprejel v direktivi o pogojih za sprejem.

Predlog spremembe 868
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 5 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Odgovorni organi skrbniku isto¢asno ne
naloZijo nesorazmernega Stevila
mladoletnikov brez spremstva, zaradi ¢esar
ne bi mogel uc¢inkovito opravljati svojih
nalog.

Predlog spremembe 869

Predlog spremembe

Odgovorni organi skrbniku istocasno ne
naloZijo nesorazmernega Stevila
mladoletnikov brez spremstva, v nobenem
primeru pa ne vec kot deset, zaradi Cesar
ne bi mogel ucinkovito opravljati svojih
nalog.

Or.en

Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi, Carlos Coelho

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 5 — pododstavek 1
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Odgovorni organi skrbniku istocasno ne
naloZijo nesorazmernega Stevila
mladoletnikov brez spremstva, zaradi
Cesar ne bi mogel ucinkovito opravljati
svojih nalog.

Predlog spremembe 870
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 5 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Drzave Clanice imenujejo subjekte ali
osebe, odgovorne za izvajanje nalog
skrbnika in za redni nadzor ter
spremljanje, ali skrbniki svoje naloge
opravljajo zadovoljivo. Navedeni subjekti
ali osebe pregledajo pritoZbe, Ki jih
mladoletniki brez spremstva vloZijo zoper
svoje skrbnike.

Predlog spremembe 871

Predlog spremembe

Odgovorni organi skrbniku isto¢asno
naloZijo ustrezno in omejeno Stevilo
mladoletnikov brez spremstva, da bi lahko
uc¢inkovito opravljal svoje naloge.

Or.en

Predlog spremembe

DrzZave Clanice imenujejo subjekte ali
osebe, odgovorne za redno spremljanje, da
skrbniki zadovoljivo izvajajo svoje naloge.
Ti subjekti ali osebe so pristojni tudi za
pregled pritoZb, Ki jih zoper svojega
skrbnika vloZijo mladoletniki brez
spremstva. V ta namen se mladoletnikom
brez spremstva v jedrnati, pregledni,
razumljivi in lahko dostopni obliki ter
jasnem in preprostem jeziku, tako ustno
kot tudi v pisni obliki, na otroku prijazen
nacin in v jeziku, ki ga razumejo,
zagotovijo informacije o tem, kdo so ti
subjekti ali osebe ter kako lahko zaupno
in varno vlozijo pritoZbe zoper skrbnike.

Or.en

Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi, Barbara Kudrycka,

Carlos Coelho

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 5 — pododstavek 2
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Drzave ¢lanice imenujejo subjekte ali
osebe, odgovorne za izvajanje nalog
skrbnika in za redni nadzor ter spremljanje,
ali skrbniki svoje naloge opravljajo
zadovoljivo. Navedeni subjekti ali osebe
pregledajo pritozbe, ki jih mladoletniki
brez spremstva vlozijo zoper svoje

skrbnike.

Predlog spremembe 872

Predlog spremembe

Drzave Clanice imenujejo subjekte ali
osebe, odgovorne za izvajanje nalog
skrbnika in za redni nadzor ter spremljanje,
ali skrbniki svoje naloge opravljajo
zadovoljivo. Navedeni subjekti ali osebe
pregledajo pritozbe, ki jih mladoletniki
brez spremstva vlozijo zoper svoje
skrbnike.

Mladoletnike brez spremstva se na otroku
prijazen nacin in v jeziku, ki ga razumejo,
obvesti, kdo so ti subjekti ali osebe ter
prek katerih pritoZbenih mehanizmov
lahko zaupno in varno vioZijo pritoZbe
zoper svoje skrbnike.

Or.en

Alessandra Mussolini, Salvatore Domenico Pogliese

Predlog uredbe

Clen 22 — odstavek 5 — pododstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 873

Predlog spremembe
Odgovorni organi ali osebe ocenjujejo

uspesSnost skrbnika v prvem mesecu po
imenovanju in nato redno.

Or.en

Péter Niedermuller, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Skrbnik mladoletnika brez
spremstva obvesti 0 pomenu in moznih
posledicah osebnega razgovora ter ga po
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Predlog spremembe

6. Skrbnik mladoletnika brez
spremstva obvesti 0 pomenu in moznih
posledicah osebnega razgovora ter ga po
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potrebi obvesti tudi, kako naj se pripravi na
osebni razgovor. Skrbnik in po potrebi
pravni ali drug svetovalec, ki ga kot
takSnega dopusca ali dovoljuje nacionalno
pravo, je prisoten pri razgovoru ter ima
moznost postavljati vprasanja ali podajati
pripombe v okviru, ki ga dolo¢i oseba, ki
vodi razgovor. Organ za presojo lahko
zahteva prisotnost mladoletnika brez
spremstva na osebnem razgovoru, ¢etudi je
njegov skrbnik prisoten.

potrebi obvesti tudi, kako naj se pripravi na
osebni razgovor. Skrbnik in pravni ali drug
svetovalec, ki ga kot takSnega dopusca ali
dovoljuje nacionalno pravo, je prisoten pri
razgovoru ter ima moznost postavljati
vprasanja ali podajati pripombe v okviru,
ki ga doloc¢i oseba, ki vodi razgovor. Organ
za presojo lahko zahteva prisotnost
mladoletnika brez spremstva na osebnem
razgovoru, ¢etudi je njegov skrbnik
prisoten.

Or.en

Obrazlozitev

Pravica do prisotnosti odvetnika je dolocena v clenu 16(4). Imenovanje skrbnika ne sme

omejiti te pravice.

Predlog spremembe 874
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 23 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Zdravniski pregled

Predlog spremembe 875
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Organ za presojo, kadar je
mnenja, da je to relevantno za presojo
prosnje za mednarodno za$cito v skladu 7
Uredbo (EU) XXX/XXX (uredba o pogojih
za azil), in s privolitvijo prosilca, poskrbi
za zdravniski pregled prosilca glede

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

Zdravniski in psiholoski pregled

Or.en

Predlog spremembe

1. Prosilec lahko privoli v zdravniski
in psiholoski pregled glede znakov in
simptomov, ki bi lahko kazali na
preganjanje, resne poskodbe ali neclovesko
ravnanje.
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znakov in simptomov, ki bi lahko kazali na
preganjanje ali resno Skodo v preteklosti.

Predlog spremembe 876
Beatrix von Storch

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zdravniski pregled izvedejo
usposobljeni zdravstveni delavcei. Drzave
¢lanice lahko doloc¢ijo zdravstvene delavce,
ki lahko opravljajo take zdravniSke
preglede. Navedeni zdravniski pregledi se
placujejo iz javnih sredstev.

Predlog spremembe 877

Or.en

Predlog spremembe

2. Zdravniski pregled izvedejo
usposobljeni zdravstveni delavcei. Drzave
¢lanice lahko doloc¢ijo zdravstvene delavce,
ki lahko opravljajo take zdravniSke
preglede. Navedeni zdravniSki pregledi se
placujejo iz javnih sredstev, razen ce ima
prosilec dovolj sredstev.

Or.en

Elisavet Vozemberg-Vrionidi (Elissavet Vozemberg-Vrionidi)

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zdravniski pregled izvedejo
usposobljeni zdravstveni delavci. Drzave
¢lanice lahko doloc¢ijo zdravstvene delavce,
ki lahko opravljajo take zdravniSke
preglede. Navedeni zdravniSki pregledi se
placujejo iz javnih sredstey.

Predlog spremembe

2. Zdravniski pregled izvedejo
usposobljeni zdravstveni delavci. Drzave
Clanice lahko dolo¢ijo zdravstvene delavce,
ki lahko opravljajo take zdravniSke
preglede. Navedeni zdravniSki pregledi so
za prosilce brezplacni.

Or.en

Obrazlozitev

Nacionalna zakonodaja v nekaterih drzavah ¢lanicah tega ne doloca.
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Predlog spremembe 878
Marina Albiol Guzman

F:redlog uredbe
Clen 23 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zdravniski pregled izvedejo
usposobljeni zdravstveni delavci. Drzave
¢lanice lahko dolocijo zdravstvene delavce,
ki lahko opravljajo take zdravniske
preglede. Navedeni zdravniski pregledi se
placujejo iz javnih sredstev.

Predlog spremembe 879
Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos)

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zdravniski pregled izvedejo
usposobljeni zdravstveni delavci. Drzave
¢lanice lahko dolo¢ijo zdravstvene delavce,
ki lahko opravljajo take zdravniske
preglede. Navedeni zdravniski pregledi se
placujejo iz javnih sredstev.

Predlog spremembe 880
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

2. Zdravniski in psiholoski pregled
izvedejo usposobljeni izvajalci. Drzave
¢lanice lahko dolocijo izvajalce, ki lahko
opravljajo take preglede. Navedeni
pregledi se placujejo iz javnih sredstev.

Or.en

Predlog spremembe

2. Zdravniski pregled izvedejo
usposobljeni zdravstveni delavcei. Drzave
¢lanice lahko dolo¢ijo zdravstvene delavce,
ki lahko opravljajo take zdravniSke
preglede. Navedeni zdravniski pregledi so
brezplacni.

Or.en

Predlog spremembe
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3. Ce se ne opravi noben zdravniski értano
pregled v skladu z odstavkom 1, organ za

presojo prosilce obvesti, da lahko na svojo

pobudo in na svoje stroSke poskrbijo za

zdravniski pregled glede znakov in

simptomov, ki bi lahko kazali na

preganjanje ali resno Skodo v preteklosti.

Or.en
Predlog spremembe 881
Marina Albiol Guzman
Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Rezultati zdravniskega pregleda se 4. Rezultati zdravniSkega pregleda se
¢im prej predloZijo organu za presojo in ¢im prej predloZijo organu za presojo ter
organ za presojo jih presodi skupaj z prosilcu in organ za presojo jih presodi
drugimi elementi prosnje. skupaj z drugimi elementi prosnje.

Or.en
Predlog spremembe 882
Marina Albiol Guzman
Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Ce prosilec odkloni zdravniski 5. Zdravniski pregledi se opravijo kot
pregled, to organu za presojo ne prepreci zadnja moZnost, organ za presojo pa svojo
odlociti o prosnji za mednarodno zascito. odlocitev pisno utemelji.

Or.en
Predlog spremembe 883
Marina Albiol Guzman
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Predlog uredbe
Clen 24 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Zdravniski pregled mladoletnikov brez Zdravniski in psiholoski pregled
spremstva mladoletnikov brez spremstva
Or.en
Predlog spremembe 884
Péter Niedermuller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes
Predlog uredbe
Clen 24 — naslov
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Zdravniski pregled mladoletnikov brez Pregled mladoletnikov brez spremstva
spremstva
Or.en
Predlog spremembe 885
Monika Hohlmeier, Heinz K. Becker
Predlog uredbe
Clen 24 — naslov
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Zdravniski pregled mladoletnikov brez Dolocitev starosti mladoletnikov
spremstva
Or.en

Predlog spremembe 886
Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi, Carlos Coelho

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo za dolocitev starosti
mladoletnikov brez spremstva v okviru
obravnavanja prosnje, ¢e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vklju¢no s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
je prosilec mladoleten ali polnoleten.
Kadar rezultati zdravniskega pregleda niso
prepricljivi ali vkljucujejo razpon starosti
pod 18 leti, drzave ¢lanice domnevajo, da
je prosilec mladoleten.

Predlog spremembe 887
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo za dolocitev starosti
mladoletnikov brez spremstva v okviru
obravnavanja pro$nje, ¢e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vkljucno s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
je prosilec mladoleten ali polnoleten.
Kadar rezultati zdravnisSkega pregleda niso
prepricljivi ali vklju€ujejo razpon starosti
pod 18 leti, drzave ¢lanice domnevajo, da
je prosilec mladoleten.
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Predlog spremembe

1. Zdravniski pregledi se lahko kot
zadnja moZnost uporabijo za dolocitev
starosti mladoletnikov brez spremstva v
okviru obravnavanja prosnje, ¢e obstajajo
po izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vklju¢no s
psihosocialno oceno, resni razlogi za dvom
glede tega, ali je prosilec mladoleten ali
polnoleten, in e starosti prosilca ni bilo
mogoce dolociti 7 drugimi pristopi, kot so
poskusi zbiranja dokumentacije, in
drugimi postopki za dolocitev starosti, za
izvedbo katerih so se morda odlocile
driave ¢lanice. Kadar rezultati
zdravniSkega pregleda niso prepricljivi ali
vkljucujejo razpon starosti pod 18 leti,
drzave ¢lanice domnevajo, da je prosilec
mladoleten.

Or.en

Predlog spremembe

1. Ce po izjavah prosilca ali na
podlagi dostopne dokumentacije obstajajo
dvomi glede tega, ali je mladoletnik brez
spremstva dejansko mladoleten, lahko
organi za presojo pri usposobljenih
izvajalcih narocijo psihosocialno oceno, s
katero se v okviru obravnavanja prosnje
dolodi starost prosilca.

Dolocitev starosti ne sme temeljiti
izklju¢no na videzu ali vedénju prosilca.
Kadar rezultati psihosocialne ocene niso
prepricljivi ali vklju€ujejo razpon starosti
pod 18 leti, drzave ¢lanice domnevajo, da
je prosilec mladoleten.
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Predlog spremembe 888
Beatrix von Storch

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo za dolocitev starosti
mladoletnikov brez spremstva v okviru
obravnavanja prosnje, ¢e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vklju¢no s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
je prosilec mladoleten ali polnoleten.
Kadar rezultati zdravniskega pregleda
niso prepricljivi ali vkljucujejo razpon
starosti pod 18 leti, driave Clanice
domnevajo, da je prosilec mladoleten.

Predlog spremembe 889
Elly Schlein

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo za dolo¢itev starosti
mladoletnikov brez spremstva v okviru
obravnavanja prosnje, ¢e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vklju¢no s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
je prosilec mladoleten ali polnoleten.
Kadar rezultati zdravniskega pregleda niso
prepricljivi ali vkljucujejo razpon starosti
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Or.en

Predlog spremembe

1. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo za dolocitev starosti
mladoletnikov brez spremstva v okviru
obravnavanja prosnje, ¢e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vklju¢no s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
je prosilec mladoleten ali polnoleten.

Or.en

Predlog spremembe

1. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo za dolocitev starosti
mladoletnikov brez spremstva v okviru
obravnavanja prosnje, e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vklju¢no s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
je prosilec mladoleten ali polnoleten.
Kadar rezultati zdravniskega pregleda niso
prepricljivi ali vkljucujejo razpon starosti
pod 18 leti, drzave ¢lanice domnevajo, da
je prosilec mladoleten. Prosilec ima
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pod 18 leti, drzave ¢lanice domnevajo, da
je prosilec mladoleten.

Predlog spremembe 890
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo za dolocitev starosti
mladoletnikov brez spremstva v okviru
obravnavanja prosnje, ¢e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vklju¢no s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
je prosilec mladoleten ali polnoleten.
Kadar rezultati zdravniSkega pregleda niso
prepricljivi ali vklju€ujejo razpon starosti
pod 18 leti, drzave ¢lanice domnevajo, da
je prosilec mladoleten.

Predlog spremembe 891
Monika Hohlmeier, Heinz K. Becker

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo za dolocitev starosti
mladoletnikov brez spremstva v okviru
obravnavanja prosnje, ¢e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vklju¢no s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
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pravico do ucinkovitega pravnega
sredstva zoper odlocitev o dolocitvi
starosti.

Or.en

Predlog spremembe

1. Zdravniski pregledi se uporabijo za
dolocitev starosti mladoletnikov brez
spremstva v okviru obravnavanja prosnje,
¢e obstajajo po izjavah prosilca ali na
podlagi drugih relevantnih znakov,
vkljuéno s fizi¢no in psihosocialno oceno,
dvomi glede tega, ali je prosilec mladoleten
ali polnoleten. Kadar rezultati zdravniSkega
pregleda niso prepricljivi ali vkljucujejo
razpon starosti pod 18 leti, drzave Clanice
domnevajo, da je prosilec mladoleten.

Or.en

Predlog spremembe

1. Zdravniski pregledi se lahko kot
standardni postopek uporabijo za
dolocitev starosti mladoletnikov v okviru
obravnavanja pro$nje, e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vklju¢no s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
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je prosilec mladoleten ali polnoleten.
Kadar rezultati zdravniskega pregleda niso
prepricljivi ali vkljuéujejo razpon starosti
pod 18 leti, drzave ¢lanice domnevajo, da
je prosilec mladoleten.

Predlog spremembe 892

Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE

Jean Lambert, Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo za doloditev starosti
mladoletnikov brez spremstva v okviru
obravnavanja pro$nje, ¢e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vkljucéno s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
je prosilec mladoleten ali polnoleten.
Kadar rezultati zdravniskega pregleda
niso prepricljivi ali vkljucujejo razpon
starosti pod 18 leti, drzave ¢lanice
domnevajo, da je prosilec mladoleten.

Predlog spremembe 893

je prosilec mladoleten ali polnoleten.
Kadar rezultati zdravniskega pregleda niso
prepricljivi ali vkljucujejo razpon starosti
pod 18 leti, drzave ¢lanice domnevajo, da
je prosilec mladoleten.

Or.en

Predlog spremembe

1. Ce po izjavah prosilca in na podlagi
dostopne dokumentacije ali drugih
relevantnih znakov obstajajo dvomi glede
tega, ali je mladoletnik brez spremstva
dejansko mladoleten, lahko drzave ¢lanice
pri usposobljenih izvajalcih narocijo
psihosocialno oceno, s katero se v okviru
obravnavanja pro$nje doloci starost
prosilca. Dolocitev starosti ne temelji
izklju¢no na videzu ali vedénju prosilca.

Or.en

Péter Niedermuller, Marju Lauristin, Caterina Chinnici, Ana Gomes, Josef

Weidenholzer

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo za dolocitev starosti
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Predlog spremembe

1. Ce po izjavah prosilca in na podlagi
dostopne dokumentacije ali drugih
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mladoletnikov brez spremstva v okviru
obravnavanja pro$nje, ¢e obstajajo po
izjavah prosilca ali na podlagi drugih
relevantnih znakov, vkljucno s
psihosocialno oceno, dvomi glede tega, ali
je prosilec mladoleten ali polnoleten.
Kadar rezultati zdravniskega pregleda
niso prepricljivi ali vkljucujejo razpon
starosti pod 18 leti, drzave ¢lanice
domnevajo, da je prosilec mladoleten.

relevantnih znakov obstajajo dvomi glede
tega, ali je mladoletnik brez spremstva
dejansko mladoleten, lahko drzave ¢lanice
pri usposobljenih izvajalcih narocijo
psihosocialno oceno, s katero se v okviru
obravnavanja pro$nje doloci starost
prosilca. Doloditev starosti ne temelji
izklju¢no na videzu ali vedénju prosilca.

Or.en

ObrazlozZitev

Zdravniski pregled mora biti zadnja moznost za dolocitev starosti mladoletnikov brez

spremstva.

Predlog spremembe 894

Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Marju Lauristin, Caterina Chinnici, Ana Gomes,

Josef Weidenholzer

Fjredlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe

la. Ce po postopku iz odstavka 1 §e
vedno obstajajo dvomi glede starosti
mladoletnika brez spremstva, se lahko za
dolocitev njegove starosti v okviru
obravnavanja proSnje kot zadnja moZnost
uporabijo zdravniski pregledi. Kadar ob
upostevanju dovoljenega odstopanja pri
uporabljeni metodi rezultati zdravniskega
pregleda niso prepricljivi ali vkljucujejo
razpon starosti pod 18 leti, driave ¢lanice
domnevajo, da je prosilec mladoleten.

Or.en

Obrazlozitev

V primeru dvoma je treba vedno presoditi v korist mladoletnika.

PE607.802v01-00
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Predlog spremembe 895

Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE

Jean Lambert, Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

la. Ce po postopku iz odstavka I Se
vedno obstajajo dvomi glede starosti
mladoletnika brez spremstva, se lahko za
dolocitev njegove starosti v okviru
obravnavanja pro$nje kot zadnja moznost
uporabijo zdravniski pregledi. Kadar
rezultati zdravniSkega pregleda niso
prepricljivi ali vkljulujejo razpon starosti
pod 18 leti, driave Clanice domnevajo, da
je prosilec mladoleten.

Or.en
Predlog spremembe 896
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar
Fjredlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1 a (novo)
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
la. Vsi zdravniski pregledi iz
odstavka 1 temeljijo na znanstveno
potrjenih metodah.
Or.en

Obrazlozitev

Zagotoviti je treba, da vsi zdravniski pregledi, uporabljeni za dolocitev starosti mladoletnika,
temeljijo na znanstveno potrjenih metodah.

Predlog spremembe 897
Ska Keller
v imenu skupine Verts/ALE
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Judith Sargentini, Jean Lambert

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zdravniski pregled za dolocanje
starosti mladoletnikov brez spremstva se ne
izvede brez njihove privolitve ali privolitve
njihovih skrbnikov.

Predlog spremembe 898
Monika Hohlmeier, Heinz K. Becker

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
2. Zdravniski pregled za dolocanje
starosti mladoletnikov brez spremstva se

ne izvede brez njihove privolitve ali
privolitve njihovih skrbnikov.

Predlog spremembe 899
Monika Hohlmeier, Heinz K. Becker

Fjredlog uredbe
Clen 24 — odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE607.802v01-00

Predlog spremembe
2. Zdravniski pregled za dolocanje
starosti mladoletnikov brez spremstva se ne

izvede brez njihove privolitve in privolitve
njihovih skrbnikov.

Or.en

Predlog spremembe
2. Zdravniski pregled za dolo¢anje
starosti mladoletnikov se ne izvede brez

njihove privolitve ali privolitve njihovih
skrbnikov.

Or.en

Predlog spremembe

2a. Zdravniski pregledi se lahko
uporabijo v izrednih razmerah in kot
zadnja moZnost.

Or.en

AM\1129315SL.docx



Predlog spremembe 900
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Vsi zdravniski pregledi se izvedejo
ob doslednem spostovanju
posameznikovega dostojanstva, so ¢im
manj invazivni, opravijo pa jih
usposobljeni zdravstveni delavci, s Cimer
se zagotovi karseda zanesljiv rezultat.

Predlog spremembe 901

Predlog spremembe

3. Vsi zdravniski pregledi se izvedejo
ob doslednem spostovanju
posameznikovega dostojanstva, so ¢im
manj invazivni, opravijo pa jih
usposobljeni zdravstveni delavci, s Cimer
se zagotovi karseda zanesljiv rezultat, pri
tem pa je treba pisno navesti dovoljeno
odstopanje pri uporabljeni metodi.
Zdravniski pregled se vedno uporabi kot
zadnja moZnost, organ za presojo pa pisno
utemelji odlocitev zanj. Ce je bil opravijen
zdravniski pregled, se vsi dokumenti,
povezani 7 njim, vkljucijo v prosilcey spis.

Or.en

Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi, Carlos Coelho

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Vsi zdravniski pregledi se izvedejo
ob doslednem spoStovanju
posameznikovega dostojanstva, so ¢im
manj invazivni, opravijo pa jih
usposobljeni zdravstveni delavci, s Cimer
se zagotovi karseda zanesljiv rezultat.
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Predlog spremembe

3. Vsi zdravniski pregledi se izvedejo
ob doslednem spoStovanju
posameznikovega dostojanstva, so ¢im
manj invazivni, opravijo pa jih neodvisni,
kvalificirani in usposobljeni zdravstveni
delavci, ki so seznanjeni z etni¢nim in
kulturnim ozadjem prosilca, v sodelovanju
z veddisciplinarno skupino s strokovnim
znanjem s podrocja otrokovih pravic,
psihologije in razvoja, s ¢imer se zagotovi
karseda zanesljiv rezultat.

Or.en

PE607.802v01-00
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Predlog spremembe 902
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Vsi zdravniski pregledi se izvedejo
ob doslednem sposStovanju
posameznikovega dostojanstva, so ¢im
manj invazivni, opravijo pa jih
usposobljeni zdravstveni delavci, s Cimer
se zagotovi karseda zanesljiv rezultat.

Predlog spremembe 903
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Kadar se zdravniski pregledi
uporabijo za doloCanje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo prosnje za
mednarodno za$cito obve$ceni o0 moZnosti
dolocanja starosti z zdravniSkim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo ali za katerega se lahko
razumno domneva, da ga razumejo.
Obvestilo vkljucuje informacije o metodah
pregleda in morebitnih posledicah
rezultata zdravniskega pregleda za
obravnavo pros$nje ter o moznosti, da
mladoletnik brez spremstva ali njegov
skrbnik ta zdravniski pregled odkloni, in
posledicah odklonitve.
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Predlog spremembe

3. Vsi zdravniski pregledi se izvedejo
ob doslednem sposStovanju
posameznikovega dostojanstva, opravijo pa
jih usposobljeni zdravstveni delavci, s
¢imer se zagotovi karseda zanesljiv
rezultat.

Or.en

Predlog spremembe

4. Miladoletniki brez spremstva imajo
pravico do ulinkovitega pravnega
sredstva zoper odlocitev o dolocitvi
starosti.

Or.en
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Predlog spremembe 904

Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE

Jean Lambert, Judith Sargentini

F:redlog uredbe
Clen 24 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Kadar se zdravniski pregledi
uporabijo za dolocanje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo prosnje za
mednarodno zascito obvesceni o moznosti
dolocanja starosti z zdravniskim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo ali za katerega se lahko
razumno domneva, da ga razumejo.
Obvestilo vkljucuje informacije o metodah
pregleda in morebitnih posledicah rezultata
zdravniskega pregleda za obravnavo
prosnje ter o moznosti, da mladoletnik brez
spremstva ali njegov skrbnik ta zdravniski
pregled odkloni, in posledicah odklonitve.

Predlog spremembe 905

Predlog spremembe

4, Kadar se zdravniski pregledi
uporabijo za dolocanje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo prosnje za
mednarodno zasc¢ito obvesceni 0 moznosti
dolocanja starosti z zdravniskim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo. Obvestilo vkljucuje informacije
0 metodah pregleda in morebitnih
posledicah rezultata zdravniskega pregleda
za obravnavo prosnje, vkljucno s pravico
do pritoZbe zoper odlocitev o zdravniSkem
pregledu, ter o moznosti, da mladoletnik
brez spremstva ali njegov skrbnik ta
zdravniski pregled odkloni, in posledicah
odklonitve. Vsi dokumenti, povezani z
zdravniSkim pregledom, se vkljucijo v
prosilcev spis.

Or.en

Péter Niedermuller, Marju Lauristin, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana

Gomes

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
4, Kadar se zdravniski pregledi

uporabijo za dolocanje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
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Predlog spremembe

4, Kadar se zdravniski pregledi
uporabijo za dolocanje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
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presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo prosnje za
mednarodno zasc¢ito obvesceni o moznosti
dolocanja starosti z zdravniskim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo ali za katerega se lahko
razumno domneva, da ga razumejo.
Obvestilo vkljucuje informacije o metodah
pregleda in morebitnih posledicah rezultata
zdravniskega pregleda za obravnavo
prosnje ter o moznosti, da mladoletnik brez
spremstva ali njegov skrbnik ta zdravniski
pregled odkloni, in posledicah odklonitve.

Predlog spremembe 906
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4, Kadar se zdravniski pregledi
uporabijo za dolocanje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo pro$nje za
mednarodno zas$¢ito obves€eni o moznosti
dolocanja starosti z zdravniskim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo ali za katerega se lahko razumno
domneva, da ga razumejo. Obvestilo
vkljucuje informacije o metodah pregleda
in morebitnih posledicah rezultata
zdravniSkega pregleda za obravnavo
prosnje ter o moznosti, da mladoletnik
brez spremstva ali njegov skrbnik ta
zdravniski pregled odkloni, in posledicah
odklonitve.

PE607.802v01-00
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presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo prosnje za
mednarodno zas$¢ito obvesceni o moznosti
dolocanja starosti z zdravniskim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo. Obvestilo vkljucuje informacije
0 metodah pregleda in morebitnih
posledicah rezultata zdravniskega pregleda
za obravnavo prosnje, vkljucno s pravico
do pritoZbe zoper odlocitev o zdravniSkem
pregledu, ter o moznosti, da mladoletnik
brez spremstva ali njegov skrbnik ta
zdravniski pregled odkloni, in posledicah
odklonitve. Vsi dokumenti, povezani z
zdravniskim pregledom, se dodajo v
prosilcev spis.

Or.en

Predlog spremembe

4, Organ za presojo zagotovi, da so
mladoletniki brez spremstva pred
obravnavo pros$nje za mednarodno zas¢ito
obvesceni o moznosti dolocanja starosti z
zdravniSkim pregledom, in sicer v jeziku,
ki ga razumejo ali za katerega se lahko
razumno domneva, da ga razumejo.
Obvestilo vkljucuje informacije o metodah
pregleda in morebitnih posledicah rezultata
zdravniskega pregleda za obravnavo
prosnje ter o posledicah odklonitve
zdravnisSkega pregleda s strani
mladoletnika brez spremstva ali njegovega
skrbnika.

Or.en
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Predlog spremembe 907
Monika Hohlmeier, Heinz K. Becker

F:redlog uredbe
Clen 24 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Kadar se zdravniski pregledi
uporabijo za dolocanje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo pro$nje za
mednarodno zasc¢ito obvesceni o moznosti
dolocanja starosti z zdravniskim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo ali za katerega se lahko razumno
domneva, da ga razumejo. Obvestilo
vklju¢uje informacije o metodah pregleda
in morebitnih posledicah rezultata
zdravniskega pregleda za obravnavo
prosnje ter o0 moznosti, da mladoletnik brez
spremstva ali njegov skrbnik ta zdravniski
pregled odkloni, in posledicah odklonitve.

Predlog spremembe 908

Predlog spremembe

4, Kadar se zdravniski pregledi
uporabijo za dolo¢anje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo prosnje za
mednarodno zasc¢ito obvesceni 0 moznosti
dolocanja starosti z zdravniskim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo ali za katerega se lahko razumno
domneva, da ga razumejo, ter, Kjer je to
mogoce, v preprostem jeziku. Obvestilo
vklju€uje informacije o metodah pregleda
in morebitnih posledicah rezultata
zdravniSkega pregleda za obravnavo
prosnje ter o moznosti, da mladoletnik brez
spremstva ali njegov skrbnik ta zdravniski
pregled odkloni, in posledicah odklonitve.

Or.en

Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi, Barbara Kudrycka,

Carlos Coelho

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Kadar se zdravniski pregledi
uporabijo za dolo¢anje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo prosnje za
mednarodno zasc¢ito obveS€eni 0 moznosti

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

4. Kadar se zdravniski pregledi
uporabijo za dolocanje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo prosnje za
mednarodno zascito obves€eni 0 moznosti
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dolocanja starosti z zdravniskim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo ali za katerega se lahko
razumno domneva, da ga razumejo.
Obvestilo vkljucuje informacije o metodah
pregleda in morebitnih posledicah rezultata
zdravniskega pregleda za obravnavo
prosnje ter o moznosti, da mladoletnik brez
spremstva ali njegov skrbnik ta zdravniski
pregled odkloni, in posledicah odklonitve.

Predlog spremembe 909

dolocanja starosti z zdravniskim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo, ter na nacin, ki je prijazen
otroku in primeren njegovi starosti.
Obvestilo vkljuéuje informacije o metodah
pregleda in morebitnih posledicah rezultata
zdravniskega pregleda za obravnavo
prosnje ter o0 moznosti, da mladoletnik brez
spremstva ali njegov skrbnik ta zdravniski
pregled odkloni, in posledicah odklonitve.

Or.en

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Kadar se zdravniSki pregledi
uporabijo za dolocanje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo pro$nje za
mednarodno zasc¢ito obveSceni 0 moznosti
dolocanja starosti z zdravniSkim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo ali za katerega se lahko
razumno domneva, da ga razumejo.
Obvestilo vkljucuje informacije o metodah
pregleda in morebitnih posledicah rezultata
zdravniSkega pregleda za obravnavo
prosnje ter o moznosti, da mladoletnik brez
spremstva ali njegov skrbnik ta zdravniski
pregled odkloni, in posledicah odklonitve.

Predlog spremembe

4. Kadar se zdravniSki pregledi
uporabijo za dolo¢anje starosti
mladoletnikov brez spremstva, organ za
presojo zagotovi, da so mladoletniki brez
spremstva pred obravnavo prosnje za
mednarodno zascito obves€eni 0 moznosti
dolocanja starosti z zdravniskim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo. Obvestilo vkljucuje informacije
0 metodah pregleda in morebitnih
posledicah rezultata zdravniskega pregleda
za obravnavo prosnje ter o moznosti, da
mladoletnik brez spremstva ali njegov
skrbnik ta zdravniski pregled odkloni, in
posledicah odklonitve.

Or.en

Obrazlozitev

Namen pojasnila je izboljsati posredovanje informacij.
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Predlog spremembe 910
Monika Hohlmeier, Heinz K. Becker

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 911
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Odklonitev zdravniSkega pregleda
s strani mladoletnika brez spremstva ali
njegovega skrbnika se lahko Steje le kot
izpodbojna pravna domneva, da prosilec
ni mladoleten, in organu za presojo ne
prepreci odlocditi o proSnji za mednarodno
zas¢ito.

AM\1129315SL.docx
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Predlog spremembe

4a. Kadar se zdravniski pregledi
uporabijo za dolocanje starosti
mladoletnikov s spremstvom, organ za
presojo zagotovi, da so odrasli druZinski
¢lani, ki jih spremljajo, pred obravnavo
prosnje mladoletnika za mednarodno
zascito obvesceni o0 moZnosti dolocanja
starosti mladoletnika 7 zdravniSkim
pregledom, in sicer v jeziku, ki ga
razumejo ali za katerega se lahko
razumno domneva, da ga razumejo, ter,
kjer je to mogoce, v preprostem jeziku.
Obvestilo vkljucuje informacije o metodah
pregleda in morebitnih posledicah
rezultata zdravniSkega pregleda
mladoletnika za obravnavo prosnje ter o
moznosti, da odrasli druZinski clani, ki
mladoletnika spremljajo, ta zdravniski
pregled odklonijo, in posledicah
odklonitve.

Or.en

Predlog spremembe

crtano
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Predlog spremembe 912
Monika Hohlmeier, Heinz K. Becker

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

S. Odklonitev zdravniSkega pregleda s
strani mladoletnika brez spremstva ali
njegovega skrbnika se lahko steje le kot
izpodbojna pravna domneva, da prosilec ni
mladoleten, in organu za presojo ne
prepreci odlociti o prosnji za mednarodno
zascito.

Predlog spremembe 913

Or.en

Predlog spremembe

5. Odklonitev zdravniSkega pregleda s
strani mladoletnika brez spremstva ali
njegovega skrbnika oziroma s strani
druZinskih ¢lanov, ki ga spremljajo, se
Steje kot pravna domneva, da prosilec ni
mladoleten, in organu za presojo ne
prepreci odlociti o prosnji za mednarodno
zasc¢ito. Odklonitev privolitve v zdravniski
pregled se lahko Steje tudi kot zavrnitey
sodelovanja zaradi nezagotovitve
informacij, potrebnih za obravnavo
prosnje.

Or.en

Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Marju Lauristin, Josef Weidenholzer, Ana Gomes,

Caterina Chinnici

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

S. Odklonitev zdravniSkega pregleda s
strani mladoletnika brez spremstva ali
njegovega skrbnika se lahko Steje le kot
izpodbojna pravna domneva, da prosilec
ni mladoleten, in organu za presojo ne
prepreci odlociti o pros$nji za mednarodno
zasCito.
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Predlog spremembe

S. Odklonitev zdravniSkega pregleda s
strani mladoletnika brez spremstva ali
njegovega skrbnika ne sme povzroditi
pravne domneve, da prosilec ni
mladoleten. Odklonitev zdravnisSkega
pregleda organu za presojo ne prepreci
odlociti o prosnji za mednarodno zascito,
vendar odlocitev o zavrnitvi proSnje za
mednarodno za$cito, ki jo je podal
mladoletnik brez spremstva, ki je odklonil

AM\1129315SL.docx



zdravniski pregled, ne sme temeljiti le na

tej odklonitvi.

Or.en

Obrazlozitev

Besedilo je usklajeno z veljavno direktivo o azilnih postopkih. Zagotoviti je treba predvsem,
da se o starosti prosilca ne domneva na podlagi njegove odklonitve zdravniskega pregleda.
Odlocitev o zavrnitvi prosnje za mednarodno zascito nikoli ne sme temeljiti na odklonitvi

zdravniskega pregleda.

Predlog spremembe 914
Beatrix von Storch

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Odklonitev zdravniskega pregleda s
strani mladoletnika brez spremstva ali
njegovega skrbnika se lahko Steje le kot
izpodbojna pravna domneva, da prosilec ni
mladoleten, in organu za presojo ne
prepreci odlo€iti o pros$nji za mednarodno
za$Cito.

Predlog spremembe 915

Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini, Jean Lambert

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Odklonitev zdravniskega pregleda s
strani mladoletnika brez spremstva ali
njegovega skrbnika se lahko Steje le kot
izpodbojna pravna domneva, da prosilec ni
mladoleten, in organu za presojo ne

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

5. Odklonitev zdravniskega pregleda s
strani mladoletnika brez spremstva ali
njegovega skrbnika se lahko Steje kot
izpodbojna pravna domneva, da prosilec ni
mladoleten, in organu za presojo ne
prepreci odlociti o pros$nji za mednarodno
za$cito.

Or.en

Predlog spremembe

5. Odklonitev zdravniskega pregleda s
strani mladoletnika brez spremstva ali
njegovega skrbnika se lahko Steje le kot
izpodbojna pravna domneva, da prosilec ni

PE607.802v01-00
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prepreci odloditi o proSnji za mednarodno
zaScito.

Predlog spremembe 916

Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE

Jean Lambert, Judith Sargentini

Fjredlog uredbe
Clen 24 — odstavek 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 917
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. DrZava ¢lanica prizna odlocitve o
dolocitvi starosti, ki jih na podlagi
zdravniSkega pregleda, opravljenega v
skladu s tem ¢lenom in 7 uporabo metod,
ki jih priznava njihovo nacionalno pravo,
sprejmejo druge driave Clanice.

Predlog spremembe 918
Monika Hohlmeier, Heinz K. Becker

PE607.802v01-00

76/174

mladoleten, in ni edini razlog za zavrnitev
prosnje za mednarodno zascito.

Or.en

Predlog spremembe

5a. Mladoletnikom brez spremstva se
prizna pravica do ucinkovitega pravnega
sredstva zoper odlocitev o dolocitvi
starosti.

Or.en
Predlog spremembe
crtano
Or.en
AM\1129315SL.docx



Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Drzava clanica prizna odlocitve o
dolocitvi starosti, ki jih na podlagi
zdravniskega pregleda, opravljenega v
skladu s tem ¢lenom in z uporabo metod, Ki
jih priznava njihovo nacionalno pravo,
sprejmejo druge drzave Clanice.

Predlog spremembe 919
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 25 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Podajanje pro$nje za mednarodno zascito

Predlog spremembe 920
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 25 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pros$nja za mednarodno zas¢ito je podana,
kadar drZavljan tretje drZave ali oseba brez
drzavljanstva pri uradnikih organa za
presojo ali drugih organov iz ¢lena 5(3) in
(4) izrazi Zeljo za mednarodno zascito.

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

6. Drzava ¢lanica lahko prizna
odlocitve o dolocitvi starosti, ki jih na
podlagi zdravniskega pregleda,
opravljenega v skladu s tem ¢lenom in z
uporabo metod, ki jih priznava njihovo
nacionalno pravo, sprejmejo druge drzave
¢lanice.

Or.en
Predlog spremembe
Podajanje in registracija prosnje za
mednarodno zasc¢ito
Or.en

Predlog spremembe

Prosnja za mednarodno zascito je podana,
kadar drZavljan tretje drzave ali oseba brez
drzavljanstva izrazi Zeljo za mednarodno
zascito pri:

(a) mejnih policistih;

(b) policiji;

(c) organih za priseljevanje;

(d) organih, odgovornih za centre za
tujce, in

PE607.802v01-00
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Predlog spremembe 921
Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos)

Predlog uredbe
Clen 25 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pros$nja za mednarodno zas¢€ito je podana,
kadar drzavljan tretje drzave ali oseba brez
drzavljanstva pri uradnikih organa za
presojo ali drugih organov iz ¢lena 5(3) in
(4) izrazi zeljo za mednarodno zascito.

Predlog spremembe 922
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 25 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pro$nja za mednarodno zascito je podana,
kadar drzavljan tretje drzave ali oseba brez
drzavljanstva pri uradnikih organa za
presojo ali drugih organov iz ¢lena 5(3) in
(4) izrazi Zeljo za mednarodno zascito.

PE607.802v01-00
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(e) drugih organih, ki so jim te naloge
zaupale drave clanice.

Or.en

Predlog spremembe

Pros$nja za mednarodno zaS¢ito je podana,
kadar drzavljan tretje drzave ali oseba brez
drzavljanstva pri uradnikih organa za
presojo ali drugih organov iz ¢lena 5(3) in
(4) ustno ali pisno izrazi zZeljo za
mednarodno zas¢ito ali jih zaprosi za
zas¢ito pred deportacijo ali vrnitvijo v
tretjo driavo zaradi strahu pred
preganjanjem ali resno Skodo.

Or.en

Predlog spremembe

Pros$nja za mednarodno zas€ito se Steje za
podano, kadar drzavljan tretje drzave ali
oseba brez drzavljanstva pri uradnikih
organa za presojo ali drugih organov iz
¢lena 5(3) in (4) izrazi zeljo za
mednarodno zas¢ito.

Or.en

AM\1129315SL.docx



Predlog spremembe 923
Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos)

F:redlog uredbe
Clen 25 — odstavek 1 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kadar navedeni uradniki niso prepricani,
ali se lahko dolocena izjava Steje kot
prosnja, zadevno osebo izrecno vprasajo,
ali Zeli pridobiti mednarodno zasCito.

Predlog spremembe 924
Jeroen Lenaers

Eredlog uredbe
Clen 25 - odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

Crtano

Or.en

Predlog spremembe

2a.  Organi, odgovorni za prejem in
registracijo prosenj:

(a) prosilce obvestijo o njihovih pravicah
in obveznostih, dolocenih zlasti v ¢lenih
28 in 31 v zvezi 7 vlaganjem proSenj, clenu
7 v zvezi z obveznostmi prosilcev in
posledicami neizpolnjevanja teh
obveznosti, ¢lenu 9 v zvezi s pravico
prosilcev, da ostanejo na ozemlju
odgovorne drZave Clanice, in ¢lenu 8 v
zvezi s sploSnimi jamstvi za prosilce;

(b) prosnjo takoj registrirajo. Registrirajo
tudi naslednje informacije:

(i) ime, datum rojstva, spol, driavljanstvo
in druge osebne podatke o prosilcu;

(ii) vrsto in Stevilko osebnega dokumenta
ali potne listine prosilca;

PE607.802v01-00
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(iii) datum prosnje, kraj, kjer je bila
pro$nja podana, in organ, pred katerim je
bila pro$nja podana;

(iv) prosilca obvestijo, kje in kako se vioZi
prosSnja za mednarodno za$cito;

(v) organe, odgovorne za pogoje za
sprejem v skladu z Direktivo
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za
sprejem), obvestijo o prosnji.

2. Komisija lahko z izvedbenimi akti
dolodi vsebino informacij, ki se zagotovijo
prosilcem ob podajanju pros$nje. Navedeni
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 58.

3. Kadar istoCasne proSnje za
mednarodno za$cito nesorazmernega
Stevila drZavljanov tretjih drZav ali oseb
brez driavljanstva v praksi oteZujejo
registracijo proSenj takoj, ko so podane,
lahko organi drZave ¢lanice navedeni rok
podaljSajo na deset delovnih dni.

Or.en

Predlog spremembe 925
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 26

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Clen 26

Naloge odgovornih organov, kadar je
prosnja podana

1. Organi, odgovorni za prejem in
registracijo prosenj:
(a) prosilce obvestijo 0 njihovih pravicah
in obveznostih, dolocenih zlasti v ¢lenih
27, 28 in 31 v zvezi z registracijo in
vlaganjem proSenj, Clenu 7 v zvezi z
obveznostmi prosilcev in posledicami
neizpolnjevanja teh obveznosti, ¢lenu 9 v

PE607.802v01-00 80/174

Predlog spremembe

AM\1129315SL.docx



zvezi s pravico prosilcev, da ostanejo na
ozemlju odgovorne driave ¢lanice, in
Clenu 8 v zvezi s sploSnimi jamstvi za
prosilce;

(b) registrirajo proSnjo v skladu s ¢lenom
27;

(c) ob registraciji prosilca obvestijo, kje in
kako se vloZi prosnja za mednarodno
zascito;

(d) organe, odgovorne za pogoje za
sprejem v skladu z Direktivo
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za
sprejem), obvestijo o prosnji.

2. Komisija lahko z izvedbenimi akti
doloci vsebino informacij, ki se zagotovijo
prosilcem ob podajanju pros$nje. Navedeni
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 58.

Predlog spremembe 926
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 26 — odstavek 1 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

@) prosilce obvestijo o njihovih
pravicah in obveznostih, dolocenih zlasti v
¢lenih 27, 28 in 31 v zvezi z registracijo in
vlaganjem proSenj, ¢lenu 7 v zvezi z
obveznostmi prosilcev in posledicami
neizpolnjevanja teh obveznosti, ¢lenu 9 v
zvezi s pravico prosilcev, da ostanejo na
ozemlju odgovorne drzave €lanice, in ¢lenu
8 v zvezi s sploSnimi jamstvi za prosilce;

AM\1129315SL.docx

Or.en

Predlog spremembe

@) prosilce v jeziku, Ki ga razumejo,
obvestijo o njihovih pravicah in
obveznostih, doloc¢enih zlasti v ¢lenih 27,
28 in 31 v zvezi z registracijo in vlaganjem
prosenj, ¢lenu 7 v zvezi z obveznostmi
prosilcev in posledicami neizpolnjevanja
teh obveznosti, ¢lenu 9 v zvezi s pravico
prosilcev, da ostanejo na ozemlju
odgovorne drzave ¢lanice, in ¢lenu 8 v
zvezi s sploSnimi jamstvi za prosilce;

Or.en
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Predlog spremembe 927
Péter Niedermuller

Predlog uredbe
Clen 26 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Komisija lahko z izvedbenimi akti
doloci vsebino informacij, ki se zagotovijo
prosilcem ob podajanju pro$nje. Navedeni
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 58.

Obrazlozi

Predlog spremembe

2. Komisija je poobla$¢ena, da v
skladu s ¢lenom 59 sprejema delegirane
akte, v katerih doloci vsebino informacij,
ki se zagotovijo prosilcem ob podajanju
prosnje.

Or.en

tev

Zagotavljanje informacij prosilcem je njihova kljucna postopkovna pravica. Glede na njegov
pomen se morata sozakonodajalca dogovoriti o vsakem aktu, v katerem natancneje dolocita
informacije, ki se zagotovijo prosilcem. Ob upostevanju tega dejstva se lahko v teh razmerah

uporabi samo delegirani akt.

Predlog spremembe 928
Jeroen Lenaers

Fjredlog uredbe
Clen 27

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Clen 27

Registracija proSenj za mednarodno
zascito
1.

Organi, odgovorni za prejem in
registracijo proSenj za mednarodno
zascito, registrirajo proSnje nemudoma in
ne pozneje kot tri delovne dni od takrat,
ko je proSnja podana. Registrirajo tudi
naslednje informacije:

(a) ime, datum rojstva, spol, drZavljanstvo
in druge osebne podatke o prosilcu;

PE607.802v01-00 82/174

Predlog spremembe

crtano
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(b) vrsto in Stevilko osebnega dokumenta
ali potne listine prosilca;

(c) datum prosnje, kraj, kjer je bila
pro$nja podana, in organ, pred katerim je
bila proSnja podana.

Kadar je podatke iz tock (a) in (b) driava
Clanica pridobila, Se preden je bila
pro$nja podana, jih ne zahteva e enkrat.

2. Kadar informacije zbere organ za
presojo ali drug organ, ki mu pomaga, za
namene obravnave prosnje, se lahko
dodatni podatki, potrebni za obravnavo
prosnje, zberejo tudi ob registraciji.

3. Kadar istocasne proSnje za
mednarodno za$cito nesorazmernega
Stevila drZavljanov tretjih drZav ali oseb
brez drZavljanstva v praksi oteZujejo
registracijo proSenj v treh delovnih dneh
od podajanja prosSnje, lahko organi driave
¢lanice navedeni rok podaljSajo na deset
delovnih dni.

4. Odgovorni organi vse sklope podatkov
iz odstavka 1 in vse ostale relevantne
podatke, zbrane na podlagi odstavka 2,
hranijo deset let od datuma koncne
odlocitve. Podatki se izbriSejo po izteku
navedenega obdobja ali kadar se nanaSajo
na osebo, ki je pred iztekom navedenega
obdobja pridobila driaviljanstvo katere
koli drzave ¢lanice, takoj, ko driava
Clanica ugotovi, da je zadevna oseba
pridobila tako drZavljanstvo.

Predlog spremembe 929

Elisavet Vozemberg-Vrionidi (Elissavet Vozemberg-Vrionidi)

Predlog uredbe

Clen 27 — odstavek 1 — pododstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

Or.en
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Organi, odgovorni za prejem in registracijo
proSenj za mednarodno zas¢ito, registrirajo
pro$nje nemudoma in ne pozneje kot tri
delovne dni od takrat, ko je prosnja
podana. Registrirajo tudi naslednje
informacije:

Organi, odgovorni za prejem in registracijo
prosenj za mednarodno zascito, registrirajo
proS$nje nemudoma in ne pozneje kot deset
delovnih dni od takrat, ko je pro$nja
podana. Registrirajo tudi naslednje
informacije:

Or.en

Obrazlozitev

V primeru mnozicnih prihodov tridnevni rok ni realen.

Predlog spremembe 930
Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos)

Predlog uredbe

Clen 27 — odstavek 1 — pododstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organi, odgovorni za prejem in registracijo
prosenj za mednarodno zaSc¢ito, registrirajo
prosnje nemudoma in ne pozneje kot tri
delovne dni od takrat, ko je prosnja
podana. Registrirajo tudi naslednje
informacije:

Predlog spremembe 931
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe

Clen 27 — odstavek 1 — pododstavek 1 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
@ ime, datum rojstva, spol,

drzavljanstvo in druge osebne podatke o
prosilcu;

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

Organi, odgovorni za prejem in registracijo
proSenj za mednarodno za$cito, registrirajo
prosnje nemudoma in ne pozneje kot deset
dni od takrat, ko je pros$nja podana.
Registrirajo tudi naslednje informacije:

Or.en

Predlog spremembe
@ ime, datum rojstva, spol,
drzavljanstvo in druge osebne podatke o

prosilcu, po potrebi tudi spolno identiteto
prosilca;

Or.en

AM\1129315SL.docx



Predlog spremembe 932
Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos)

Predlog uredbe

Clen 27 — odstavek 1 — pododstavek 1 — totka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

@) ime, datum rojstva, spol,
drzavljanstvo in druge osebne podatke o
prosilcu;

Predlog spremembe 933

Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini, Jean Lambert

Predlog uredbe

Clen 27 — odstavek 1 — pododstavek 1 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

@ ime, datum rojstva, spol,
drzavljanstvo in druge osebne podatke o
prosilcu;

Predlog spremembe 934
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe

(a)

Predlog spremembe

ime, datum rojstva, spol,

drzavljanstvo in druzinski status,

Or.en
Predlog spremembe
@) ime, datum rojstva, spol,
drzavljanstvo ali apatridnost;
Or.en

Clen 27 — odstavek 1 — pododstavek 1 — to¢ka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AM\1129315SL.docx
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(aa)

Predlog spremembe

druge osebne podatke o prosilcu,

kot sta druZinski status in zdravstveno

stanje;
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Or.en

Predlog spremembe 935
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 1 — pododstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(b) vrsto in Stevilko osebnega (b) vrsto in $tevilko osebnega
dokumenta ali potne listine prosilca; dokumenta ali potne listine prosilca, e je
na voljo;

Or.en

Predlog spremembe 936
Alessandra Mussolini, Salvatore Domenico Pogliese

Fjredlog uredbe
Clen 27 — odstavek 1 — pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
DrZava ¢lanica za presojo izvede temeljito

varnostno preverjanje vsakega prosilca
¢im prej po registraciji pros§nje.

Or.en

Predlog spremembe 937

Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE

Jean Lambert, Judith Sargentini

Fjredlog uredbe
Clen 27 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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Predlog spremembe 938
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Kadar informacije zbere organ za
presojo ali drug organ, ki mu pomaga, za
namene obravnave prosnje, se lahko
dodatni podatki, potrebni za obravnavo
prosnje, zberejo tudi ob registraciji.

Predlog spremembe 939
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar istoCasne proSnje za
mednarodno za$¢ito nesorazmernega
Stevila drzavljanov tretjih drzav ali oseb
brez drzavljanstva v praksi otezujejo

AM\1129315SL.docx
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la. Ce posameznik trdi, da nima
driavljanstva, je treba to jasno zabeleZiti,
posameznika pa napotiti na pristojni
mehanizem za identifikacijo apatridnosti,
da potrdi ta status v primernem casu.

Or.en

Predlog spremembe

2. Kadar informacije zbere organ za
presojo ali drug organ, ki mu pomaga, za
namene obravnave prosnje, se lahko
dodatni podatki, potrebni za obravnavo
prosnje, zberejo tudi ob registraciji. Organi
drzave ¢lanice, ki proucujejo ali dolocijo,
katera drZava ¢lanica je odgovorna za
prosnjo, imajo dostop do vstopno-
izstopnih podatkov o prosilcu iz Uredbe
(EV) §t. XXX/XXX (sistem vstopno-
izstopnih tock).

Or.en

Predlog spremembe

3. Kadar istocasne prosnje za
mednarodno za$¢ito nesorazmernega
Stevila drzavljanov tretjih drzav ali oseb
brez drzavljanstva v praksi otezujejo

PE607.802v01-00
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registracijo prosenj v treh delovnih dneh od
podajanja prosnje, lahko organi drzave
¢lanice navedeni rok podalj$ajo na deset
delovnih dni.

Predlog spremembe 940
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar istocasne prosnje za
mednarodno zas¢ito nesorazmernega
Stevila drzavljanov tretjih drzav ali oseb
brez drzavljanstva v praksi otezujejo
registracijo proSenj v treh delovnih dneh od
podajanja prosnje, lahko organi drzave
¢lanice navedeni rok podalj$ajo na deset
delovnih dni.

Predlog spremembe 941
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Odgovorni organi vse sklope
podatkov iz odstavka 1 in vse ostale
relevantne podatke, zbrane na podlagi
odstavka 2, hranijo deset let od datuma
kon¢ne odlocitve. Podatki se izbrisejo po
izteku navedenega obdobja ali kadar se
nanasSajo na osebo, ki je pred iztekom
navedenega obdobja pridobila
driavljanstvo katere koli drZave Clanice,
takoj, ko drZava ¢lanica ugotovi, da je

PE607.802v01-00

registracijo prosenj v treh delovnih dneh od
podajanja prosnje, lahko organi drzave
¢lanice navedeni rok podaljSajo na pet
delovnih dni.

Or.en

Predlog spremembe

3. Kadar istocasne prosnje za
mednarodno zas¢ito nesorazmernega
Stevila drzavljanov tretjih drzav ali oseb
brez drzavljanstva v praksi otezujejo
registracijo proSenj v treh delovnih dneh od
podajanja prosnje, lahko organi drzave
¢lanice navedeni rok podaljSajo na sedem
dni.

Or.en

Predlog spremembe

4. Odgovorni organi vse sklope
podatkov iz odstavka 1 in vse ostale
relevantne podatke, zbrane na podlagi
odstavka 2, hranijo deset let od datuma
kon¢ne odlocitve. Podatki se izbrisejo po
izteku navedenega obdobja.
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zadevna oseba pridobila tako
driavljanstvo.

Or.en

Predlog spremembe 942
Péter Niedermiuller, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana Gomes, Birgit Sippel

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
4. Odgovorni organi vse sklope 4. Odgovorni organi vse sklope
podatkov iz odstavka 1 in vse ostale podatkov iz odstavka 1 in vse ostale
relevantne podatke, zbrane na podlagi relevantne podatke, zbrane na podlagi
odstavka 2, hranijo deset let od datuma odstavka 2, hranijo eno leto od datuma
kon¢ne odlocitve. Podatki se izbriSejo po kon¢ne odlocitve o pro$nji za mednarodno
izteku navedenega obdobja ali kadar se zas§cito, vkljucéno z vsemi ravnmi pritoZbe.
nanasajo na osebo, ki je pred iztekom Podatki se izbrisejo po izteku navedenega
navedenega obdobja pridobila obdobja ali kadar se nanasajo na osebo, ki
drzavljanstvo katere koli drzave Clanice, je pred iztekom navedenega obdobja
takoj, ko drzava Clanica ugotovi, da je pridobila drzavljanstvo katere koli drzave
zadevna oseba pridobila tako ¢lanice, takoj, ko drzava ¢lanica ugotovi,
drzavljanstvo. da je zadevna oseba pridobila tako
drzavljanstvo.
Or.en
ObrazloZitev

Evidentiranje osebnih podatkov prosilca po sprejetju koncne odlocitve o prosnji bi bilo lahko
koristno v primeru naknadnih prosenj. Glede na roke za obravnavanje prosenj na splosno,
zlasti naknadnih prosenj, pa ni mogoce razumeti, zakaj bi se te informacije hranile deset let.
Eno leto po koncni odlocitvi bi moralo povsem zadoscati.

Predlog spremembe 943
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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4. Odgovorni organi vse sklope
podatkov iz odstavka 1 in vse ostale
relevantne podatke, zbrane na podlagi
odstavka 2, hranijo deset let od datuma
koncne odlocitve. Podatki se izbriSejo po
izteku navedenega obdobja ali kadar se
nanasajo na osebo, ki je pred iztekom
navedenega obdobja pridobila
drzavljanstvo katere koli drzave Clanice,
takoj, ko drZava ¢lanica ugotovi, da je
zadevna oseba pridobila tako
drzavljanstvo.

Predlog spremembe 944

4. Odgovorni organi vse sklope
podatkov iz odstavka 1 in vse ostale
relevantne podatke, zbrane na podlagi
odstavka 2, hranijo deset let od datuma
koncne odlocitve. Podatki se izbrisejo po
izteku navedenega obdobja ali kadar se
nanasajo na osebo, ki je pred iztekom
navedenega obdobja pridobila
drzavljanstvo katere koli drzave Clanice,
takoj ko zadevna oseba pridobi tako
drzavljanstvo.

Or.en

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Odgovorni organi vse sklope
podatkov iz odstavka 1 in vse ostale
relevantne podatke, zbrane na podlagi
odstavka 2, hranijo deset let od datuma
kon¢ne odlocitve. Podatki se izbriSejo po
izteku navedenega obdobja ali kadar se
nanasajo na osebo, ki je pred iztekom
navedenega obdobja pridobila
drzavljanstvo katere koli drzave ¢lanice,
takoj, ko drzava Clanica ugotovi, da je
zadevna oseba pridobila tako

Predlog spremembe

4, Odgovorni organi vse sklope
podatkov iz odstavka 1 in vse ostale
relevantne podatke, zbrane na podlagi
odstavka 2, hranijo pet let od datuma
kon¢ne odlocitve. Podatki se izbrisejo po
izteku navedenega obdobja ali kadar se
nanasajo na osebo, ki je pred iztekom
navedenega obdobja pridobila
drzavljanstvo katere koli drzave ¢lanice,
takoj, ko drzava ¢lanica ugotovi, da je
zadevna oseba pridobila tako

drzavljanstvo. drzavljanstvo.
Or.en
ObrazlozZitev
Namen tega predloga spremembe je obdobje hrambe podatkov uskladiti s petletnim
obdobjem, dogovorjenim v stalis¢u EP o predlogu Eurodac.
Predlog spremembe 945
PE607.802v01-00 AM\1129315SL.docx



Marina Albiol Guzman

F:redlog uredbe
Clen 27 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Odgovorni organi vse sklope
podatkov iz odstavka 1 in vse ostale
relevantne podatke, zbrane na podlagi
odstavka 2, hranijo deset let od datuma
kon¢ne odlocitve. Podatki se izbrisejo po
izteku navedenega obdobja ali kadar se
nanasajo na osebo, ki je pred iztekom
navedenega obdobja pridobila
drzavljanstvo katere koli drzave Clanice,
takoj, ko drzava €lanica ugotovi, da je
zadevna oseba pridobila tako
drzavljanstvo.

Predlog spremembe 946
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec vlozi pros$njo v desetih
delovnih dneh od datuma, ko je proSnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moZnost to
storiti v navedenem roku.

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

4. Odgovorni organi vse sklope
podatkov iz odstavka 1 in vse ostale
relevantne podatke, zbrane na podlagi
odstavka 2, hranijo dve leti od datuma
kon¢ne odlocitve. Podatki se izbrisejo po
izteku navedenega obdobja ali kadar se
nanasajo na osebo, ki je pred iztekom
navedenega obdobja pridobila
drzavljanstvo katere koli drzave Clanice,
takoj, ko drzava €lanica ugotovi, da je
zadevna oseba pridobila tako

drzavljanstvo.
Or.en
Predlog spremembe
1. Prosilec vlozi prosnjo v dvajsetih

delovnih dneh od datuma, ko je proSnja
registrirana, ali najpozneje na datum
sestanka, dolocenega v skladu z
odstavkom 5, ¢e je imel dejansko moznost
to storiti v navedenem roku. Kadar
prosilec zaprosi za brezplacno pravno
pomod, zacne roK za vioZitev proSnje teci
ob imenovanju pravnega ali drugega
svetovalca, ali kadar se zagotovitev
brezplacne pravne pomodi in zastopanja
zavrne v skladu s ¢lenom 15(3).

Or.en

PE607.802v01-00

SL



SL

Predlog spremembe 947
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec vlozi pros$njo v desetih
delovnih dneh od datuma, ko je prosnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moznost to
storiti v navedenem roku.

Predlog spremembe 948

Predlog spremembe

1. Prosilec vlozi prosnjo v dvajsetih
delovnih dneh od datuma, ko je prosnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moznost to
storiti v navedenem roku, vkljucno z
dostopom do prevajalcev in tolmacey ter
pravnih svetovalcev.

Or.en

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec vlozi pros$njo v desetih
delovnih dneh od datuma, ko je proSnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moZnost to
storiti v navedenem roku.

Predlog spremembe

1. Prosilec vlozi prosnjo v dvajsetih
delovnih dneh od datuma, ko je prosnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moZznost to
storiti v navedenem roku.

Or.en

Obrazlozitev

Bolje je ze v tej fazi zagotoviti popolno, tocno in visokokakovostno prosnjo, kot pa hiteti, saj
bi to lahko pozneje zaradi dodatnih prosenj povzrocilo daljse zamude in dodatno upravno

breme.

Predlog spremembe 949

Péter Niedermduller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Fjredlog uredbe
Clen 28 — odstavek 1
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec vlozi pros$njo v desetih
delovnih dneh od datuma, ko je prosnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moznost to
storiti v navedenem roku.

Predlog spremembe 950
Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos)

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec vlozi pros$njo v desetih
delovnih dneh od datuma, ko je prosnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moznost to
storiti v navedenem roku.

Predlog spremembe 951
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec vlozi pro$njo v desetih
delovnih dneh od datuma, ko je prosnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moZnost to
storiti v navedenem roku.

Predlog spremembe 952

Predlog spremembe

1. Prosilec vlozi prosnjo v petnajstih
delovnih dneh od datuma, ko je prosnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moZznost to
storiti v navedenem roku.

Or.en

Predlog spremembe

1. Prosilec vlozi prosnjo v enem
mesecu od datuma, ko je prosnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moznost to
storiti v navedenem roku.

Or.en

Predlog spremembe

1. Prosilec vlozi prosnjo v sedmih
dneh od datuma, ko je proSnja registrirana,
¢e je imel dejansko moznost to storiti v
navedenem roku.

Or.en

Elisavet Vozemberg-Vrionidi (Elissavet Vozemberg-Vrionidi)
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Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec vlozi pro$njo v desetih
delovnih dneh od datuma, ko je prosnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moznost to
storiti v navedenem roku.

Predlog spremembe

1. Prosilec vloZzi prosnjo v enem
mesecu od datuma, ko je prosnja
registrirana, ¢e je imel dejansko moznost to
storiti v navedenem roku.

Or.en

ObrazlozZitev

V praksi so taki roki prekratki.

Predlog spremembe 953

Péter Niedermuller, Caterina Chinnici, Marju Lauristin, Josef Weidenholzer, Ana

Gomes

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Organ, odgovoren za prejem in
registracijo proSenj za mednarodno zas¢ito,
da prosilcu dejansko moznost, da vlozi
prosnjo v roku iz odstavka 1.

Predlog spremembe

2. Organ, odgovoren za prejem in
registracijo proSenj za mednarodno zascito,
da prosilcu dejansko moznost, da vlozi
pros$njo v roku iz odstavka 1. Prosilec ima
v skladu s ¢lenom 14(1) pravico do pravne
pomodi in zastopanja pri pripravi na
vloZitev proSnje ter je o tej pravici
obvescen, vkljuéno s pravico do
brezplacne pravne pomodi in zastopanja,
Kjer je to potrebno. Kadar prosilec zaprosi
za brezplacéno pravno pomodé, zaéne rok za
vloZitev prosSnje teci ob imenovanju
pravnega ali drugega svetovalca.

Or.en

Obrazlozitev

Pravica prosilca do pravne pomoci in zastopanja pred vlozitvijo prosnje je zelo pomembna in
bi morala biti jasna. Ta predlog spremembe je skladen s predlogi sprememb clenov 14(1) in

15(1).
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Predlog spremembe 954
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar nesorazmerno $tevilo
drzavljanov tretjih drzav ali oseb brez
drzavljanstva isto¢asno zaprosi za
mednarodno zascito, kar v praksi otezuje
omogocanje vlozitve prosnje v roku iz
odstavka 1, odgovorni organ da prosilcu
dejansko moznost, da svojo prosnjo vlozi
najpozneje v enem mesecu od datuma, ko
je prosnja registrirana.

Predlog spremembe 955

Predlog spremembe

3. Kadar nesorazmerno Stevilo
drzavljanov tretjih drzav ali oseb brez
drzavljanstva istocasno zaprosi za
mednarodno za$éito, kar v praksi otezuje
omogocanje vlozitve prosnje v roku iz
odstavka 1, odgovorni organ da prosilcu
dejansko moznost, da svojo prosnjo vlozi
najpozneje v treh tednih od datuma, ko je
prosnja registrirana.

Or.en

Alessandra Mussolini, Salvatore Domenico Pogliese

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar nesorazmerno Stevilo
drzavljanov tretjih drZav ali oseb brez
drzavljanstva isto¢asno zaprosi za
mednarodno zasc€ito, kar v praksi otezuje
omogocanje vloZzitve prosnje v roku iz
odstavka 1, odgovorni organ da prosilcu
dejansko moznost, da svojo proSnjo vlozi
najpozneje v enem mesecu od datuma, ko
je prosnja registrirana.

Predlog spremembe 956
Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos)

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

3. Kadar nesorazmerno Stevilo
drzavljanov tretjih drzav ali oseb brez
drzavljanstva isto¢asno zaprosi za
mednarodno zasc€ito, kar v praksi otezuje
omogocanje vloZzitve prosnje v roku iz
odstavka 1, odgovorni organ da prosilcu
dejansko moznost, da svojo prosnjo vlozi
najpozneje v dveh tednih od datuma, ko je
prosnja registrirana.

Or.en
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Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar nesorazmerno Stevilo
drzavljanov tretjih drzav ali oseb brez
drzavljanstva isto¢asno zaprosi za
mednarodno zascito, kar v praksi otezuje
omogocanje vlozitve prosnje v roku iz
odstavka 1, odgovorni organ da prosilcu
dejansko moznost, da svojo prosnjo vlozi
najpozneje v enem mesecu od datuma, ko
Je pro$nja registrirana.

Predlog spremembe 957

Predlog spremembe

3. Kadar nesorazmerno Stevilo
drzavljanov tretjih drzav ali oseb brez
drzavljanstva istocasno zaprosi za
mednarodno zas¢ito, kar v praksi otezuje
omogocanje vlozitve prosnje v roku iz
odstavka 1, odgovorni organ da prosilcu
dejansko moznost, da svojo prosnjo vlozi,
kadar koli je to mogoce in prednostno.

Or.en

Alessandra Mussolini, Salvatore Domenico Pogliese

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Ob vlozitvi prosnje morajo prosilci
predloZiti vse elemente iz ¢lena 4(1)
Uredbe (EU) XXX/XXX (uredba o pogojih
za azil), potrebne za utemeljitev njihove
pros$nje. Po vloZitvi prosnje lahko prosilci
predlozijo kakr$ne koli dodatne elemente,
relevantne za obravnavo prosnje, dokler ni
v okviru upravnega postopka o prosnji
odloceno.

Predlog spremembe 958
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

PE607.802v01-00

Predlog spremembe

Ob vlozitvi prosnje prosilci predloZijo vse
elemente iz ¢lena 4(1) Uredbe (EU)
XXX/IXXX (uredba o pogojih za azil),
potrebne za utemeljitev njihove prosnje.
Sodelovati morajo z organom za presojo
ter ostati prisotni in na voljo med celotnim
postopkom. Po vlozitvi prosnje lahko
prosilci predlozijo kakrsne koli dodatne
elemente, relevantne za obravnavo prosnje,
dokler ni v okviru upravnega postopka o
prosnji odloceno.

Or.en
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Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Ob vlozitvi prosnje morajo prosilci
predloziti vse elemente iz ¢lena 4(1)
Uredbe (EU) XXX/XXX (uredba o pogojih
za azil), potrebne za utemeljitev njihove
prosnje. Po vlozitvi proSnje lahko prosilci
predlozijo kakr$ne koli dodatne elemente,
relevantne za obravnavo prosnje, dokler ni
v okviru upravnega postopka o prosnji
odloceno.

Predlog spremembe 959

Predlog spremembe

Ob vlozitvi prosnje morajo prosilci
predloziti vse elemente, Ki jih imajo v
posesti, iz ¢lena 4(1) Uredbe (EU)
XXXIXXX (uredba o pogojih za azil),
potrebne za utemeljitev njihove prosnje. Po
vlozitvi prosnje lahko prosilci predlozijo
kakrsne koli dodatne elemente, relevantne
za obravnavo prosnje, dokler ni v okviru
upravnega postopka o prosnji odlo¢eno.

Or.en

Péter Niedermuller, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana Gomes, Birgit Sippel

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Ob vlozitvi pro$nje morajo prosilci
predloziti vse elemente iz ¢lena 4(1)
Uredbe (EU) XXX/XXX (uredba o pogojih
za azil), potrebne za utemeljitev njihove
pros$nje. Po vloZitvi prosnje lahko prosilci
predlozijo kakr$ne koli dodatne elemente,
relevantne za obravnavo prosnje, dokler ni
v okviru upravnega postopka o prosnji
odloceno.

Predlog spremembe

Ob vloZitvi proSnje morajo prosilci
predloziti vse elemente iz ¢lena 4(2)
Uredbe (EU) XXX/XXX (uredba o pogojih
za azil), potrebne za utemeljitev njihove
prosnje. Po vlozitvi proSnje lahko prosilci
predlozijo kakr$ne koli dodatne elemente,
relevantne za obravnavo prosnje, dokler ni
v okviru upravnega postopka o prosnji
odloceno.

Or.en

Obrazlozitev

Elementi, ki jih je treba predloziti, so doloceni v ¢lenu 4(2) uredbe o pogojih za azil.

Predlog spremembe 960
Marina Albiol Guzméan
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F:redlog uredbe
Clen 28 — odstavek 4 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ, odgovoren za prejem in registracijo
prosenj za mednarodno zascito, prosilca
obvesti, da lahko po sprejetju odlocitve o
prosnji predlozi samo nove elemente, ki so
relevantni za obravnavo prosnje in za
katere v zgodnejsi fazi ni mogel vedeti ali
ki se nanasajo na spremembe njegovega
polozaja.

Predlog spremembe 961

Predlog spremembe

Organ, odgovoren za prejem in registracijo
prosenj za mednarodno zasc¢ito, prosilca
obvesti, da lahko po sprejetju odlocitve o
prosnji predlozi samo nove elemente, ki so
relevantni za obravnavo pros$nje ali ki se
nanasajo na spremembe njegovega
polozaja.

Or.en

Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 4 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ, odgovoren za prejem in registracijo
prosenj za mednarodno zascito, prosilca
obvesti, da lahko po sprejetju odlocitve o
pros$nji predlozi samo nove elemente, ki so
relevantni za obravnavo prosnje in za
katere v zgodnejsi fazi ni mogel vedeti ali
ki se nanasajo na spremembe njegovega
polozaja.

Predlog spremembe

Organ, odgovoren za prejem in registracijo
prosenj za mednarodno zascito, prosilca
obvesti, da lahko po sprejetju odlocitve o
prosnji predlozi samo nove elemente, ki so
relevantni za obravnavo pros$nje ali ki se
nanasajo na spremembe njegovega
polozaja.

Or.en

Obrazlozitev

Prosilec bi moral imeti pravico, da predlozi nove elemente, ki so relevantni za njegovo

prosnjo, v vseh fazah pred sprejetjem odlocitve.

Predlog spremembe 962
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini
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F:redlog uredbe
Clen 28 — odstavek 4 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organ, odgovoren za prejem in registracijo
prosenj za mednarodno zascito, prosilca
obvesti, da lahko po sprejetju odlocitve o
pros$nji predlozi samo nove elemente, Ki so
relevantni za obravnavo prosnje in za
katere v zgodnejsi fazi ni mogel vedeti ali
ki se nanasajo na spremembe njegovega
polozaja.

Predlog spremembe 963

Predlog spremembe

Organ, odgovoren za prejem in registracijo
prosenj za mednarodno zasc¢ito, prosilca
obvesti, da lahko po sprejetju odlocitve o
prosnji predlozi katere koli nove elemente,
ki so relevantni za obravnavo prosnje in za
katere v zgodnejsi fazi ni mogel vedeti
oziroma ki jih takrat ni mogel zagotoviti
ali ki se nana$ajo na spremembe njegovega
polozaja.

Or.en

Péter Niedermuller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Pro$nje za mednarodno zascito se
vloZijo osebno in na dolo¢enem mestu. V
ta namen je prosilcu ob registraciji proSnje
dolocen sestanek z organi, pristojnimi za
vlozitev prosnje.

Predlog spremembe

S. Pro$nje za mednarodno zascito se
vloZijo osebno in na dolo¢enem mestu. V
ta namen je prosilcu ob registraciji proSnje
dolocen sestanek z organi, pristojnimi za
vlozitev prosnje. Datum takega sestanka
se doloci ne prej kot deset delovnih dni od
datuma, ko je prosnja registrirana, razen
Ce se ne predloZi soglasje prosilca po
prejetju ustreznih informacij o obveznosti
vloZitve proSnje ter pravici do pravne
pomoci in zastopanja.

Or.en

Obrazlozitev

Prosilec mora prosnjo vioZiti v petnajstih delovnih dneh od datuma registracije, vendar pred
viloZitvijo prosnje potrebuje sestanek. Da bi prosilcu zagotovili dovolj casa za pripravo na
viozitev prosnje, bi mu bilo treba sestanek dolociti ne prej kot deset delovnih dni po
registraciji, razen ce se sam ne strinja z zgodnejsim sestankom.
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Predlog spremembe 964
Marina Albiol Guzman

F:redlog uredbe
Clen 28 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Pros$nje za mednarodno zascito se
vloZzijo osebno in na doloc¢enem mestu. V
ta namen je prosilcu ob registraciji prosnje
dolocen sestanek z organi, pristojnimi za
vlozitev prosnje.

Predlog spremembe 965
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Odgovorni organi hranijo podatke
1z odstavka 4 deset let od datuma koncne
odlocitve. Podatki se izbrisejo po izteku
navedenega obdobja ali kadar se nanasajo
na osebo, Ki je pred iztekom navedenega
obdobja pridobila driaviljanstvo katere
koli drZave Clanice, takoj, ko driava
¢lanica ugotovi, da je zadevna oseba
pridobila tako drZavljanstvo.

Predlog spremembe 966

Predlog spremembe

5. Prosnje za mednarodno zascito se
vloZzijo osebno in na doloCenem mestu.
Prosilec lahko vloZi proSnjo v spremstvu
tolmaca in/ali pravnega svetovalca. \V ta
namen je prosilcu ob registraciji prosnje
dolocen sestanek z organi, pristojnimi za
vlozitev prosnje.

Or.en

Predlog spremembe

6. Odgovorni organi hranijo podatke
iz odstavka 4 deset let od datuma konc¢ne
odlocitve. Podatki se izbrisejo po izteku
navedenega obdobja.

Or.en

Péter Niedermduller, Josef Weidenholzer, Caterina Chinnici, Ana Gomes

Predlog uredbe
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Clen 28 — odstavek 6
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Odgovorni organi hranijo podatke
iz odstavka 4 deset let od datuma kon¢ne
odlocitve. Podatki se izbrisejo po izteku
navedenega obdobja ali kadar se nanasajo
na osebo, ki je pred iztekom navedenega
obdobja pridobila drzavljanstvo katere koli
drzave Clanice, takoj, ko drzava Clanica
ugotovi, da je zadevna oseba pridobila tako
drzavljanstvo.

Predlog spremembe

6. Odgovorni organi hranijo podatke
iz odstavka 4 eno leto od datuma kon¢ne
odlocitve o prosnji za mednarodno
zas§¢ito, vkljucno z vsemi ravnmi pritoZbe.
Podatki se izbriSejo po izteku navedenega
obdobja ali kadar se nanaSajo na 0sebo, Ki
je pred iztekom navedenega obdobja
pridobila drzavljanstvo katere koli drzave
¢lanice, takoj, ko drzava ¢lanica ugotovi,
da je zadevna oseba pridobila tako
drzavljanstvo.

Or.en

Obrazlozitev

V skladu s predlogoma sprememb clenov 13(7) in 27(4).

Predlog spremembe 967
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Odgovorni organi hranijo podatke
iz odstavka 4 deset let od datuma koncne
odlocitve. Podatki se izbriSejo po izteku
navedenega obdobja ali kadar se nanasajo
na osebo, ki je pred iztekom navedenega
obdobja pridobila drzavljanstvo katere koli
drzave ¢lanice, takoj, ko driava ¢lanica
ugotovi, da je zadevna oseba pridobila
tako drzavljanstvo.

Predlog spremembe 968

Predlog spremembe

6. Odgovorni organi hranijo podatke
iz odstavka 4 deset let od datuma koncne
odlocitve. Podatki se izbrisejo po izteku
navedenega obdobja ali kadar se nanasajo
na osebo, ki je pred iztekom navedenega
obdobja pridobila drzavljanstvo katere koli
drzave Clanice, takoj ko zadevna oseba
pridobi tako drzavljanstvo.

Or.en

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar
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Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Odgovorni organi hranijo podatke
iz odstavka 4 deset let od datuma kon¢ne
odlocitve. Podatki se izbriSejo po izteku
navedenega obdobja ali kadar se nanasajo
na osebo, ki je pred iztekom navedenega
obdobja pridobila drzavljanstvo katere koli
drzave Clanice, takoj, ko drzava ¢lanica
ugotovi, da je zadevna oseba pridobila tako
drzavljanstvo.

Predlog spremembe

6. Odgovorni organi hranijo podatke
iz odstavka 4 pet let od datuma kon¢ne
odlocitve. Podatki se izbrisejo po izteku
navedenega obdobja ali kadar se nanasajo
na osebo, ki je pred iztekom navedenega
obdobja pridobila drzavljanstvo katere koli
drzave ¢lanice, takoj, ko drzava ¢lanica
ugotovi, da je zadevna oseba pridobila tako
drzavljanstvo.

Or.en

ObrazlozZitev

Uskladitev s staliscem EP o hrambi podatkov iz uredbe Eurodac.

Predlog spremembe 969
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Odgovorni organi hranijo podatke
iz odstavka 4 deset let od datuma kon¢ne
odlocitve. Podatki se izbrisejo po izteku
navedenega obdobja ali kadar se nanasajo
na osebo, ki je pred iztekom navedenega
obdobja pridobila drzavljanstvo katere koli
drzave Clanice, takoj, ko drzava ¢lanica
ugotovi, da je zadevna oseba pridobila tako
drzavljanstvo.

Predlog spremembe 970
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

PE607.802v01-00

102/174

Predlog spremembe

6. Odgovorni organi hranijo podatke
iz odstavka 4 dve leti od datuma kon¢ne
odlocitve. Podatki se izbrisejo po izteku
navedenega obdobja ali kadar se nanasajo
na osebo, ki je pred iztekom navedenega
obdobja pridobila drzavljanstvo katere koli
drzave Clanice, takoj, ko drzava ¢lanica
ugotovi, da je zadevna oseba pridobila tako
drzavljanstvo.

Or.en
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Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Organi drzave Clanice, v kateri je
podana prosnja za mednarodno zascito, ob
registraciji prosilcu izdajo dokument, ki
potrjuje zlasti, da je bila pro$nja podana,
in navaja, da lahko prosilec ostane na
ozemlju navedene driave Clanice za
namene viloZitve svoje proSnje, kot je
doloceno v tej uredbi.

Predlog spremembe 971
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Organi drZave ¢lanice, v kateri je
podana prosnja za mednarodno zascito, ob
registraciji prosilcu izdajo dokument, ki
potrjuje zlasti, da je bila proSnja podana, in
navaja, da lahko prosilec ostane na ozemlju
navedene drzave Clanice za hamene
vlozitve svoje prosnje, kot je doloceno v tej
uredbi.

Predlog spremembe 972
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 1 — to¢ka a (novo)

AM\1129315SL.docx

103/174

Predlog spremembe

1. Organi drzave Clanice, v kateri je
podana prosnja za mednarodno zascito,
najpozneje ob registraciji prosilcu izdajo
dokument na njegovo ime:

Or.en

Predlog spremembe

1. Organi drZave ¢lanice, v kateri je
podana prosnja za mednarodno zascito, ob
registraciji prosilcu izdajo dokument, ki
potrjuje zlasti, da je bila prosnja podana, in
navaja, da lahko prosilec ostane na ozemlju
navedene drzave Clanice za namene
vlozitve svoje prosnje, kot je doloceno v tej
direktivi.

Or.en
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

@ z navedbo identitete prosilca, pri
cemer so vkljuceni vsaj podatki iz ¢lena
27(1)(a) in (b), po potrebi preverjeni in
posodobljeni, ter podobo obraza prosilca,
podpisom in trenutnim prebivaliséem;

Or.en
Predlog spremembe 973
Ska Keller
v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini
Fjredlog uredbe
Clen 29 — odstavek 1 —to¢ka b (novo)
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(b) z navedbo organa izdajatelja,
datuma in kraja izdaje ter obdobja
veljavnosti dokumenta;
Or.en
Predlog spremembe 974
Ska Keller
v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini
Fjredlog uredbe
Clen 29 — odstavek 1 — to¢ka ¢ (novo)
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(© s potrditvijo statusa prosilca;
Or.en
Predlog spremembe 975
Ska Keller
PE607.802v01-00 104/174 AM\1129315SL.docx
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v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 1 — to¢ka d (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 976
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Fjredlog uredbe
Clen 29 — odstavek 1 — to¢ka e (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 977
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Fjredlog uredbe
Clen 29 — odstavek 1 — to¢ka f (novo)

AM\1129315SL.docx
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Predlog spremembe

(d) z navedbo pravice prosilca, da
ostane na ozemlju navedene driave
Clanice, ter tega, ali se lahko prosilec
prosto giblje na celotnem ozemlju driave
¢lanice ali le na njegovem delu;

Or.en

Predlog spremembe

(e z navedbo, da dokument ni
veljavna potna listina ter da prosilec brez
dovoljenja ne sme potovati na ozemlje
drugih drZav ¢lanic, dokler ni zakljucen
postopek za dolocitev drZave Clanice,
odgovorne za obravnavo prosnje, v skladu
z Uredbo (EU) XXX/XXX (dublinska
uredba);

Or.en
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 978
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Organi driave Clanice, v kateri je crtano

vioZena prosnja, v treh delovnih dneh od
vloZitve pro$nje prosilcu izdajo dokument
na njegovo ime:

(a) 7 navedbo identitete prosilca, pri cemer
so vkljuceni vsaj podatki iz ¢lena 27(1)(a)
in (b), po potrebi preverjeni in
posodobljeni, ter podobo obraza prosilca,
podpisom, trenutnim prebivalisCem in
datumom vloZitve prosnje;

(b) z navedbo organa izdajatelja, datuma
in kraja izdaje ter obdobja veljavnosti
dokumenta;

(c) s potrditvijo statusa prosilca;

(d) z navedbo pravice prosilca, da ostane
na ozemlju navedene driave ¢lanice, ter
tega, ali se lahko prosilec prosto giblje na
celotnem ozemlju driave Clanice ali le na
njegovem delu;

(e) z navedbo, da dokument ni veljavna
potna listina ter da prosilec brez
dovoljenja ne sme potovati na ozemlje
drugih drZav ¢lanic, dokler ni zakljucen
postopek za dolocitev driave ¢élanice,
odgovorne za obravnavo prosnje, v skladu

PE607.802v01-00 106/174

(f)

Predlog spremembe

z navedbo, ali ima prosilec

dovoljenje za opravljanje pridobitvene
dejavnosti.

Or.en

Predlog spremembe
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z Uredbo (EU) XXX/XXX (dublinska
uredba);

(f) z navedbo, ali ima prosilec dovoljenje
za opravljanje pridobitvene dejavnosti.

Predlog spremembe 979
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 2 — to¢ka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) z navedbo pravice prosilca, da
ostane na ozemlju navedene drzave
¢lanice, ter tega, ali se lahko prosilec
prosto giblje na celotnem ozemlju drzave
¢lanice ali le na njegovem delu;

Predlog spremembe 980
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 2 — to¢ka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(e) z navedbo, da dokument ni veljavna
potna listina ter da prosilec brez dovoljenja
ne sme potovati na ozemlje drugih drzav
¢lanic, dokler ni zakljucen postopek za
dolocitev drzave ¢lanice, odgovorne za
obravnavo prosnje, v skladu z Uredbo (EU)
XXX/IXXX (dublinska uredba);
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Or.en

Predlog spremembe

(d) z navedbo pravice prosilca, da
ostane na ozemlju navedene drzave
Clanice, ter tega, da se lahko prosilec
prosto giblje na celotnem ozemlju drzave
Clanice;

Or.en

Predlog spremembe

(e z navedbo, da dokument ni veljavna
potna listina ter da prosilec lahko brez
dovoljenja potuje na ozemlje drugih drzav
Clanic, ¢e ga je mogoce kontaktirati,
dokler ni zakljucen postopek za dolocitev
drzave Clanice, odgovorne za obravnavo
prosnje, v skladu z Uredbo (EU)
XXX/XXX (dublinska uredba);

Or.en
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Predlog spremembe 981
Péter Niedermuller, Kati Piri, Caterina Chinnici, Ana Gomes, Josef Weidenholzer

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 2 — to¢ka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
) z navedbo, ali ima prosilec ) z navedbo, od katerega datuma
dovoljenje za opravljanje pridobitvene ima prosilec dovoljenje za opravljanje
dejavnosti. pridobitvene dejavnosti.
Or.en
ObrazlozZitev

V skladu s staliscem Parlamenta o direktivi o pogojih za sprejem ima prosilec dostop do trga
dela dva meseca po vlozitvi prosnje (ce odlocitev ni bila sprejeta). V registracijskem
dokumentu bi bilo zato enostavno treba navesti datum, na katerega je prosilec dobil
dovoljenje za zacetek dela.

Predlog spremembe 982
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 2 — to¢ka f a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(fa)  Ce podatki iz élena 27(1)(a)
vkljucujejo spolno identiteto prosilca, ki
se razlikuje od njegovega uradnega spola,
bi morali biti v dokumentu navedeni ime,
oznacevalec za spol in drugi podatki,
vezani na spol, ki ustrezajo spolni
identiteti prosilca.

Or.en
Predlog spremembe 983
Emil Radev
Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 3
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar je po postopku za dolocitev
v skladu z Uredbo (EU) XXX/XXX
(dublinska uredba) dolocena kot
odgovorna za obravnavo proSnje druga
driava Clanica, organi navedene drZave
Clanice prosilcu v treh delovnih dneh od
premestitve prosilca v navedeno driavo
Clanico izdajo dokument iz odstavka 2.

Predlog spremembe 984
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar je po postopku za dolocCitev v
skladu z Uredbo (EU) XXX/XXX
(dublinska uredba) doloc¢ena kot odgovorna
za obravnavo prosnje druga drZava €lanica,
organi navedene drzave €lanice prosilcu v
treh delovnih dneh od premestitve prosilca
v navedeno drzavo ¢lanico izdajo
dokument iz odstavka 2.

Predlog spremembe 985
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe

Crtano

Or. bg

Predlog spremembe

3. Kadar je po postopku za dolocitev v
skladu z Uredbo (EU) XXX/XXX
(dublinska uredba) doloc¢ena kot odgovorna
za obravnavo prosnje druga drZava €lanica,
organi navedene drzave ¢lanice prosilcu v
treh delovnih dneh od premestitve prosilca
v navedeno drzavo ¢lanico izdajo
dokument iz odstavka 1.

Or.en

Predlog spremembe
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SL

Predlog spremembe 986

3a.  Organ za presojo prosilcu zagotovi
dokument, ki potrjuje, da je bila proSnja
vioZena v skladu s Elenom 28, in v
katerem so navedeni elementi, ki jih je
prosilec predloZil ob vloZitvi proSnje.

Or.en

Péter Niedermuller, Elly Schlein, Cécile Kashetu Kyenge, Caterina Chinnici, Josef

Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Dokument iz odstavka 2 je veljaven za
obdobje Sestih mesecev, Ki se ustrezno
podaljsa, da se zagotovi, da veljavnost
navedenega dokumenta zajema obdobje, v
katerem ima prosilec pravico ostati na
ozemlju odgovorne drzave €lanice.

Predlog spremembe

Dokument iz odstavka 2 je veljaven za
obdobje Sestih mesecev in se samodejno
podaljsa, kadar koncéna odlocitev o prosnji
za mednarodno zascito Se ni bila sprejeta,
s ¢imer se zagotovi, da veljavnost
navedenega dokumenta zajema obdobje, v
katerem ima prosilec pravico ostati na
ozemlju odgovorne drzave ¢lanice.

Or.en

ObrazlozZitev

Pomembno je zagotoviti samodejno podaljsanje dokumenta, ki potrjuje pravico prosilca, da
ostane na ozemlju (kadar koncna odlocitev o prosnji Se ni sprejeta).

Predlog spremembe 987
Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos)

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Dokument iz odstavka 2 je veljaven za
obdobje Sestih mesecev, ki se ustrezno
podaljsa, da se zagotovi, da veljavnost
navedenega dokumenta zajema obdobje, v
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Predlog spremembe

Dokument iz odstavka 2 je veljaven za
obdobje najmanj dveh tednov in najve¢
dvanajstih mesecev, ki se ustrezno
podaljsa, da se zagotovi, da veljavnost
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katerem ima prosilec pravico ostati na
ozemlju odgovorne drzave Clanice.

Predlog spremembe 988
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Dokument iz odstavka 2 je veljaven za
obdobje Sestih mesecev, ki se ustrezno
podaljsa, da se zagotovi, da veljavnost
navedenega dokumenta zajema obdobje, v
katerem ima prosilec pravico ostati na
ozemlju odgovorne drzave Clanice.

Predlog spremembe 989

navedenega dokumenta zajema obdobje, v
katerem ima prosilec pravico ostati na
ozemlju odgovorne drzave Clanice.

Or.en

Predlog spremembe

Dokument iz odstavka 1 je veljaven za
obdobje najmanj Sestih mesecev, ki se
ustrezno podaljsa, da se zagotovi, da
veljavnost navedenega dokumenta zajema
obdobje, v katerem ima prosilec pravico
ostati na ozemlju odgovorne drzave
¢lanice.

Or.en

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Dokument iz odstavka 2 je veljaven za
obdobje Sestih mesecev, ki se ustrezno
podaljsa, da se zagotovi, da veljavnost
navedenega dokumenta zajema obdobje, v
katerem ima prosilec pravico ostati na
ozemlju odgovorne drzave ¢lanice.
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Predlog spremembe

Dokument iz odstavka 2 je veljaven za
obdobje dvanajstih mesecev, ki se ustrezno
podaljsa, da se zagotovi, da veljavnost
navedenega dokumenta zajema obdobje, v
katerem ima prosilec pravico ostati na
ozemlju odgovorne drzave €lanice.

Or.en
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Obrazlozitev

Kratko obdobje veljavnosti bi pomenilo dodatno delo za nase upravne organe zaradi stalne
potrebe po podaljsanju teh dokumentov. Z daljsim obdobjem veljavnosti bi se morala
zmanjsati potreba po upravnem delu, tako obdobje pa tudi ne bi zagotovilo daljse pravice
ostati na ozemlju, e je bila ta pravica trajno ali zacasno odvzeta, kot to doloca naslednji
odstavek.

Predlog spremembe 990
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Dokument iz odstavka 2 je veljaven za Dokument iz odstavka 2 je veljaven za
obdobje Sestih mesecev, ki se ustrezno obdobje petih mesecev, Ki se ustrezno
podaljsa, da se zagotovi, da veljavnost podaljsa, da se zagotovi, da veljavnost
navedenega dokumenta zajema obdobje, v navedenega dokumenta zajema obdobje, v
katerem ima prosilec pravico ostati na katerem ima prosilec pravico ostati na
ozemlju odgovorne drzave Clanice. ozemlju odgovorne drzave €lanice.

Or.en

ObrazlozZitev
V povezavi s predlogom spremembe ¢lena 34, v skladu s katerim bi se rok za obicajni
postopek obravnave s Sestih mesecev skrajsal na pet mesecev.
Predlog spremembe 991
Marina Albiol Guzman
Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 4 — pododstavek 2
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Obdobje veljavnosti, navedeno na Obdobije veljavnosti, navedeno na
dokumentu, ne pomeni pravice ostati, ée je dokumentu, pomeni pravico ostati.
bila ta pravica trajno ali zacasno odvzeta.

Or.en
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Predlog spremembe 992
Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Ana Gomes, Josef Weidenholzer

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
5. Komisija lahko z izvedbenimi akti 5. Komisija z izvedbenimi akti dolo¢i
dolo¢i obliko in vsebino dokumentov, ki se obliko in vsebino dokumentov, ki se
prosilcem izdajo ob registraciji in vlozitvi prosilcem izdajo ob registraciji in vlozitvi
prosnje. Navedeni izvedbeni akti se prosnje. Navedeni izvedbeni akti se
sprejmejo v skladu s postopkom pregleda sprejmejo v skladu s postopkom pregleda
iz Clena 58. iz Clena 58.
Or.en
ObrazlozZitev

Ce Zelimo imeti usklajen pristop k postopkom, bi morale drzave clanice izdajati podobne
dokumente, ki potrjujejo pravico ostati na ozemlju. Zato bi bilo treba sprejeti izvedbeni akt, ki
bi dolocal obliko in vsebino takega dokumenta.

Predlog spremembe 993
Péter Niedermuller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
1. Kadar je mogoce sklepati, da 1. Odgovorni organi driavijane
driavljani tretjih drzav ali osebe brez tretjih drzav ali osebe brez drzavljanstva, ki
drzavljanstva, ki so pridrzani v centrih za so pridrzani v centrih za tujce ali se
tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih, nahajajo na mejnih prehodih, vkljucno s
vklju¢no s tranzitnimi obmocji, na tranzitnimi obmocji, obvestijo o0 moZznosti,
zunanjih mejah, morda potrebujejo da zaprosijo za mednarodno za$¢ito, zlasti
mednarodno za$cito, jih odgovorni organi kadar:

obvestijo 0 moznosti, da zaprosijo za
mednarodno zasScito, zlasti kadar:

Or. en
Obrazlozitev

Drzavljani tretjih drzav, ki so v centrih za tujce ali pridrzani na mejnih prehodih, bi morali
biti vedno obvesceni o svoji pravici, da lahko zaprosijo za mednarodno zascito.
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Predlog spremembe 994
Marina Albiol Guzman

F:redlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Kadar je mogoce sklepati, da
drzavljani tretjih drzav ali osebe brez
drzavljanstva, ki so pridrzani v centrih za
tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih,
vkljucno s tranzitnimi obmocji, na zunanjih
mejah, morda potrebujejo mednarodno
zascCito, jih odgovorni organi obvestijo o
moznosti, da zaprosijo za mednarodno
zaScCito, zlasti kadar:

Predlog spremembe 995

Predlog spremembe

1. Kadar je mogoce sklepati, tudi na
podlagi informacij nevladnih organizacij,
da drzavljani tretjih drzav ali osebe brez
drzavljanstva, ki so pridrzani v centrih za
tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih,
vkljuéno s tranzitnimi obmocji, na zunanjih
mejah, morda potrebujejo mednarodno
za$c¢ito, jih odgovorni organi obvestijo o
moznosti, da zaprosijo za mednarodno
zasCito, in jim to moZnost zagotovijo, zlasti
kadar:

Or.en

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Kadar je mogoce sklepati, da
driavljani tretjih drzav ali osebe brez
drzavljanstva, ki so pridrzani v centrih za
tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih,
vklju¢no s tranzitnimi obmocji, na zunanjih
mejah, morda potrebujejo mednarodno
zascito, jih odgovorni organi obvestijo o
moznosti, da zaprosijo za mednarodno
zascCito, zlasti kadar:

PE607.802v01-00
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Predlog spremembe

1. Odgovorni organi driaviljane
tretjih drzav ali osebe brez drzavljanstva, ki
so pridrzani v centrih za tujce ali se
nahajajo na mejnih prehodih, vklju¢no s
tranzitnimi obmocji, na zunanjih mejah, in
morda potrebujejo mednarodno zascito,
obvestijo 0 moZnosti, da zaprosijo za
mednarodno zascito.

Or.en
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Obrazlozitev

Informacije bi bilo treba zagotoviti vsem, ne le dolocenim skupinam.

Predlog spremembe 996
Jeroen Lenaers

F:redlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Kadar je mogoce sklepati, da
drzavljani tretjih drZav ali osebe brez
drzavljanstva, ki so pridrzani v centrih za
tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih,
vkljucno s tranzitnimi obmocji, na zunanjih
mejah, morda potrebujejo mednarodno
za§cito, jih odgovorni organi obvestijo 0
moznosti, da zaprosijo za mednarodno
za$cCito, zlasti kadar:

Predlog spremembe 997
Brice Hortefeux, Rachida Dati

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Kadar je mogoce sklepati, da
drzavljani tretjih drZav ali osebe brez
drzavljanstva, ki so pridrzani v centrih za
tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih,
vklju¢no s tranzitnimi obmocji, na zunanjih
mejah, morda potrebujejo mednarodno
za§cito, jih odgovorni organi obvestijo o
moznosti, da zaprosijo za mednarodno
zascCito, zlasti kadar:

Predlog spremembe 998

AM\1129315SL.docx
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Predlog spremembe

1. DrZave Clanice ocenijo, ali
drzavljani tretjih drZav ali osebe brez
drzavljanstva, ki so pridrzani v centrih za
tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih,
vkljuéno s tranzitnimi obmogji, na zunanjih
mejah, potrebujejo mednarodno zaiéito. Ce
Jo, jih odgovorni organi obvestijo o
moznosti, da zaprosijo za mednarodno
zascito, zlasti kadar:

Or.en

Predlog spremembe

1. Kadar obstajajo znaki, da
drzavljani tretjih drZav ali osebe brez
drzavljanstva, ki so pridrzani v centrih za
tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih,
vklju€no s tranzitnimi obmo¢ji, na zunanjih
mejah, morda potrebujejo mednarodno
za§cito, jih odgovorni organi obvestijo o
moznosti, da zaprosijo za mednarodno
zascCito, zlasti kadar:

Or. fr
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Ska Keller
v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

F:redlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Kadar je mogoce sklepati, da 1. Odgovorni organi vse driavljane
driavljani tretjih drzav ali osebe brez tretjih drzav ali osebe brez drzavljanstva, ki
drzavljanstva, ki so pridrzani v centrih za so pridrzani v centrih za tujce ali se
tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih, nahajajo na mejnih prehodih, vklju¢no s
vkljucno s tranzitnimi obmocji, na zunanjih tranzitnimi obmodji, na zunanjih mejah,
mejah, morda potrebujejo mednarodno obvestijo o pravici, da zaprosijo za
zas¢ito, jih odgovorni organi obvestijo o mednarodno zasc€ito, in jih nemudoma
moZnosti, da zaprosijo za mednarodno napotijo na organe, pristojne za odlocanje
za$cito, zlasti kadar: 0 azilu.

Or.en

Obrazlozitev

Pristojni organi vse drzavijane tretjih drzav, ki so pridrzani v centrih za tujce ali se nahajajo
na mejnih prehodih, vkljucno s tranzitnimi obmocdji, na zunanjih mejah, nemudoma obvestijo
o njihovi pravici, da zaprosijo za mednarodno zascito. Otroci in ranljive 0sebe niso
namesceni v centre za tujce ali pridrzani na mejah oziroma tranzitnih obmocjih.

Predlog spremembe 999
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
1. Kadar je mogoce sklepati, da 1. Kadar je mogoce sklepati, da
drzavljani tretjih drzav ali osebe brez drzavljani tretjih drzav ali osebe brez
drzavljanstva, ki so pridrZani v centrih za drzavljanstva, ki so pridrZani v centrih za
tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih, tujce ali se nahajajo na mejnih prehodih,
vkljuéno s tranzitnimi obmocji, na zunanjih vkljuéno s tranzitnimi obmocji, na zunanjih
mejah, morda potrebujejo mednarodno mejah, morda potrebujejo mednarodno
za$cito, jih odgovorni organi obvestijo o za$cito, jih odgovorni organi obvestijo o
moznosti, da zaprosijo za mednarodno moznosti, da zaprosijo za mednarodno
zaséito, zlasti kadar: zaséito.
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Predlog spremembe 1000
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(@)  je verjetno, da je zadevna oseba Crtano
mladoletnik brez spremstva;

Or.en

Predlog spremembe 1001
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(@)  jeverjetno, da je zadevna oseba értano
mladoletnik brez spremstva;

Or.en
Obrazlozitev
Pristojni organi vse drzavijane tretjih drzav, ki so pridrzani v centrih za tujce ali se nahajajo
na mejnih prehodih, vkljucno s tranzitnimi obmocdji, na zunanjih mejah, nemudoma obvestijo

o njihovi pravici, da zaprosijo za mednarodno zascito. Otroci in ranljive 0sebe niso
namesceni v centre za tujce ali pridrzani na mejah oziroma tranzitnih obmocjih.

Predlog spremembe 1002
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — to¢ka a
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(@)  jeverjetno, da je zadevna oseba
mladoletnik brez spremstva;

Crtano

Obrazlozitev

Povezano s predlogom spremembe clena 30(1).

Predlog spremembe 1003
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) obstajajo jasni znaki, da zadevna
oseba trpi zaradi duSevnih ali drugih
motenj, zaradi katerih ni sposobna
ugotoviti, da potrebuje mednarodno
zascito;

Predlog spremembe 1004

Cértano

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — totka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) obstajajo jasni znaki, da zadevna
oseba trpi zaradi duSevnih ali drugih
motenj, zaradi katerih ni sposobna
ugotoviti, da potrebuje mednarodno
zascito;

PE607.802v01-00
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Predlog spremembe

Or.en

Predlog spremembe
Or.en

Predlog spremembe
Or.en
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Obrazlozitev

Povezano s predlogom spremembe clena 30(1).

Predlog spremembe 1005
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) obstajajo jasni znaki, da zadevna értano
oseba trpi zaradi dusevnih ali drugih

motenj, zaradi katerih ni sposobna

ugotoviti, da potrebuje mednarodno

zascito;

Or.en

ObrazlozZitev

Pristojni organi vse drzavijane tretjih drzav, ki so pridrzani v centrih za tujce ali se nahajajo
na mejnih prehodih, vkljucno s tranzitnimi obmocdji, na zunanjih mejah, nemudoma obvestijo
o njihovi pravici, da zaprosijo za mednarodno zascito. Otroci in ranljive osebe Niso
namesceni v centre za tujce ali pridrzani na mejah oziroma tranzitnih obmocjih.

Predlog spremembe 1006
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — to¢ka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(©) je zadevna oseba prispela iz értano
dolocCene izvorne drZave in je verjetno, da

mednarodno zascito potrebuje zaradi

splo$no znanih razmer v navedeni tretji

driavi.

Or.en
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Predlog spremembe 1007
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

F:redlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(©) je zadevna oseba prispela iz értano
dolocCene izvorne drZave in je verjetno, da

mednarodno za3cito potrebuje zaradi

splo$no znanih razmer v navedeni tretji

driavi.

Predlog spremembe 1008
Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1 — to¢ka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(©) je zadevna oseba prispela iz értano
dolocene izvorne driave in je verjetno, da

mednarodno za$cito potrebuje zaradi

splo$no znanih razmer v navedeni tretji

drzavi.

Obrazlozitev

Povezano s predlogom spremembe c¢lena 30(1).

Predlog spremembe 1009
Elisavet Vozemberg-Vrionidi (Elissavet Vozemberg-Vrionidi)

Fjredlog uredbe
Clen 30 — odstavek 3 — pododstavek 1

Or.en

Or.en
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organizacije in osebe, ki zagotavljajo
nasvete in svetovanje, imajo dejanski
dostop do drzavljanov tretjih drzav, ki so
pridrzani v centrih za tujce ali se nahajajo
na mejnih prehodih, vklju¢no s tranzitnimi
obmoc;ji, na zunanjih mejah.

Predlog spremembe

Organizacije in osebe, ki jih za
zagotavljanje nasvetov in svetovanja
pooblaséa nacionalno pravo, imajo
dejanski dostop do drzavljanov tretjih
drzav, ki so pridrzani v centrih za tujce ali
se nahajajo na mejnih prehodih, vklju¢no s
tranzitnimi obmocji, na zunanjih mejah.

Or.en

ObrazlozZitev

Pojasniti bi bilo treba, katere organizacije in osebe imajo ta dostop v skladu z nacionalnim

pravom.

Predlog spremembe 1010
Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos)

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 3 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Organizacije in osebe, ki zagotavljajo
nasvete in svetovanje, imajo dejanski
dostop do drzavljanov tretjih drzav, ki so
pridrzani v centrih za tujce ali se nahajajo
na mejnih prehodih, vklju¢no s tranzitnimi
obmocji, na zunanjih mejah.

Predlog spremembe 1011
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 3 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AM\1129315SL.docx
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Predlog spremembe

Organizacije in osebe, ki jih za
zagotavljanje nasvetov in svetovanja
pooblaséa nacionalno pravo, imajo
dejanski dostop do drzavljanov tretjih
drzav, ki so pridrzani v centrih za tujce ali
se nahajajo na mejnih prehodih, vkljuéno s
tranzitnimi obmocji, na zunanjih mejah.

Or.en

Predlog spremembe

PE607.802v01-00
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Organizacije in osebe, ki zagotavljajo
nasvete in svetovanje, imajo dejanski
dostop do drzavljanov tretjih drzav, ki so
pridrzani v centrih za tujce ali se nahajajo
na mejnih prehodih, vklju¢no s tranzitnimi
obmocji, na zunanjih mejah.

Predlog spremembe 1012
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 3 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

DrZave c¢lanice lahko takSen dostop

omejijo, kadar je to po nacionalnem pravu
potrebno zaradi varnosti, javnega reda ali

upravnega vodenja mejnega prehoda ali
centra za tujce pod pogojem, da dostop ni
resno oviran ali onemogocen.

Predlog spremembe 1013
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 3 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Drzave clanice lahko taksen dostop
omejijo, kadar je to po nacionalnem pravu
potrebno zaradi varnosti, javnega reda ali
upravnega vodenja mejnega prehoda ali
centra za tujce pod pogojem, da dostop ni
resno oviran ali onemogocen.

PE607.802v01-00
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Osebam, ki zagotavljajo nasvete, se lahko
omogoci dostop do drzavljanov tretjih
drzav, ki so pridrzani v centrih za tujce ali
se nahajajo na mejnih prehodih, vklju¢no s
tranzitnimi obmocji, na zunanjih mejah.

Or.en

Predlog spremembe

crtano

Or.en

Predlog spremembe

Drzave cClanice lahko taksen dostop
omejijo, kadar je to po nacionalnem pravu
potrebno zaradi varnosti ali javnega reda
na mejnem prehodu ali v centru za tujce
pod pogojem, da dostop ni resno oviran ali
onemogocen. Dostop do pravnih
zastopnikov se omogodi v vseh
okolisc¢inah.
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Or.en

Predlog spremembe 1014
Péter Niedermuller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 3 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Drzave ¢lanice lahko taksen dostop Drzave ¢lanice lahko taksen dostop
omejijo, kadar je to po nacionalnem pravu omejijo, kadar je to po nacionalnem pravu
potrebno zaradi varnosti, javnega reda ali potrebno zaradi varnosti ali javnega reda
upravnega vodenja mejnega prehoda ali na mejnem prehodu ali v centru za tujce
centra za tujce pod pogojem, da dostop ni pod pogojem, da dostop ni resno oviran ali
resno oviran ali onemogocen. onemogocen.
Or.en
ObrazlozZitev

Dostop do centrov za tujce ali mejnih prehodov ne bi smel biti omejen iz razlogov ,,upravnega
vodenja “.

Predlog spremembe 1015
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 31 - naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Prosnje v imenu zakonca, partnerja, Skupna obravnava proSenj
mladoletnika ali vidrZevane odrasle osebe

Or.en
Obrazlozitev
V skladu s predhodnimi predlogi sprememb, da se drzavam clanicam omogoci skupna
obravnava prosenj.
Predlog spremembe 1016
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Kinga Gél

Predlog uredbe
Clen 31 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pro$nje v imenu zakonca, partnerja,
mladoletnika ali vzdrZzevane odrasle osebe

Predlog spremembe 1017
Emil Radev

Predlog uredbe
Clen 31 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pro$nje v imenu zakonca, partnerja,
mladoletnika ali vzdrZzevane odrasle osebe

Predlog spremembe 1018
Filiz Hjusmenova (Filiz Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 31 - naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pro$nje v imenu zakonca, partnerja,
mladoletnika ali vzdrZzevane odrasle osebe

Predlog spremembe

Prosnje v imenu zakonca, mladoletnika ali
vzdrzevane odrasle osebe

Or. hu
Predlog spremembe
Prosnje v imenu mladoletnika ali
vzdrzevane odrasle osebe
Or. bg
Predlog spremembe
ProSnje v imenu mladoletnika ali
vzdrZevane odrasle osebe
Or.en

Obrazlozitev

Prosnjo za mednarodno zascito bi morali osebno vioZiti prosilci, ki so procesno sposobni to
izvesti. Za druzinske clane prosilca bi se morala uporabljati pravila o zdruzitvi druzine.
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Predlog spremembe 1019
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 31 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pro$nje v imenu zakonca, partnerja,
mladoletnika ali vzdrZzevane odrasle osebe

Predlog spremembe 1020
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec lahko vleZi prosnjo v
imenu svojega zakonca ali partnerja v
stabilnem in trajnem razmerju,
mladoletnikov ali vzdrZevanih odraslih
oseb brez poslovne sposobnosti.

Predlog spremembe

Prosnje v imenu mladoletnika ali
vzdrzevane odrasle osebe

Or.en

Predlog spremembe

1. DrZave ¢lanice se lahko odlocijo,
da prosnjo za mednarodno zascito prosilca
obravnavajo skupaj s pro§njami njegovih
druZinskih clanov, Ce so ti na ozemlju iste
driave ¢lanice.

Or.en

Obrazlozitev

Pravica do azila je osebna pravica in osebna izjava o nameri se ne bi smela nadomestiti.
Dolocbe o viozitvi prosenj v imenu drugih oseb lahko vodijo v zlorabo s strani mrez trgovine z
ljudmi. V uredbi bi morala biti predvidena moznost, da drzave clanice prosnje druzinskih
¢lanov obravnavajo skupaj, kar je osnovni namen besedila, ki ga predlaga Komisija.

Predlog spremembe 1021
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe
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1. Prosilec lahko vloZi prosnjo v
imenu svojega zakonca ali partnerja v
stabilnem in trajnem razmerju,
mladoletnikov ali vzdrzevanih odraslih
oseb brez poslovne sposobnosti.

Predlog spremembe 1022
Filiz Hjusmenova (Filiz Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec lahko vlozi pros$njo v
imenu svojega zakonca ali partnerja v
stabilnem in trajnem razmerju,
mladoletnikov ali vzdrzevanih odraslih
oseb brez poslovne sposobnosti.

Povezano s spremembo naslova c¢lena 31.

Predlog spremembe 1023
Emil Radev

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec lahko vlozi pros$njo v
imenu svojega zakonca ali partnerja v
stabilnem in trajnem razmerju,
mladoletnikov ali vzdrzevanih odraslih
oseb brez poslovne sposobnosti.
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1. Prosilec lahko vloZi prosnjo v
imenu mladoletnikov ali vzdrzevanih
odraslih oseb brez poslovne sposobnosti.

Or.en

Predlog spremembe

1. Prosilec lahko vlozi prosnjo v
imenu mladoletnikov ali vzdrzevanih
odraslih oseb brez poslovne sposobnosti.

Or.en

ObrazlozZitev

Predlog spremembe
1. Prosilec lahko vlozi prosnjo v
imenu svojih mladoletnih otrok ali

vzdrzevanih odraslih otrok brez poslovne
sposobnosti.

Or. bg

AM\1129315SL.docx



Predlog spremembe 1024
Kinga Gél

F:redlog uredbe
Clen 31 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec lahko vlozi pros$njo v
imenu svojega zakonca ali partnerja v
stabilnem in trajnem razmerju,
mladoletnikov ali vzdrzevanih odraslih
oseb brez poslovne sposobnosti.

Predlog spremembe 1025
Monika Hohlmeier, Heinz K. Becker

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Prosilec lahko vloZi prosnjo v
imenu svojega zakonca ali partnerja v
stabilnem in trajnem razmerju,
mladoletnikov ali vzdrzevanih odraslih
oseb brez poslovne sposobnosti.

Predlog spremembe 1026
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zakonec ali partner iz odstavka 1

je zaupno obvescen o ustreznih

postopkovnih posledicah vloZitve proSnje v

AM\1129315SL.docx
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Predlog spremembe
1. Prosilec lahko vlozi pros$njo v
imenu svojega zakonca, mladoletnikov ali

vzdrzevanih odraslih oseb brez poslovne
sposobnosti.

Or. hu

Predlog spremembe
1. Prosilec lahko vloZi prosnjo v
imenu svojega zakonca ali partnerja v
stabilnem in trajnem razmerju, mladoletnih

otrok ali vzdrzevanih odraslih oseb brez
poslovne sposobnosti.

Or.en

Predlog spremembe

értano
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njegovem imenu in o njegovi pravici, da
poda lo¢eno proSnjo za mednarodno
zascito. Kadar se zakonec ali partner ne
strinja z vloZitvijo proSnje v njegovem
imenu, ima moZnost vloZiti prosnjo v
svojem imenu.

Predlog spremembe 1027
Filiz Hjusmenova (Filiz Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zakonec ali partner iz odstavka 1
je zaupno obvescen o ustreznih
postopkovnih posledicah vioZitve proSnje v
njegovem imenu in 0 njegovi pravici, da
poda loc¢eno proSnjo za mednarodno
zascito. Kadar se zakonec ali partner ne
strinja z vloZitvijo proSnje v njegovem
imenu, ima moznost vloZiti prosnjo v
svojem imenu.

crtano

Obrazlozitev

Povezano s spremembo naslova c¢lena 31.

Predlog spremembe 1028
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zakonec ali partner iz odstavka 1
je zaupno obvescen o ustreznih
postopkovnih posledicah vloZitve proSnje v
njegovem imenu in 0 njegovi pravici, da

értano
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Predlog spremembe
Or.en

Predlog spremembe
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poda loéeno prosSnjo za mednarodno
zascito. Kadar se zakonec ali partner ne
strinja z vloZitvijo proSnje v njegovem
imenu, ima moznost vloZiti proSnjo v
svojem imenu.

Predlog spremembe 1029
Emil Radev

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zakonec ali partner iz odstavka 1
je zaupno obvescen o ustreznih
postopkovnih posledicah vioZitve prosnje v
njegovem imenu in o njegovi pravici, da
poda lo¢eno prosnjo za mednarodno
za$cito. Kadar se zakonec ali partner ne
strinja z vloZitvijo proSnje v njegovem
imenu, ima moznost vloZiti prosnjo v
svojem imenu.

Predlog spremembe 1030

Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zakonec ali partner iz odstavka 1
je zaupno obvesc¢en 0 ustreznih
postopkovnih posledicah vlozitve prosnje v
njegovem imenu in 0 njegovi pravici, da
poda lo¢eno prosnjo za mednarodno
za8¢ito. Kadar se zakonec ali partner ne
strinja z vlozitvijo pros$nje v njegovem
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Or.en
Predlog spremembe
crtano
Or. bg
Predlog spremembe
2. Zakonca ali partnerja iz odstavka

1 organ za presojo zaupno obvesti 0
ustreznih postopkovnih posledicah vlozitve
pros$nje v njegovem imenu in 0 njegovi
pravici, da poda lo¢eno prosnjo za
mednarodno zascito. Kadar se zakonec ali
partner ne strinja z vlozitvijo prosnje v
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imenu, ima moznost vloZziti pro$njo v
svojem imenu.

njegovem imenu, ima pravico vloziti
prosnjo v svojem imenu.

Or.en

Obrazlozitev

Besedilo Komisije ne pojasnjuje, ¢igava obveznost je obvestiti zakonca ali partnerja o
postopkovnih posledicah dovoljenja, da se prosnja vlozi v njegovem imenu. Menimo, da bi to

morala biti obveznost organa za presojo.

Predlog spremembe 1031
Kinga Gal

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Zakonec ali partner iz odstavka 1
je zaupno obveséen 0 ustreznih
postopkovnih posledicah vlozitve prosnje v
njegovem imenu in 0 njegovi pravici, da
poda lo€eno prosnjo za mednarodno
zascito. Kadar se zakonec ali partner ne
strinja z vloZitvijo prosnje v njegovem
imenu, ima moznost vloziti proSnjo v
svojem imenu.

Predlog spremembe 1032
Filiz Hjusmenova (Filiz Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce prosilec ne vlofi prosnje v
imenu svojega zakonca ali partnerja iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz
¢lena 28(1), se da zakoncu ali partnerju
moznost, da vloZi proSnjo v svojem imenu
v nadaljnjih desetih delovnih dneh,

PE607.802v01-00
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Predlog spremembe

2. Zakonec iz odstavka 1 je zaupno
obvescen o ustreznih postopkovnih
posledicah vlozitve pros$nje v njegovem
imenu in o njegovi pravici, da poda loceno
prosnjo za mednarodno zasc¢ito. Kadar se
zakonec ne strinja z vloZitvijo proSnje v
njegovem imenu, ima moznost vloziti
prosnjo v svojem imenu.

Or. hu

Predlog spremembe

értano

AM\1129315SL.docx



zacenSi 7 iztekom prvih desetih delovnih
dni. Ce zakonec ali partner $e vedno ne
vloZi svoje proSnje v teh nadaljnjih desetih
delovnih dneh, se pro$nja zavrZe zaradi
odstopa v skladu s postopkom iz élena 39.

Obrazlozitev

Povezano s spremembo naslova c¢lena 31.

Predlog spremembe 1033
Sergej Stanisev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce prosilec ne vloZi pro¥nje v
imenu svojega zakonca ali partnerja iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz
¢lena 28(1), se da zakoncu ali partnerju
mozZnost, da vloZi proSnjo v svojem imenu
v nadaljnjih desetih delovnih dneh,
zacensi z iztekom prvih desetih delovnih
dni. Ce zakonec ali partner e vedno ne
vloZi svoje proSnje v teh nadaljnjih desetih
delovnih dneh, se proSnja zavrie zaradi
odstopa v skladu s postopkom iz ¢lena 39.

Predlog spremembe 1034
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
3. Ce prosilec ne vlo¥i prosnje v
imenu svojega zakonca ali partnerja iz

odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz
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Predlog spremembe

Cértano

Predlog spremembe

crtano

Or.en

Or.en
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¢lena 28(1), se da zakoncu ali partnerju
moZnost, da vloZi proSnjo v svojem imenu
v nadaljnjih desetih delovnih dneh,
zacensi g iztekom prvih desetih delovnih
dni. Ce zakonec ali partner $e vedno ne
vloZi svoje proSnje v teh nadaljnjih desetih
delovnih dneh, se prosnja zavrZe zaradi
odstopa v skladu s postopkom iz ¢lena 39.

Predlog spremembe 1035
Emil Radev

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce prosilec ne vlo¥i prosnje v
imenu svojega zakonca ali partnerja iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz
clena 28(1), se da zakoncu ali partnerju
moZnost, da vloZi proSnjo v svojem imenu
v nadaljnjih desetih delovnih dneh,
zacensi z iztekom prvih desetih delovnih
dni. Ce zakonec ali partner $e vedno ne
vloZi svoje proSnje v teh nadaljnjih desetih
delovnih dneh, se pro$nja zavrZe zaradi
odstopa v skladu s postopkom iz ¢lena 39.

Predlog spremembe 1036

crtano

Predlog spremembe

Péter Niedermuiller, Birgit Sippel, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
3. Ce prosilec ne vlozi prosnje v

imenu svojega zakonca ali partnerja iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz ¢lena

3.

Predlog spremembe

Ce prosilec ne vloZi prosnje v

Or.en

Or. bg

imenu svojega zakonca ali partnerja iz
odstavka 1 v petnajstih delovnih dneh iz
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28(1), se da zakoncu ali partnerju moznost,
da vlozi prosnjo v svojem imenu v
nadaljnjih desetih delovnih dneh, zacensi z
iztekom prvih desetih delovnih dni. Ce
zakonec ali partner Se vedno ne vloZi svoje
prosnje v teh nadaljnjih desetih delovnih
dneh, se pro$nja zavrie zaradi odstopa v
skladu s postopkom iz ¢lena 39.

Clena 28(1), se da zakoncu ali partnerju
moznost, da vloZzi pro$njo v svojem imenu
v nadaljnjih petnajstih delovnih dneh,
zacen$i z iztekom prvih petnajstih
delovnih dni.

Or.en

Obrazlozitev

Pravila, kdaj se lahko prosnje zavrzejo zaradi odstopa, so dolocena v ¢lenu 39 in jih tukaj ni

treba ponavljati.

Predlog spremembe 1037
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce prosilec ne vlozi prosnje v
imenu svojega zakonca ali partnerja iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz ¢lena
28(1), se da zakoncu ali partnerju moZnost,
da vlozi prosnjo v svojem imenu v
nadaljnjih desetih delovnih dneh, zagensi z
iztekom prvih desetih delovnih dni. Ce
zakonec ali partner Se vedno ne vloZi svoje
prosnje v teh nadaljnjih desetih delovnih
dneh, se pro§nja zavrie zaradi odstopa v
skladu s postopkom iz ¢lena 39.

Predlog spremembe 1038
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
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Predlog spremembe

3. Ce prosilec ne vlozi prosnje v
imenu svojega zakonca ali partnerja iz
odstavka 1 v dvajsetih delovnih dneh iz
¢lena 28(1), se da zakoncu ali partnerju
moznost, da vlozi pro$njo v svojem imenu
v nadaljnjih dvajsetih delovnih dneh,
zacen$i z iztekom prvih dvajsetih delovnih
dni.

Or.en
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Clen 31 — odstavek 3
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce prosilec ne vloZi prosnje v
imenu svojega zakonca ali partnerja iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz ¢lena
28(1), se da zakoncu ali partnerju moznost,
da vlozi prosnjo v svojem imenu v
nadaljnjih desetih delovnih dneh, zacensi z
iztekom prvih desetih delovnih dni. Ce
zakonec ali partner Se vedno ne vlozi svoje
prosnje v teh nadaljnjih desetih delovnih
dneh, se prosnja zavrie zaradi odstopa v
skladu s postopkom iz ¢lena 39.

Predlog spremembe 1039
Kinga Gél

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce prosilec ne vlozi prosnje v
imenu svojega zakonca ali partnerja iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz ¢lena
28(1), se da zakoncu ali partnerju
moznost, da vlozi pro$njo v svojem imenu
v nadaljnjih desetih delovnih dneh, zac¢ensi
z iztekom prvih desetih delovnih dni. Ce
zakonec ali partner $e vedno ne vlozi svoje
prosnje v teh nadaljnjih desetih delovnih
dneh, se proSnja zavrZe zaradi odstopa v
skladu s postopkom iz ¢lena 39.

Predlog spremembe 1040
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
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Predlog spremembe

3. Ce prosilec ne vlozi prosnje v
imenu svojega zakonca ali partnerja iz
odstavka 1 v dvajsetih delovnih dneh iz
¢lena 28(1), se da zakoncu ali partnerju
moznost, da vlozi prosnjo v svojem imenu
v nadaljnjih dvajsetih delovnih dneh,
zacensi z iztekom prvih desetih delovnih
dni. Ce zakonec ali partner $e vedno ne
vloZi svoje prosnje v teh nadaljnjih
dvajsetih delovnih dneh, se obravnava
prosnje prekine.

Or.en

Predlog spremembe

3. Ce prosilec ne vlozi prosnje v
imenu svojega zakonca iz odstavka 1 v
desetih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se da
zakoncu moznost, da vloZi proSnjo v
svojem imenu v nadaljnjih desetih delovnih
dneh, zacensi z iztekom prvih desetih
delovnih dni. Ce zakonec $e vedno ne vlozi
svoje prosnje v teh nadaljnjih desetih
delovnih dneh, se proSnja zavrze zaradi
odstopa v skladu s postopkom iz ¢lena 39.

Or. hu
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Clen 31 — odstavek 4
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4, Ce prosilec ne vloZi prosnje v
imenu vzdrievane odrasle osebe iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz
¢lena 28(1), pro$Snjo v imenu navedene
vzdrZevane odrasle osebe vloZi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje
njenega osebnega poloZaja meni, da bi
zadevna vzdrievana odrasla oseba lahko
potrebovala mednarodno zasCito.

Predlog spremembe 1041
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Ce prosilec ne vloZi prosnje v
imenu vzdrievane odrasle osebe iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz
¢lena 28(1), proSnjo v imenu navedene
vzdrievane odrasle osebe vloZi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje
njenega osebnega poloZaja meni, da bi
zadevna vzdrievana odrasla oseba lahko
potrebovala mednarodno za$cito.

Predlog spremembe 1042
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe

értano
Or.en
Predlog spremembe
crtano
Or.en
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4, Ce prosilec ne vloZi prosnje v
imenu vzdrzevane odrasle osebe iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz ¢lena
28(1), prosnjo v imenu navedene
vzdrzevane odrasle osebe vlozi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje
njenega osebnega polozaja meni, da bi
zadevna vzdrzevana odrasla oseba lahko
potrebovala mednarodno zascito.

Predlog spremembe 1043
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4, Ce prosilec ne vloZi prosnje v
imenu vzdrzevane odrasle osebe iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz ¢lena
28(1), prosnjo v imenu navedene
vzdrzevane odrasle osebe vloZi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje
njenega osebnega polozaja meni, da bi
zadevna vzdrZevana odrasla oseba lahko
potrebovala mednarodno zas¢ito.

Predlog spremembe 1044

4, Ce prosilec ne vlozi prosnje v
imenu vzdrzevane odrasle osebe iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz ¢lena
28(1), prosnjo v imenu in s soglasjem
navedene vzdrzevane odrasle osebe vlozi
organ za presojo, ¢e na podlagi posamicne
presoje njenega osebnega polozaja meni,
da bi zadevna vzdrzevana odrasla oseba
lahko potrebovala mednarodno zascito.

Or.en

Predlog spremembe

4, Ce prosilec ne vlozi prosnje v
imenu vzdrzevane odrasle osebe iz
odstavka 1 v dvajsetih delovnih dneh iz
¢lena 28(1), pro$njo v imenu navedene
vzdrzevane odrasle osebe vloZi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje
njenega osebnega polozaja meni, da bi
zadevna vzdrZevana odrasla oseba lahko
potrebovala mednarodno zascito.

Péter Niedermuller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Ce prosilec ne vlozi prosnje v
imenu vzdrzZevane odrasle osebe 1z
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Or. en
Predlog spremembe
4. Ce prosilec ne vlozi prosnje v
imenu vzdrzevane odrasle osebe 1z
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odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz ¢lena odstavka 1 v petnajstih delovnih dneh iz

28(1), pro$njo v imenu navedene ¢lena 28(1), prosnjo v imenu navedene
vzdrzevane odrasle osebe vlozi organ za vzdrzevane odrasle osebe vlozi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje
njenega osebnega polozaja meni, da bi njenega osebnega polozaja meni, da bi
zadevna vzdrZevana odrasla oseba lahko zadevna vzdrZevana odrasla oseba lahko
potrebovala mednarodno zascito. potrebovala mednarodno zascito.
Or.en
Obrazlozitev

Usklajenost s predhodnimi predlogi sprememb.

Predlog spremembe 1045
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
4. Ce prosilec ne vlozi prosnje v 4. Ce prosilec ne vlozi pronje v
imenu vzdrzevane odrasle osebe iz imenu vzdrzevane odrasle osebe iz
odstavka 1 v desetih delovnih dneh iz ¢lena odstavka 1 v dvajsetih delovnih dneh iz
28(1), prosnjo v imenu navedene ¢lena 28(1), prosnjo v imenu navedene
vzdrzevane odrasle osebe vloZi organ za vzdrzevane odrasle osebe vloZi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje
njenega osebnega polozaja meni, da bi njenega osebnega polozaja dejstva kaZejo,
zadevna vzdrZevana odrasla oseba lahko da bi zadevna vzdrZevana odrasla oseba
potrebovala mednarodno zascito. lahko potrebovala mednarodno zaS¢ito.

Or.en

Predlog spremembe 1046
Jeroen Lenaers
Predlog uredbe
Clen 31 - odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
5. Ce je oseba vloZila prosnjo v crtano
imenu svojega zakonca ali partnerja v
stabilnem in trajnem razmerju ali
AM\1129315SL.docx 137/174 PE607.802v01-00
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vzdrZevanih odraslih oseb brez poslovne
sposobnosti, dobi vsaka od navedenih
oseb moZnost za osebni razgovor.

Predlog spremembe 1047
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

S. Ce je oseba vloZila prosnjo v
imenu svojega zakonca ali partnerja v
stabilnem in trajnem razmerju ali
vzdrZevanih odraslih oseb brez poslovne
sposobnosti, dobi vsaka od navedenih
oseb moznost za osebni razgovor.

Predlog spremembe 1048
Filiz Hjusmenova (Filiz Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

S. Ce je oseba vlozila prodnjo v imenu
svojega zakonca ali partnerja v stabilnem
in trajnem razmerju ali vzdrzevanih
odraslih oseb brez poslovne sposobnosti,
dobi vsaka od navedenih oseb moznost za
osebni razgovor.

Or.en
Predlog spremembe
crtano
Or.en
Predlog spremembe
5. Ce je oseba vlozila prosnjo v imenu

vzdrZevanih odraslih oseb brez poslovne
sposobnosti, te osebe dobijo moznost za
osebni razgovor.

Or.en

Obrazlozitev

Povezano s spremembo naslova c¢lena 31.
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Predlog spremembe 1049
Emil Radev

F:redlog uredbe
Clen 31 - odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Ce je oseba vlozila pro$njo v imenu
svojega zakonca ali partnerja v stabilnem
in trajnem razmerju ali vzdrzevanih
odraslih oseb brez poslovne sposobnosti,
dobi vsaka od navedenih oseb moznost za
osebni razgovor.

Predlog spremembe 1050
Kinga Gél

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

S. Ce je oseba vlozila prodnjo v imenu
svojega zakonca ali partnerja v stabilnem
in trajnem razmerju ali vzdrzevanih
odraslih oseb brez poslovne sposobnosti,
dobi vsaka od navedenih oseb moznost za
osebni razgovor.

Predlog spremembe 1051
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AM\1129315SL.docx
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Predlog spremembe
5. Ce je oseba vlozila pro$njo v imenu
vzdrZevanih odraslih otrok brez poslovne

sposobnosti, dobi vsaka od navedenih oseb
moznost za osebni razgovor.

Or. bg

Predlog spremembe
S. Ce je oseba vlozila prodnjo v imenu
svojega zakonca ali vzdrzevanih odraslih
oseb brez poslovne sposobnosti, dobi vsaka

od navedenih oseb moznost za osebni
razgovor.

Or. hu

Predlog spremembe
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7. Ce v primeru mladoletnika s
spremstvom pro$njo vloZi zanj odgovorna
odrasla oseba, kot je navedeno v odstavku
6, se Steje, kot da je proSnja za
mednarodno zascito vloZena v imenu
mladoletnika.

Predlog spremembe 1052
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

8. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, zase ne poda
prosnje, se mladoletnika s spremstvom
jasno obvesti 0 moZnosti, da ob podajanju
prosnje vloZi pro§njo v svojem imenu, ter
0 ustreznem postopku.

Predlog spremembe 1053
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

8. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, zase ne poda
pro$nje, se mladoletnika s spremstvom
jasno obvesti o moznosti, da ob podajanju
prosnje vloZi pro§njo v svojem imenu, ter
0 ustreznem postopku.
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crtano

Or.en

Predlog spremembe

crtano

Or.en

Predlog spremembe

crtano

Or.en
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Predlog spremembe 1054
Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi, Carlos Coelho

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

8. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, zase ne poda
prosnje, se mladoletnika s spremstvom
jasno obvesti 0 moznosti, da ob podajanju
prosnje vlozi pro$njo v svojem imenu, ter o
ustreznem postopku.

Predlog spremembe 1055

Predlog spremembe

8. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, zase ne poda
prosnje, se mladoletnika s spremstvom
jasno obvesti 0 moznosti, da ob podajanju
prosnje vlozi pro$njo v svojem imenu, in 0
ustreznem postopku ter se mu zagotovi
dejanska priloZnost to storiti v desetih
delovnih dneh, doloéenih v ¢lenu 28(1), ce
je procesno sposoben po nacionalnem
pravu zadevne driave lanice. Ce
mladoletnik ni procesno sposoben po
nacionalnem pravu zadevne driave
clanice, organ za presojo deluje v imenu
mladoletnika, pri tem pa ustrezno
uposteva njegovo mnenje.

Or.en

Péter Niedermuller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

8. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, zase ne poda
prosnje, se mladoletnika s spremstvom
jasno obvesti o moznosti, da ob podajanju
prosnje vlozi pro$njo v svojem imenu, ter o
ustreznem postopku.
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Predlog spremembe

8. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, zase ne poda
prosnje, pristojni organi mladoletnika s
spremstvom jasno obvestijo o postopku, s
katerim ob podajanju prosnje vlozi prosnjo
V svojem imenu.

Or.en
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Obrazlozitev

Besedilo Komisije ne pojasnjuje, kdo ima obveznost obvestiti mladoletnika s spremstvom.
Menimo, da bi to morala biti obveznost organa za presojo. Poleg tega je omenjanje moznosti
za vlozitev prosnje zavajajoce, saj je prosilec dolzan vioZiti prosnjo.

Predlog spremembe 1056
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, ne vloZi
pro$nje v imenu zadevnega mladoletnika v
desetih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se
mladoletnika obvesti o moZnosti, da
prosnjo vloZi v svojem imenu, in se mu da
moznost, da to stori v nadaljnjih desetih
delovnih dneh, zacensi 7 iztekom prvih
desetih delovnih dni, Ce je procesno
sposoben po nacionalnem pravu zadevne
driave &lanice. Ce mladoletnik v teh
nadaljnjih desetih delovnih dneh ne vioZi
prosnje v svojem imenu, se pro$nja zavrie
zaradi odstopa v skladu s postopkom iz
¢lena 39.

Predlog spremembe 1057
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, ne vloZi
pro$nje v imenu zadevnega mladoletnika v
desetih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se
mladoletnika obvesti o moznosti, da

Cértano

crtano
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Predlog spremembe

Or.en
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prosnjo vloZi v svojem imenu, in se mu da
moznost, da to stori v nadaljnjih desetih
delovnih dneh, zacensi 7 iztekom prvih
desetih delovnih dni, Ce je procesno
sposoben po nacionalnem pravu zadevne
driave &lanice. Ce mladoletnik v teh
nadaljnjih desetih delovnih dneh ne vioZi
prosnje v svojem imenu, se pro$nja zavrze
zaradi odstopa v skladu s postopkom iz
¢lena 39.

Predlog spremembe 1058

Or.en

Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi, Carlos Coelho

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, ne vlozi
pro$nje v imenu zadevnega mladoletnika v
desetih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se
mladoletnika obvesti 0 moznosti, da
prosnjo vloZi v svojem imenu, in se mu da
mozZnost, da to stori v nadaljnjih desetih
delovnih dneh, zacensi z iztekom prvih
desetih delovnih dni, ¢e je procesno
sposoben po nacionalnem pravu zadevne
drzave ¢lanice. Ce mladoletnik v teh
nadaljnjih desetih delovnih dneh ne vlozi
prosnje v svojem imenu, se proSnja zavrze
zaradi odstopa v skladu s postopkom iz
¢lena 39.
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Predlog spremembe

9. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, ne vlozi
prosnje v imenu zadevnega mladoletnika v
desetih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se
mladoletnika obvesti o moznosti in
postopku za viloZitev proSnje v svojem
imenu ter se mu da dejanska moznost, da
to stori v nadaljnjih desetih delovnih dneh,
zacen$i s trenutkom, ko je mladoletnik
obvescen, Ce je procesno sposoben po
nacionalnem pravu zadevne drzave ¢lanice.
Ce mladoletnik v teh nadaljnjih desetih
delovnih dneh ne vlozi pro$nje v svojem
imenu, se proSnja zavrze zaradi odstopa v
skladu s postopkom iz &lena 39. Ce
mladoletnik ni procesno sposoben po
nacionalnem pravu zadevne drZave
Clanice, organ za presojo deluje v imenu
mladoletnika, pri tem pa ustrezno
uposteva njegovo mnenje.

Or.en
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Predlog spremembe 1059

Péter Niedermuller, Ana Gomes, Josef Weidenholzer

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, ne vlozi
proSnje v imenu zadevnega mladoletnika v
desetih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se
mladoletnika obvesti 0 moznosti, da
prosnjo vloZi v svojem imenu, in se mu da
moznost, da to stori v nadaljnjih desetih
delovnih dneh, zacensi z iztekom prvih
desetih delovnih dni, ¢e je procesno
sposoben po nacionalnem pravu zadevne
drzave ¢lanice. Ce mladoletnik v teh
nadaljnjih desetih delovnih dneh ne vioZi
prosnje v svojem imenu, se pro$nja zavrze
zaradi odstopa v skladu s postopkom iz
clena 39.

Predlog spremembe

9. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, ne vlozi
prosnje v imenu zadevnega mladoletnika v
petnajstih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se
mladoletnika obvesti 0 postopku za
vioZitev pros§nje v svojem imenu in se mu
da mozZnost, da to stori v nadaljnjih
petnajstih delovnih dneh, zacensi z
iztekom prvih petnajstih delovnih dni, ¢e
je procesno sposoben po nacionalnem
pravu zadevne drzave Clanice.

Or.en

Obrazlozitev

Skladnost s predhodnimi predlogi sprememb tega clena.

Predlog spremembe 1060
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, ne vlozi
prosnje v imenu zadevnega mladoletnika v
desetih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se
mladoletnika obvesti o0 moZnosti, da
prosnjo vlozi v svojem imenu, in se mu da
moznost, da to stori v nadaljnjih desetih
delovnih dneh, zacensi z iztekom prvih
desetih delovnih dni, ¢e je procesno
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Predlog spremembe

9. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, ne vlozi
prosnje v imenu zadevnega mladoletnika v
dvajsetih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se
mladoletnika obvesti 0 moznosti, da
prosnjo vlozi v svojem imenu, in Se mu da
moznost, da to stori v nadaljnjih dvajsetih
delovnih dneh, zacensi z iztekom prvih
dvajsetih delovnih dni, ¢e je procesno
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sposoben po nacionalnem pravu zadevne
drzave ¢lanice. Ce mladoletnik v teh
nadaljnjih desetih delovnih dneh ne vlozi
pros$nje v svojem imenu, se prosSnja zavrie
zaradi odstopa v skladu s postopkom iz
¢lena 39.

Predlog spremembe 1061
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, ne vlozi
prosnje v imenu zadevnega mladoletnika v
desetih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se
mladoletnika obvesti 0 moznosti, da
prosnjo vloZi v svojem imenu, in se mu da
moznost, da to stori v nadaljnjih desetih
delovnih dneh, zacensi z iztekom prvih
desetih delovnih dni, ¢e je procesno
sposoben po nacionalnem pravu zadevne
drzave ¢lanice. Ce mladoletnik v teh
nadaljnjih desetih delovnih dneh ne vlozi
pros$nje v svojem imenu, se pros$nja zavrze
zaradi odstopa v skladu s postopkom iz
¢lena 39.

Predlog spremembe 1062

sposoben po nacionalnem pravu zadevne
drzave ¢lanice. Ce mladoletnik v teh
nadaljnjih dvajsetih delovnih dneh ne vlozi
prosnje v svojem imenu, organ s
pristojnostjo v skladu s élenom 5 vioZi
pro$njo v imenu mladoletnika.

Or.en

Predlog spremembe

9. Kadar odrasla oseba, odgovorna za
mladoletnika s spremstvom, ne vlozi
prosnje v imenu zadevnega mladoletnika v
dvajsetih delovnih dneh iz ¢lena 28(1), se
mladoletnika obvesti 0 moznosti, da
prosnjo vloZi v svojem imenu, in se mu da
moznost, da to stori v nadaljnjih dvajsetih
delovnih dneh, zacensi z iztekom prvih
dvajsetih delovnih dni, ¢e je procesno
sposoben po nacionalnem pravu zadevne
drzave ¢lanice. Ce mladoletnik v teh
nadaljnjih dvajsetih delovnih dneh ne vlozi
prosnje v svojem imenu, se prosnja zavrze
zaradi odstopa v skladu s postopkom iz
¢lena 39.

Or.en

Péter Niedermduller, Caterina Chinnici, Ana Gomes, Josef Weidenholzer

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 10
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

10.  Za namene odlocanja o crtano
dopustnosti proSnje v primeru lo¢ene

pro$nje zakonca, partnerja ali

mladoletnika v skladu s ¢clenom 36(1)(d)

je pro$nja za mednarodno za$cito predmet

prve obravnave, ali obstajajo dejstva v

zvezi s poloZajem zakonca, partnerja ali

mladoletnika, ki utemeljujejo loceno

prosnjo.

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
poloZajem zakonca, partnerja ali
mladoletnika, ki utemeljujejo lo¢eno
prosnjo, se navedena loc¢ena prosnja
nadalje obravnava za odlocanje o vsebini.
V nasprotnem primeru se navedena
lo¢ena proSnja zavrZe kot nedopustna brez
poseganja v pravilno obravnavanje
kakrsne koli proSnje, vioZene v imenu
zakonca, partnerja ali mladoletnika.

ObrazlozZitev

Predlog spremembe

Or.en

Besedilo je zavajajoce. Vsako prosnjo je treba obravnavati individualno. Pravila, ki urejajo
postopke v zvezi z dopustnostjo, so dolocena drugje. Tak odstavek je nepotreben in ga tudi ni

v veljavni direktivi o azilnih postopkih.

Predlog spremembe 1063
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

10.  Za namene odlocanja o crtano
dopustnosti proSnje v primeru locene

pro$nje zakonca, partnerja ali

mladoletnika v skladu s ¢lenom 36(1)(d)

je pro$nja za mednarodno za$cCito predmet

prve obravnave, ali obstajajo dejstva v

zvezi s poloZajem zakonca, partnerja ali
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mladoletnika, ki utemeljujejo loceno
prosnjo.

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
poloZajem zakonca, partnerja ali
mladoletnika, ki utemeljujejo loceno
pro$njo, se navedena loCena proSnja
nadalje obravnava za odlocanje o vsebini.
V nasprotnem primeru se navedena
loc¢ena proSnja zavrZe kot nedopustna brez
poseganja v pravilno obravnavanje
kakr$ne koli prosnje, vloZene v imenu
zakonca, partnerja ali mladoletnika.

Or.en
ObrazlozZitev

V skladu s predhodnimi predlogi sprememb za odpravo preverjanja dopustnosti kot zahteve
pred uporabo dublinske uredbe.

Predlog spremembe 1064
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 10 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Za namene odlocanja o dopustnosti ¢rtano
pro$nje v primeru locene prosnje zakonca,

partnerja ali mladoletnika v skladu s

¢lenom 36(1)(d) je pro$nja za

mednarodno za$cito predmet prve

obravnave, ali obstajajo dejstva v zvezi s

poloZajem zakonca, partnerja ali

mladoletnika, ki utemeljujejo loc¢eno

prosnjo.
Or.en
Predlog spremembe 1065
Emil Radev
Predlog uredbe
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Clen 31 — odstavek 10 — pododstavek 1
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Za namene odlo¢anja o dopustnosti proSnje
v primeru lo¢ene pro$nje zakonca,
partnerja ali mladoletnika v skladu s
¢lenom 36(1)(d) je prosnja za mednarodno
zaSc¢ito predmet prve obravnave, ali
obstajajo dejstva v zvezi s polozajem
zakonca, partnerja ali mladoletnika, Ki
utemeljujejo loceno prosnjo.

Predlog spremembe 1066
Filiz Hjusmenova (Filiz Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 10 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Za namene odlocanja o dopustnosti prosnje
v primeru lo¢ene pro$nje zakonca,
partnerja ali mladoletnika v skladu s
¢lenom 36(1)(d) je proSnja za mednarodno
za§cito predmet prve obravnave, ali
obstajajo dejstva v zvezi s polozajem
zakonca, partnerja ali mladoletnika, Ki
utemeljujejo loceno prosnjo.

Predlog spremembe

Za namene odloc¢anja o dopustnosti prosnje
v primeru lo¢ene prosnje mladoletnika v
skladu s ¢lenom 36(1)(d) je prosnja za
mednarodno zascito predmet prve
obravnave, ali obstajajo dejstva v zvezi s
polozajem mladoletnika, ki utemeljujejo
lo¢eno prosnjo.

Or. bg

Predlog spremembe

Za namene odlo¢anja o dopustnosti prosnje
v primeru lo¢ene pros$nje mladoletnika v
skladu s ¢lenom 36(1)(d) je proSnja za
mednarodno zaS$¢ito predmet prve
obravnave, ali obstajajo dejstva v zvezi s
poloZajem mladoletnika, ki utemeljujejo
lo¢eno prosnjo.

Or.en

Obrazlozitev

Povezano s spremembo naslova c¢lena 31.

Predlog spremembe 1067
Kinga Gal

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 10 — pododstavek 1

PE607.802v01-00

148/174

AM\1129315SL.docx



Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Za namene odlocanja o dopustnosti prosnje
v primeru lo¢ene prosnje zakonca,
partnerja ali mladoletnika v skladu s
¢lenom 36(1)(d) je prosnja za mednarodno
zaS8Cito predmet prve obravnave, ali
obstajajo dejstva v zvezi s polozajem
zakonca, partnerja ali mladoletnika, ki
utemeljujejo loceno prosnjo.

Predlog spremembe 1068
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 10 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
poloZajem zakonca, partnerja ali
mladoletnika, ki utemeljujejo loceno
prosnjo, se navedena lo¢ena proSnja
nadalje obravnava za odloCanje o vsebini.
V nasprotnem primeru se navedena
lo¢ena prosnja zavrZe kot nedopustna brez,
poseganja v pravilno obravnavanje
kakrsne koli proSnje, vioZene v imenu
zakonca, partnerja ali mladoletnika.

Predlog spremembe 1069
Emil Radev

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 10 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
polozajem zakonca, partnerja ali
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Predlog spremembe

Za namene odlocanja o dopustnosti prosnje
Vv primeru loCene prosnje zakonca ali
mladoletnika v skladu s ¢lenom 36(1)(d) je
prosnja za mednarodno zas¢ito predmet
prve obravnave, ali obstajajo dejstva v
zvezi s polozajem zakonca ali
mladoletnika, ki utemeljujejo lo¢eno
prosnjo.

Or. hu

Predlog spremembe

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
poloZajem zakonca, partnerja ali
mladoletnika, ki utemeljujejo loceno
prosnjo, se navedena lo¢ena proSnja
nadalje obravnava za odlocanje o vsebini.

Or.en

Predlog spremembe

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
polozajem mladoletnika, ki utemeljujejo
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mladoletnika, ki utemeljujejo loceno
prosnjo, se navedena lo¢ena prosnja
nadalje obravnava za odloCanje o vsebini.
V nasprotnem primeru se navedena locena
prosnja zavrze kot nedopustna brez
poseganja v pravilno obravnavanje kakrsne
koli prosnje, vlozene v imenu zakonca,
partnerja ali mladoletnika.

Predlog spremembe 1070
Filiz Hjusmenova (Filiz Hyusmenova)

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 10 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
polozajem zakonca, partnerja ali
mladoletnika, ki utemeljujejo lo¢eno
prosnjo, se navedena lo¢ena prosnja
nadalje obravnava za odlo€anje o vsebini.
V nasprotnem primeru se navedena locena
prosnja zavrZe kot nedopustna brez
poseganja v pravilno obravnavanje kakrSne
koli prosnje, vlozene v imenu zakonca,
partnerja ali mladoletnika.

lo¢eno prosnjo, se navedena locena prosnja
nadalje obravnava za odlo¢anje o vsebini.
V nasprotnem primeru se navedena loCena
prosnja zavrze kot nedopustna brez
poseganja v pravilno obravnavanje kakrsne
koli prosnje, vlozene v imenu
mladoletnika.

Or. bg

Predlog spremembe

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
polozajem mladoletnika, ki utemeljujejo
lo€eno prosnjo, se navedena locena prosnja
nadalje obravnava za odlocanje o vsebini.
V nasprotnem primeru se navedena locena
prosnja zavrze kot nedopustna brez
poseganja v pravilno obravnavanje kakrSne
koli prosnje, vloZene v imenu
mladoletnika.

Or.en

Obrazlozitev

Povezano s spremembo naslova c¢lena 31.

Predlog spremembe 1071
Kinga Gal

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 10 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe
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Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
polozajem zakonca, partnerja ali
mladoletnika, ki utemeljujejo loceno
prosnjo, se navedena lo¢ena prosnja
nadalje obravnava za odloCanje o vsebini.
V nasprotnem primeru se navedena locena
prosnja zavrze kot nedopustna brez
poseganja v pravilno obravnavanje kakrsne
koli prosnje, vlozene v imenu zakonca,
partnerja ali mladoletnika.

Predlog spremembe 1072
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 10 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
polozajem zakonca, partnerja ali
mladoletnika, ki utemeljujejo lo¢eno
pros$njo, se navedena lo¢ena prosnja
nadalje obravnava za odlo€anje o vsebini.
V nasprotnem primeru se navedena locena
prosnja zavrZe kot nedopustna brez
poseganja v pravilno obravnavanje kakrsne
koli prosnje, vloZene v imenu zakonca,
partnerja ali mladoletnika.

Predlog spremembe 1073

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
polozajem zakonca ali mladoletnika, ki
utemeljujejo lo¢eno prosnjo, se navedena
lo¢ena prosnja nadalje obravnava za
odlo¢anje o vsebini. V nasprotnem primeru
se navedena locena prosnja zavrze kot
nedopustna brez poseganja v pravilno
obravnavanje kakr$ne koli prosnje, vlozene
v imenu zakonca, partnerja ali
mladoletnika.

Or. hu

Predlog spremembe

Kadar obstajajo dejstva v zvezi s
poloZajem mladoletnika, ki utemeljujejo
lo€eno prosnjo, se navedena locena prosnja
nadalje obravnava za odlocanje o vsebini.
V nasprotnem primeru se navedena locena
prosnja zavrze kot nedopustna brez
poseganja v pravilno obravnavanje kakrSne
koli prosnje, vloZene v imenu zakonca,
partnerja ali mladoletnika.

Or.en

Péter Niedermuller, Birgit Sippel, Ana Gomes, Josef Weidenholzer, Caterina Chinnici

Predlog uredbe
Clen 32 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Mladoletnik brez spremstva vlozi
prosnjo v svojem imenu, ¢e je po
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Predlog spremembe

1. Mladoletnik brez spremstva vlozi
prosnjo v svojem imenu, ¢e je po
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nacionalnem pravu zadevne drzave ¢lanice
procesno sposoben, ali pa jo v njegovem
imenu vlozi njegov skrbnik. Skrbnik
mladoletniku brez spremstva pomaga in ga
ustrezno obvesti o tem, kako in kje se vlozi
prosnja.

nacionalnem pravu zadevne drzave ¢lanice
procesno sposoben, ali pa jo v njegovem
imenu vlozi njegov skrbnik. Brez
poseganja v pravico mladoletnikov brez
spremstva do pravne pomoci in zastopanja
v skladu s ¢lenoma 14 in 15 skrbnik
mladoletniku brez spremstva pomaga in ga
ustrezno obvesti o tem, kako in kje se vlozi
prosnja.

Or.en

Obrazlozitev

Vsi mladoletniki brez spremstva imajo enako pravico do pravne pomoci in zastopanja kot vsi
drugi prosilci, vkljucno s pravico do brezplacne pravne pomoci in zastopanja, ki morata biti

na voljo pred vlozitvijo prosnje.

Predlog spremembe 1074
Emil Radev

Predlog uredbe
Clen 32 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. V primeru mladoletnika brez
spremstva zacne rok desetih delovnih dni
za vloZitev prosSnje iz clena 28(1) teci od
trenutka, ko je za mladoletnika brez
spremstva imenovan skrbnik in se je z
njim sre¢al. Ce skrbnik v desetih delovnih
dneh ne vlozi prosnje v imenu
mladoletnika brez spremstva, pros$njo v
imenu navedenega mladoletnika brez
spremstva vloZi organ za presojo, ¢e na
podlagi posamicne presoje njegovega
osebnega poloZaja meni, da bi zadevni
mladoletnik lahko potreboval mednarodno
za§cito.

Predlog spremembe 1075
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Predlog spremembe

2. Ce skrbnik ne vloZi prosnje v
imenu mladoletnika brez spremstva,
prosnjo v imenu navedenega mladoletnika
brez spremstva vloZi organ za presojo, ¢e
na podlagi posami¢ne presoje njegovega
osebnega poloZzaja meni, da bi zadevni
mladoletnik lahko potreboval mednarodno
zascito.

Or. bg
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Péter Niedermuller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

F:redlog uredbe
Clen 32 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. V primeru mladoletnika brez
spremstva za¢ne rok desetih delovnih dni
za vlozitev prosnje iz ¢lena 28(1) teci od
trenutka, ko je za mladoletnika brez
spremstva imenovan skrbnik in se je z njim
sre¢al. Ce skrbnik v desetih delovnih dneh
ne vlozi pro$nje v imenu mladoletnika brez
spremstva, pro$njo v imenu navedenega
mladoletnika brez spremstva vlozi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicéne presoje
njegovega osebnega poloZaja meni, da bi
zadevni mladoletnik lahko potreboval
mednarodno za$cito.

Predlog spremembe

2. V primeru mladoletnika brez
spremstva za¢ne rok petnajstih delovnih
dni za vlozitev prosnje iz ¢lena 28(1) teci
od trenutka, ko je za mladoletnika brez
spremstva imenovan skrbnik in se je z njim
sre¢al. Ce skrbnik v petnajstih delovnih
dneh ne vlozi pros$nje v imenu
mladoletnika brez spremstva, pro$njo v
imenu navedenega mladoletnika brez
spremstva vloZi organ za presojo.

Or.en

ObrazlozZitev

Usklajenost s predhodnimi predlogi sprememb. Ker je v tem odstavku obravnavana viozitev
prosnje, ki je Ze bila podana, organ za presojo v tej fazi ne more odlociti, ali mladoletnik
potrebuje mednarodno zascito, preden temeljito ne obravnava prosnje. Ker je mladoletnik
brez spremstva ze podal prosnjo, bi bilo treba prosnjo vloZiti v njegovem imenu.

Predlog spremembe 1076

Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi

Predlog uredbe
Clen 32 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. V primeru mladoletnika brez
spremstva zacne rok desetih delovnih dni
za vlozitev proSnje iz ¢lena 28(1) teci od
trenutka, ko je za mladoletnika brez
spremstva imenovan skrbnik in se je z njim
sre¢al. Ce skrbnik v desetih delovnih dneh
ne vlozi pro$nje v imenu mladoletnika brez
spremstva, prosnjo v imenu navedenega

AM\1129315SL.docx
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Predlog spremembe

2. V primeru mladoletnika brez
spremstva zacne rok desetih delovnih dni
za vlozitev proSnje iz ¢lena 28(1) tec¢i od
trenutka, ko je za mladoletnika brez
spremstva imenovan skrbnik in se je z njim
sre¢al. Ce skrbnik v desetih delovnih dneh
ne vlozi pro$nje v imenu mladoletnika brez
spremstva, prosnjo v imenu navedenega
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mladoletnika brez spremstva vlozi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje
njegovega osebnega polozaja meni, da bi
zadevni mladoletnik lahko potreboval
mednarodno za$cito.

Predlog spremembe 1077
Marina Albiol Guzman

Predlog uredbe
Clen 32 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. V primeru mladoletnika brez
spremstva za¢ne rok desetih delovnih dni
za vlozitev prosnje iz ¢lena 28(1) tec¢i od
trenutka, ko je za mladoletnika brez
spremstva imenovan skrbnik in se je z njim
sre¢al. Ce skrbnik v desetih delovnih dneh
ne vlozi prosnje v imenu mladoletnika brez
spremstva, pro$njo v imenu navedenega
mladoletnika brez spremstva vloZi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicéne presoje
njegovega osebnega poloZaja meni, da bi
zadevni mladoletnik lahko potreboval
mednarodno za$cito.

Predlog spremembe 1078
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 32 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. V primeru mladoletnika brez
spremstva za¢ne rok desetih delovnih dni
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mladoletnika brez spremstva vlozi organ za
presojo.

Or.en

Predlog spremembe

2. V primeru mladoletnika brez
spremstva za¢ne rok dvajsetih delovnih dni
za vlozitev prosnje iz ¢lena 28(1) tec¢i od
trenutka, ko je za mladoletnika brez
spremstva imenovan skrbnik in se je z njim
sre¢al. Ce skrbnik v dvajsetih delovnih
dneh ne vloZi proSnje v imenu
mladoletnika brez spremstva, prosnjo v
imenu navedenega mladoletnika brez
spremstva vloZi organ za presojo.

Or.en

Predlog spremembe

2. V primeru mladoletnika brez
spremstva za¢ne rok dvajsetih delovnih dni
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za vlozitev prosnje iz ¢lena 28(1) teci od
trenutka, ko je za mladoletnika brez
spremstva imenovan skrbnik in se je z njim
sre¢al. Ce skrbnik v desetih delovnih dneh
ne vlozi prosnje v imenu mladoletnika brez
spremstva, pro$njo v imenu navedenega
mladoletnika brez spremstva vlozi organ za
presojo, ¢e na podlagi posamicne presoje
njegovega osebnega polozaja meni, da bi
zadevni mladoletnik lahko potreboval
mednarodno zascito.

Predlog spremembe 1079
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 32 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Organi iz odstavka 10 Direktive
2008/115/ES imajo pravico vloZiti prosSnjo
za mednarodno za3cito v imenu
mladoletnika brez spremstva, Ce ti organi
na podlagi posamicne presoje njegovega
osebnega poloZaja menijo, da bi
mladoletnik lahko potreboval
mednarodno zascito.

Predlog spremembe 1080
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Organ za presojo o proSnjah za
mednarodno zascito odloca po ustrezni
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za vlozitev prosnje iz ¢lena 28(1) teci od
trenutka, ko je za mladoletnika brez
spremstva imenovan skrbnik in se je z njim
sre¢al. Ce skrbnik v dvajsetih delovnih
dneh ne vlozi prosnje v imenu
mladoletnika brez spremstva, pros$njo v
imenu navedenega mladoletnika brez
spremstva vloZzi organ za presojo, ¢e na
podlagi posamicne presoje njegovega
osebnega polozaja meni, da bi zadevni
mladoletnik lahko potreboval mednarodno
zascito.

Or.en
Predlog spremembe
értano
Or.en
Predlog spremembe
crtano
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obravnavi proSnje glede njene dopustnosti
ali vsebine. Organ za presojo prosnje
obravnava objektivno, nepristransko in
posamicno. Za namene obravnave prosnje
uposteva naslednje:

(a) relevantne izjave in dokumentacijo, ki
Jjih predloZi prosilec, vkljucno z
informacijami o tem, ali je bil ali bi lahko
bil prosilec podvrien preganjanju oziroma
resni Skodi;

(b) vse relevantne, toc¢ne in posodobljene
informacije o razmerah v izvorni drZavi
prosilca ob odlocanju o prosnji, vkljuéno z
zakoni in predpisi izvorne driave in
nacdinom njihove uporabe, ter vse ostale
relevantne informacije, ki jih prejme od
Agencije Evropske unije za azil, Visokega
komisarja ZdruZenih narodov za begunce
in relevantnih mednarodnih organizacij
za ¢lovekove pravice ali iz drugih virov;

(c) skupno analizo informacij o izvorni
driavi iz ¢lena 10 Uredbe (EU) XXX/XXX
(uredba o Agenciji EU za azil);

(d) individualni poloZaj in osebne
okoliscine prosilca, vkljuéno z dejavniki,
kot so poreklo, spol, starost, spolna
usmerjenost in spolna identiteta, za
presojo, ali bi na podlagi prosilcevih
osebnih okolis¢in dejanja, ki jim je bil ali
bi jim lahko bil prosilec izpostavljen,
pomenila preganjanje ali resno Skodo;

(e) ali so imele dejavnosti prosilca od
odhoda iz izvorne driave izkljucni ali
poglavitni namen ustvarjanja potrebnih
pogojev za prosnjo za mednarodno
zascito, 7 namenom presoje, ali bi bil
prosilec ob vrnitvi v navedeno driavo
zaradi teh dejavnosti izpostavljen
preganjanju ali resni Skodi;

(f) ali se od prosilca lahko razumno
pricakuje, da bo izkoristil za$cito druge
driave, v kateri bi lahko uveljavljal
drZavljanstvo.
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Predlog spremembe 1081
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
2. Organ za presojo o prosnjah za 2. Organ za presojo prosnje obravnava
mednarodno zascito odloca po ustrezni objektivno, nepristransko in posami¢no. Za
obravnavi prosnje glede njene dopustnosti namene obravnave proSnje uposteva
ali vsebine. Organ za presojo prosnje naslednje:

obravnava objektivno, nepristransko in
posami¢no. Za namene obravnave prosnje
uposteva naslednje:

Or.en
ObrazlozZitev

V skladu s predhodnimi predlogi sprememb za odpravo preverjanja dopustnosti kot zahteve
pred uporabo dublinske uredbe.

Predlog spremembe 1082
Péter Niedermuller, Ana Gomes, Josef Weidenholzer

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
2. Organ za presojo o proSnjah za 2. Organ za presojo o prosnjah za
mednarodno zasc¢ito odloca po ustrezni mednarodno za$¢ito odloca po ustrezni
obravnavi proSnje glede njene dopustnosti obravnavi pro$nje. Organ za presojo
ali vsebine. Organ za presojo prosnje proSnje obravnava objektivno,
obravnava objektivno, nepristransko in nepristransko in posami¢no. Za namene
posami¢no. Za namene obravnave prosnje obravnave prosnje uposteva naslednje:

uposteva naslednje:

Or. en
Obrazlozitev

V skladu z nasimi predlogi sprememb, da bi bilo preverjanje dopustnosti povsem izbirno,
organ za presojo ni dolzan preverjati dopustnosti vsake prosnje.
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Predlog spremembe 1083
Jussi Halla-aho

F:redlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — tocka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) vse relevantne, to¢ne in
posodobljene informacije o razmerah v
izvorni drzavi prosilca ob odlo¢anju o
prosnji, vkljuéno z zakoni in predpisi
izvorne drzave in na¢inom njihove
uporabe, ter vse ostale relevantne
informacije, ki jih prejme od Agencije
Evropske unije za azil, Visokega
komisarja ZdruZenih narodov za begunce
in relevantnih mednarodnih organizacij
za Clovekove pravice ali iz drugih virov;

Predlog spremembe 1084

Predlog spremembe

(b) vse relevantne, toéne in
posodobljene informacije o razmerah v
izvorni drzavi prosilca ob odlo¢anju o
prosnji, vklju¢no z zakoni in predpisi
izvorne drzave in na¢inom njihove
uporabe, ter vse ostale relevantne
informacije, ki jih prejme od Agencije
Evropske unije za azil;

Or.en

Anna Maria Corazza Bildt, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Barbara Matera,
Damiano Zoffoli, Michaela Sojdrova, Brando Benifei, Lara Comi, Barbara Kudrycka,

Carlos Coelho

Fjredlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) vse relevantne, tocne in
posodobljene informacije o razmerah v
izvorni drZavi prosilca ob odloc¢anju o
prosnji, vklju¢no z zakoni in predpisi
izvorne drzave in na¢inom njihove
uporabe, ter vse ostale relevantne
informacije, ki jih prejme od Agencije
Evropske unije za azil, Visokega komisarja
Zdruzenih narodov za begunce in
relevantnih mednarodnih organizacij za
¢lovekove pravice ali iz drugih virov;

PE607.802v01-00
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Predlog spremembe

(b) vse relevantne, to¢ne in
posodobljene informacije o razmerah v
izvorni drzavi prosilca ob odlo¢anju o
prosnji, vklju¢no z zakoni in predpisi
izvorne drzave in na¢inom njihove
uporabe, ter vse ostale relevantne
informacije, ki jih prejme od Agencije
Evropske unije za azil, Visokega komisarja
Zdruzenih narodov za begunce in
relevantnih mednarodnih organizacij za
¢lovekove pravice in organizacij,
usmerjenih v otroke, ali iz drugih virov;
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Predlog spremembe 1085
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — to¢ka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) individualni poloZaj in osebne
okolis¢ine prosilca, vkljucéno z dejavniki,
kot so poreklo, spol, starost, spolna
usmerjenost in spolna identiteta, za
presojo, ali bi na podlagi prosil¢evih
osebnih okolis¢in dejanja, ki jim je bil ali
bi jim lahko bil prosilec izpostavljen,
pomenila preganjanje ali resno Skodo;

Predlog spremembe 1086
Emil Radev

Fjredlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — to¢ka r

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d)  individualni polozaj in osebne
okolis¢ine prosilca, vkljuéno z dejavniki,
kot so poreklo, spol, starost, spolna
usmerjenost in spolna identiteta, za
presojo, ali bi na podlagi prosilcevih
osebnih okolis¢in dejanja, ki jim je bil ali
bi jim lahko bil prosilec izpostavljen,
pomenila preganjanje ali resno Skodo;

Predlog spremembe 1087

Or.en

Predlog spremembe

(d) individualni poloZaj in osebne
okolisc¢ine prosilca za presojo, ali bi na
podlagi prosilc¢evih osebnih okolis¢in
dejanja, ki jim je bil ali bi jim lahko bil
prosilec izpostavljen, pomenila preganjanje
ali resno Skodo;

Or.en

Predlog spremembe

(d) individualni polozaj in osebne
okolis¢ine prosilca, vkljuéno z dejavniki,
kot so poreklo, spol in starost, za presojo,
ali bi na podlagi prosil¢evih osebnih
okolis¢in dejanja, ki jim je bil ali bi jim
lahko bil prosilec izpostavljen, pomenila
preganjanje ali resno $kodo;

Or. bg

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar
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F:redlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — toc¢ka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(e ali so imele dejavnosti prosilca od
odhoda iz izvorne drZave izkljucéni ali
poglavitni namen ustvarjanja potrebnih
pogojev za proSnjo za mednarodno
zas$¢ito, 7 namenom presoje, ali bi bil
prosilec ob vrnitvi v navedeno drZavo
zaradi teh dejavnosti izpostavljen
preganjanju ali resni Skodi;

Crtano

Obrazlozitev

Predlog spremembe

Dolocba predvideva, da bi bilo treba prosilce za mednarodno zascito obravnavati z
nezaupanjem glede uveljavljanja temeljnih svoboscin, do katerih so v celoti upraviceni,
Ceprav zanje pomenijo tveganje. Dolocbo v taki obliki bi bilo treba crtati.

Predlog spremembe 1088
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — to¢ka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(e ali so imele dejavnosti prosilca od
odhoda iz izvorne driave izkljucni ali
poglavitni namen ustvarjanja potrebnih
pogojev za proSnjo za mednarodno
zascito, 7 namenom presoje, ali bi bil
prosilec ob vrnitvi v navedeno drzavo
zaradi teh dejavnosti izpostavljen
preganjanju ali resni Skodi;

Predlog spremembe 1089
Jeroen Lenaers

PE607.802v01-00

értano
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Or.en

Predlog spremembe
Or.en
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Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — to¢ka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(e) ali so imele dejavnosti prosilca od
odhoda iz izvorne drzave izkljuc¢ni ali
poglavitni namen ustvarjanja potrebnih
pogojev za prosnjo za mednarodno zascito,
z namenom presoje, ali bi bil prosilec ob
vrnitvi v navedeno driavo zaradi teh
dejavnosti izpostavljen preganjanju ali
resni Skodi,

Predlog spremembe 1090

Predlog spremembe

(e) ali je prosilec od odhoda iz izvorne
drzave izvajal dejavnosti, ki so imele
izkljucni ali poglavitni namen ustvarjanja
potrebnih pogojev za prosnjo za
mednarodno zascito;

Or.en

Péter Niedermuller, Ana Gomes, Josef Weidenholzer

Fjredlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — to¢ka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

e) ali so imele dejavnosti prosilca od
odhoda 1z izvorne drzave izkljucni ali
poglavitni namen ustvarjanja potrebnih
pogojev za prosSnjo za mednarodno
zascito, 7 namenom presoje, ali bi bil
prosilec ob vrnitvi v navedeno driavo
zaradi teh dejavnosti izpostavljen
preganjanju ali resni Skodi;

Predlog spremembe

(e ali je bil izkljuéni namen

dejavnosti prosilca od odhoda iz izvorne
drzave pridobitev priznanja mednarodne
zascite. To izkljucuje vse okoli§cine, na
katere prosilec ni vplival z lastno voljo,
kar med drugim vkljucéuje njegovo spolno
usmerjenost ali versko prepricanje, ki ga
je prosilec med bivanjem v izvorni driavi v
razlicnem obsegu morda prikrival,

Or.en

Obrazlozitev

Usklajeno z besedilom, sprejetim v uredbi o pogojih za azil.

Predlog spremembe 1091

Péter Niedermduller, Ana Gomes, Josef Weidenholzer

Predlog uredbe
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Clen 33 — odstavek 2 — totka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
) ali se od prosilca lahko razumno Crtano
pricakuje, da bo izkoristil za$cito druge

driave, v kateri bi lahko uveljavijal
driavijanstvo.

Or.en
Obrazlozitev

Pravo Unije ne bi smelo spodbujati drzav clanic, da odstopajo od svoje odgovornosti
zagotavljanja mednarodne zascite tistim, ki jo potrebujejo.

Predlog spremembe 1092
Jeroen Lenaers

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — to¢ka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
) ali se od prosilca lahko razumno (Ne zadeva slovenske razlicice.)
pri¢akuje, da bo izkoristil zas¢ito druge

drzave, v kateri bi lahko uveljavljal
drzavljanstvo.

Or.en

Predlog spremembe 1093
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — to¢ka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
) ali se od prosilca lahko razumno ) ali se od prosilca lahko razumno
pri¢akuje, da bo izkoristil zas¢ito druge pri¢akuje, da bo izkoristil zas¢ito druge

drzave, v kateri bi lahko uveljavljal drzave, v kateri bi lahko uveljavljal
drzavljanstvo. drzavljanstvo ali status rezidenta.
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Predlog spremembe 1094
Kinga Gal

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 — toc¢ka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
)] ali se od prosilca lahko razumno
pri¢akuje, da bo izkoristil zas¢ito druge

drzave, v kateri bi lahko uveljavljal
drZaviljanstvo.

Predlog spremembe 1095

Or.en

Predlog spremembe
) ali se od prosilca lahko razumno

pri¢akuje, da bo izkoristil zas¢ito druge
drzave.

Or. hu

Péter Niedermduller, Caterina Chinnici, Ana Gomes, Josef Weidenholzer, Claude Moraes

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AM\1129315SL.docx

Predlog spremembe

2a. Ce se prosilcu kadar koli pred
sprejetjem koncne odlocitve o proSnji za
mednarodno za3cito izda modra karta EU
v skladu z Direktivo XXX/XXX (o pogojih
za vstop in prebivanje driavljanov tretjih
driav za namene visoko usposobljene
Zaposlitve), se ta proSnja odloZi. Ta odlog
traja, dokler modra karta EU — in vsako
njeno morebitno podaljSanje — ne potece
in se prosilec vrne v driavo ¢lanico,
pristojno za obravnavo prosnje za
mednarodno zascito.

Vsi zadevni roki v zvezi s to proSnjo za
mednarodno za3cito, kot so doloceni v tej
uredbi, se ustrezno odloZijo. Ti roki
zacnejo ponovno teci Sele, ko se prosilec
vrne v drZavo ¢lanico, pristojno za
obravnavo prosnje za mednarodno
za$cito.

Prosilec za mednarodno za$cito, ki mu je
bila izdana modra karta EU, lahko v

163/174 PE607.802v01-00
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skladu s ¢lenom 38 izrecno umakne
pro$njo za mednarodno za$cCito kadar koli
v Casu veljavnosti modre karte EU. Organ
za presojo ne Steje, da je proSnja za
mednarodno zascito implicitno
umaknjena v skladu s clenom 39, na
podlagi tega, da je prosilec postal imetnik
modre karte EU.

Or.en

Obrazlozitev

This amendment is designed to reflect the position adopted by the Parliament on the EU Blue
Card Directive, opening up the possibility for those applicants for international protection
who already have access to the labour market under the EU Asylum rules to apply for an EU
Blue Card, and to be granted such a Blue Card if they fulfil all the conditions laid down in
that Directive. For that purpose, it is necessary to establish that the application for
international protection will not cease upon the granting of an EU Blue Card but shall not be
further processed until such time as the EU Blue Card has expired.

Predlog spremembe 1096

Péter Niedermuller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes, Caterina Chinnici

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Osebje, ki obravnava proSnje in
odloca, ustrezno pozna relevantne
standarde, ki se uporabljajo na podrocju
azilnega in begunskega prava. Ima
moznost, da se po potrebi o posameznih
vprasanjih, kot so vprasanja, povezana z
zdravjem, kulturo, vero, otroki ali spolom,
posvetuje s strokovnjaki. Po potrebi lahko
vprasanja naslovi na Agencijo Evropske
unije za azil v skladu s ¢lenom 9(2)(b)
Uredbe (EU) XXX/XXX (uredba o
Agenciji EU za azil).

PE607.802v01-00
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Predlog spremembe

3. Osebje, ki obravnava prosnje in
odloca, ustrezno pozna relevantne
standarde, ki se uporabljajo na podrocju
azilnega in begunskega prava, ter je
opravilo potrebno usposabljanje v skladu
s ¢lenom 7(3) Uredbe (EU) XXX/XXX
(uredba o Agenciji EU za azil). Ima
moznost, da se po potrebi o posameznih
vprasanjih, kot so vprasanja, povezana z
zdravjem, kulturo, vero, dusSevnim
zdravjem, otroki ali spolom, posvetuje s
strokovnjaki. Po potrebi lahko vprasSanja
naslovi na Agencijo Evropske unije za azil
v skladu s ¢lenom 9(2)(b) Uredbe (EU)
XXX/IXXX (uredba o Agenciji EU za azil).

Or.en

AM\1129315SL.docx



Obrazlozitev

Bistveno je, da se zagotovi zadostno usposabljanje, saj je usposabljanje kljucno pri

zagotavljanju pravilnih postopkov.

Predlog spremembe 1097
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Osebje, ki obravnava proSnje in
odloca, ustrezno pozna relevantne
standarde, ki se uporabljajo na podrocju
azilnega in begunskega prava. Ima
moznost, da se po potrebi o posameznih
vprasanjih, kot so vprasanja, povezana z
zdravjem, kulturo, vero, otroki ali spolom,
posvetuje s strokovnjaki. Po potrebi lahko
vprasanja naslovi na Agencijo Evropske
unije za azil v skladu s ¢lenom 9(2)(b)
Uredbe (EU) XXX/XXX (uredba o
Agenciji EU za azil).

Predlog spremembe 1098

Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Bodil Valero, Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 5 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
5. Pros$nja za mednarodno zas¢ito se

lahko obravnava prednostno v skladu s

AM\1129315SL.docx
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Predlog spremembe

3. Osebje, ki obravnava prosnje in
odloca, ustrezno pozna relevantne
standarde, ki se uporabljajo na podro¢ju
azilnega in begunskega prava, in je
zakljucilo potrebno usposabljanje v
skladu z Uredbo (EU) XXX/XXX (uredba
0 Agenciji EU za azil). Ima moznost, da se
po potrebi 0 posameznih vprasanjih, kot so
vpraSanja, povezana z zdravjem, kulturo,
vero, otroki ali spolom, posvetuje s
strokovnjaki. Po potrebi lahko vpraSanja
naslovi na Agencijo Evropske unije za azil
v skladu s ¢lenom 9(2)(b) Uredbe (EU)
XXX/IXXX (uredba o Agenciji EU za azil).

Or.en

Predlog spremembe

S. Prosnja za mednarodno zascito se
lahko obravnava prednostno v skladu s
temeljnimi naceli in jamstvi iz poglavja II,
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zlasti kadar ima prosilec posebne potrebe

glede sprejema v smislu ¢lena 20
Direktive XXX/XXX/EU (direktiva o

temeljnimi naceli in jamstvi iz poglavja Il,
zlasti kadar:

SL

Predlog spremembe 1099
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 5 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(@)  jeverjetno, da je prosnja
utemeljena;

Predlog spremembe 1100
Marina Albiol Guzméan

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 5 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(@)  jeverjetno, da je prosnja
utemeljena;

Predlog spremembe 1101
Jeroen Lenaers

Fjredlog uredbe
Clen 33 — odstavek 5 — toc¢ka a

PE607.802v01-00

pogojih za sprejem) ali potrebuje posebna
procesna jamstva iz ¢lenov od 19 do 22 te

uredbe.

Predlog spremembe

crtano

Predlog spremembe

crtano

166/174

Or.en

Or.en

Or.en
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

@) je verjetno, da je proSnja
utemeljena;

Predlog spremembe 1102
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 5 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) ima prosilec posebne potrebe glede
sprejema v smislu ¢lena 20 Direktive
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za
sprejem) ali potrebuje posebna procesna
jamstva, zlasti kadar je mladoletnik brez
spremstva.

Predlog spremembe 1103

Predlog spremembe

@) se prima facie Steje kot verjetno, da
je prosnja utemeljena;

Or.en

Predlog spremembe

Cértano

Or.en

Péter Niedermuller, Kati Piri, Caterina Chinnici, Ana Gomes, Josef Weidenholzer

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 5 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) ima prosilec posebne potrebe glede
sprejema v smislu ¢lena 20 Direktive
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za
sprejem) ali potrebuje posebna procesna
jamstva, zlasti kadar je mladoletnik brez
spremstva.
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Predlog spremembe

(b) ima prosilec posebne potrebe glede
sprejema v smislu ¢lena 20 Direktive
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za
sprejem) ali potrebuje posebna procesna
jamstva v skladu s ¢leni od 19 do 22 te
uredbe, zlasti kadar je mladoletnik brez
spremstva.

Or.en
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Obrazlozitev

Usklajenost s predhodnimi predlogi sprememb.

Predlog spremembe 1104
Jeroen Lenaers

F:redlog uredbe
Clen 33 — odstavek 5 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) ima prosilec posebne potrebe glede
sprejema v smislu ¢lena 20 Direktive
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za
sprejem) ali potrebuje posebna procesna
jamstva, zlasti kadar je mladoletnik brez
spremstva.

Predlog spremembe 1105
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 5 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) ima prosilec posebne potrebe glede
sprejema v smislu ¢lena 20 Direktive
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za
sprejem) ali potrebuje posebna procesna
jamstva, zlasti kadar je mladoletnik brez
spremstva.

Predlog spremembe 1106

Predlog spremembe

(b) ima prosilec posebne potrebe glede
sprejema v smislu ¢lena 20 Direktive
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za
sprejem) ali potrebuje posebna procesna
jamstva iz ¢lenov od 19 do 22 te uredbe,
zlasti kadar je mladoletnik brez spremstva.

Or.en

Predlog spremembe

(b) ima prosilec posebne potrebe glede
sprejema v smislu ¢lena 20 Direktive
XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za
sprejem) ali potrebuje posebna procesna
jamstva.

Or.en

Cecilia Wikstrom, Sophia in 't Veld, Angelika Mlinar, Filiz Hjusmenova (Filiz

Hyusmenova)
Predlog uredbe

PE607.802v01-00
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Clen 33 — odstavek 5 — to¢ka b
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) ima prosilec posebne potrebe glede (Ne zadeva slovenske razlicice.)
sprejema v smislu ¢lena 20 Direktive

XXXIXXX/EU (direktiva o pogojih za

sprejem) ali potrebuje posebna procesna

jamstva, zlasti kadar je mladoletnik brez

spremstva.

Or.en
ObrazlozZitev

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Predlog spremembe 1107
Carlos Coelho

Fjredlog uredbe
Clen 33 — odstavek 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5a.  Agencija Evropske unije za azil je
center za zbiranje ustreznih, zanesljivih,
objektivnih, tocnih in posodobljenih
informacij o ustreznih tretjih driavah na
pregleden in nepristranski nacin ter
uporabo ustreznih informacij, vkljucno z
informacijami, povezanimi z otroki ali
spolom, in ciljno usmerjenimi
informacijami o osebah, ki spadajo v
ranljive skupine, kot je doloceno v
¢lenih 8 in 9 Uredbe (EU) XXX/XXX (o
Agenciji EU za azil).

Or.en
Predlog spremembe 1108
Carlos Coelho
Predlog uredbe
Clen 33 — odstavek 5 b (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 1109
Sergej StaniSev (Sergei Stanishev)

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Obravnava za ugotavljanje
dopustnosti pro$nje v skladu s clenom
36(1) ne traja dlje kot en mesec od vloZitve
prosnje.

Rok za tak$no obravnavo je deset delovnih
dni, kadar v skladu s clenom 3(3)(a)
Uredbe (EU) XXX/XXX (dublinska
uredba) driava ¢lanica, v kateri je bila
najprej vioZena prosnja, uporabi koncept
prve driave azila ali varne tretje driave iz
Clena 36(1)(a) in (b).

Predlog spremembe

5b.  Agencija Evropske unije za azil
redno preverja razmere v tretjih driavah,
ki so vkljucene v skupni evropski seznam
varnih izvornih drZav, vipostavljen 7
Uredbo (EU) $§t. XXX/XXX [SCO/APR],
ali ki so na ravni Unije dolocene kot
varne tretje driave v skladu 7 Uredbo
(EU) 5t. XXX/XXX [APR], vkljucno s
tistimi driavami, ki jih je Komisija
zacasno umaknila s seznama, in tistimi, ki
so bile s seznama odstranjene.

Or.en

Predlog spremembe

crtano

Or.en

Obrazlozitev

V skladu s predhodnimi predlogi sprememb za odpravo preverjanja dopustnosti kot zahteve

pred uporabo dublinske uredbe.
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Predlog spremembe 1110
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Obravnava za ugotavljanje dopustnosti Obravnava za ugotavljanje dopustnosti
prosnje v skladu s ¢lenom 36(1) ne traja prosnje v skladu s ¢lenom 36(1) ne traja
dlje kot en mesec od vlozitve prosnje. dlje kot en mesec od vlozitve prosnje.

Kadar organ za presojo ne ugotovi
dopustnosti proSnje v enem mesecu,
obravnavo prosnje nadaljuje v skladu z
odstavkoma 2 in 3 ter ¢lenom 37, 0 tem pa
ustrezno obvesti prosilca.

Or.en
Predlog spremembe 1111
Péter Niedermuller, Caterina Chinnici, Josef Weidenholzer, Ana Gomes
Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 1 — pododstavek 1
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Obravnava za ugotavljanje dopustnosti Kadar je primerno, obravnava za
pros$nje v skladu s ¢lenom 36(1) ne traja ugotavljanje dopustnosti prosnje v skladu s
dlje kot en mesec od vlozitve prosnje. ¢lenom 36(1) ne traja dlje kot en mesec od
vloZitve prosnje.
Or.en

Obrazlozitev

V skladu z drugimi predlogi sprememb, po katerih bi preverjanje dopustnosti postalo izbirno.
Rok za preverjanje dopustnosti se lahko uporabi le, kadar se to preverjanje dejansko izvaja.

Predlog spremembe 1112
Péter Niedermduller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
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Clen 34 — odstavek 1 — pododstavek 2
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Rok za tak$no obravnavo je deset delovnih
dni, kadar v skladu s clenom 3(3)(a)
Uredbe (EU) XXX/XXX (dublinska
uredba) driava ¢lanica, v kateri je bila
najprej vloZena prosnja, uporabi koncept
prve driave azila ali varne tretje driave iz
Clena 36(1)(a) in (b).

Predlog spremembe

crtano

Or.en

Obrazlozitev

Preverjanje dopustnosti bi moralo vkljucevati individualno oceno prosnje ne glede na razloge
za njegovo izvedbo. Kadar se preverjanje dopustnosti izvaja, bi moral biti rok za dokoncanje

tega preverjanja enoten.

Predlog spremembe 1113
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 1 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Rok za tak$no obravnavo je deset delovnih
dni, kadar v skladu s ¢lenom 3(3)(a)
Uredbe (EU) XXX/XXX (dublinska
uredba) driava ¢lanica, v kateri je bila
najprej vloZena proSnja, uporabi koncept
prve driave azila ali varne tretje driave iz
¢lena 36(1)(a) in (b).

Predlog spremembe 1114
Jussi Halla-aho

Fjredlog uredbe
Clen 34 — odstavek 1 — pododstavek 2
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Predlog spremembe

értano

Or.en
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Rok za taksno obravnavo je deset delovnih
dni, kadar v skladu s ¢lenom 3(3)(a)
Uredbe (EU) XXX/XXX (dublinska
uredba) drzava ¢lanica, v kateri je bila
najprej vlozena prosnja, uporabi koncept
prve drzave azila ali varne tretje drzave iz
¢lena 36(1)(a) in (b).

Predlog spremembe 1115
Jussi Halla-aho

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Organ za presojo zagotovi, da se
postopek vsebinske obravnave zakljuci ¢im
prej in ne pozneje kot Sest mesecev od
vloZitve proSnje, brez poseganja v ustrezno
in celovito obravnavo.

Predlog spremembe 1116

Predlog spremembe

Rok za taksno obravnavo je deset
koledarskih dni, kadar v skladu s ¢lenom
3(3)(a) Uredbe (EU) XXX/XXX
(dublinska uredba) drzava Clanica, v kateri
je bila najprej vlozena prosnja, uporabi
koncept prve drzave azila ali varne tretje
drzave iz ¢lena 36(1)(a) in (b).

Or.en

Predlog spremembe

2. Organ za presojo zagotovi, da se
postopek vsebinske obravnave zakljuci ¢im
prej in ne pozneje kot pet mesecev od
vloZitve proSnje, brez poseganja v ustrezno
in celovito obravnavo.

Or.en

Péter Niedermuller, Josef Weidenholzer, Ana Gomes

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Organ za presojo zagotovi, da se
postopek vsebinske obravnave zakljuci ¢im
prej in ne pozneje kot Sest mesecev od
vlozitve prosnje, brez poseganja v ustrezno
in celovito obravnavo.
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Predlog spremembe

2. Organ za presojo zagotovi, da se
postopek obravnave zakljuci ¢im prej in ne
pozneje kot Sest mesecev od vlozitve
prosnje, brez poseganja v ustrezno in
celovito obravnavo.

Or.en
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Predlog spremembe 1117
Ska Keller

v imenu skupine Verts/ALE
Judith Sargentini

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Organ za presojo lahko navedeni
Sestmesecni rok podaljSa za obdobje, ki ni
daljse od treh mesecev, kadar:

(a) nesorazmerno Stevilo driavljanoy
tretjih driav ali oseb brez driavijanstva
hkrati zaprosi za mednarodno zascito,
zaradi Cesar je postopek v praksi tezko
zakljuciti v Sestmeseénem roku;

(b) primer vkljucuje zapletena dejanska
ali pravna vpraSanja.
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Or.en
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